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Liebe Sprachlerner, 
 

Vielen Dank für Ihr Interesse an dem Audiokurs Technisches Slowakisch A1-B1.  Der Kurs ist für Anfänger 
bis leicht FortgeschriƩene konzipiert und konzentriert sich auf einen Wortschatz, den Sie im 
technischen Bereich verwenden können 

Der Kurs basiert auf das kontextuelle Lernen, das heißt, Sie lernen nicht nur Wörter, sondern auch 
Sätze, in denen Sie die gelernten Wörter anwenden können. In diesem Kurs finden Sie insgesamt 900 
Wörter und Übungssätze 

Die einzelnen LekƟonen sind nach den Themen AkƟvitäten, Qualität, LogisƟk, Werkzeuge/Geräte, 
Abmessungen und EigenschaŌen gegliedert.  Sie enthalten Wörter und Beispielsätze, die Ihnen helfen, 
bei der Lösung technischer Probleme besser zu kommunizieren.  

Wie kann man am besten mit dem Kurs arbeiten? Wählen Sie die LekƟon aus, mit der Sie beginnen 
möchten. Jede LekƟon enthält sechs Tracks. Machen Sie sich zunächst in jeder LekƟon mit den 
Vokabeln selbst vertraut (Track 1 und 2). Als nächstes folgt ein Wort aus dem Wortschatz, gefolgt von 
einem Beispielsatz, wiederum in beiden Übersetzungsvarianten (Track 3 und 4).  Sie gehen dann zu 
vollständigen Sätzen über (Track 5 und 6). Wenn Sie das Übersetzen von Sätzen aus dem Deutschen ins 
Slowakische (Track 6) beherrschen, bevor die Slowakische Übersetzung erscheint, haben Sie gewonnen. 
Die Wörter allein werden Ihnen dabei helfen, die Bedeutung zu verstehen, aber durch die Verwendung 
der beherrschten vollständigen Sätze werden Sie viel besser kommunizieren 

Für jeden Block gilt: Sobald Sie das Hörverständnis vom Slowakischen ins Deutsche beherrschen (Track 
1, 3, 5 - "Hören Sie" ), gehen Sie zur Übersetzung vom Deutschen ins Slowakische über (Track 2, 4, 6 - 
Übersetzen Sie ).   

Diese Skripte, die Sie heruntergeladen haben und gerade lesen, werden Ihre KursakƟvitäten viel 
effekƟver machen. In den Skripten finden Sie nicht nur nützliche Tipps, wie Sie Ihr Lernen effekƟver 
gestalten können, sondern auch einen Unterrichtsplan, um Ihre FortschriƩe zu dokumenƟeren, eine 
Liste mit Hörbeispielen (falls Sie etwas nicht verstehen) und doppelseiƟge Lernkarten, damit Sie auch 
dann lernen und wiederholen können, wenn Sie nicht zuhören können. Für diejenigen, die sich selbst 
testen möchten, gibt es in jeder LekƟon einen Übersetzungstest mit einem Schlüssel, der die richƟgen 
Antworten enthält. Die SƟmmen, die Sie hören werden, gehören Alexandra Rozborilova, Peter Svetlik, 
Anja Flaume und Jörg Hochfeld. 

Im Namen des gesamten Audioacademy-Teams bin ich davon überzeugt, dass das Hören der Sätze und 
Vokabeln in diesem Kurs Ihre Fähigkeiten zum passiven Verstehen und zur akƟven KommunikaƟon im 
Slowakischen fördern wird.  Wenn Sie Fragen haben, Verbesserungsvorschläge oder Feedback geben 
möchten, kontakƟeren Sie mich biƩe unter tomas@audioacademyeu.eu. Ich wünsche Ihnen einen 
schönen Tag und drücke Ihnen die Daumen für Ihren Spracherwerb. 

 

Tomas 
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Wie man mit diesem Kurs arbeitet 
 

Wenn Sie den Kurs kaufen, erstellen Sie ein Konto auf audioacademy.eu, bei dem die Audiotracks im 
mp3-Format erscheinen, nachdem Sie den Kurs gekauŌ haben. Laden Sie diese auf Ihr Mobiltelefon 
oder ein anderes Gerät herunter, auf dem Sie sich die Tracks anhören können. Laden Sie die Kursskripte 
unter www.audioacademyeu.eu im Bereich Skripte-Downloads herunter. 

 

1) Wählen Sie sich die Lektion aus, die Sie beherrschen wollen - vielleicht erwarten Sie in den 
nächsten Tagen Besuch und möchten aus Höflichkeit ein paar Sätze sagen. Beginnen Sie also 
lieber  mit Grüßen und nicht mit dem Reisen. 
 

2) Schneiden Sie die doppelseitigen Karten aus und unterteilen Sie diese in Wörter und Sätze - 
legen Sie die Wörter auf einen Stapel und die Sätze auf den anderen. 
 

3) Hören Sie sich Track 1 und Track 2 mehrmals an und gehen Sie dann die Vokabelkarten durch, 
bis Sie die Wörter beherrschen. Wenn Sie ein absoluter Anfänger sind, hören Sie sich die Tracks 
1 und 2 mit dem Skripttext an und schreiben sich die Aussprache auf die Karten. Hören Sie ein- 
bis zweimal am Tag die Tracks und üben Sie die Wörter auf den Karten zweimal am Tag. 
 

4) Hören Sie sich mindestens einmal die Tracks 3 und 4 an, wo Sie ein Wort, gefolgt von einem 
Satz hören, der das Wort im Kontext enthält. Beginnen Sie wieder mit der Version vom 
Slowakischen ins deutsche und wenn Sie alle Wörter und Sätze verstanden haben, gehen Sie 
zur deutsch- Slowakischen Variante über. 
 

5) Investieren Sie den Großteil Ihrer Zeit mit den Sätzen selbst. Üben Sie auch die Sätze auf den 
Karten. Können Sie den Slowakischen Satz verstehen, bevor die deutsche Übersetzung 
erscheint? Übersetzen Sie den deutschen Satz, bevor die Slowakische Variante erscheint? 
Wenn Sie diese Fragen mit "Ja" beantworten, dann herzlichen Glückwunsch und Sie sind bereit 
für die nächste Lektion 
 

6) Notieren Sie den Abschluss jeder Übung und Lektion im Unterrichtsplan. Wann haben Sie die 
Lektion abgeschlossen? Wenn Sie die Sätze in Track 6 vom Deutschen ins Slowakische 
übersetzt haben, sollten Sie dabei nicht lange nachdenken müssen. 
 

7) Denken Sie daran, dass Wiederholung die Mutter der Weisheit ist. Wiederholen Sie deshalb 
zum Beispiel einmal im Monat die bereits gelernten Lektionen, entweder mit den Karten oder 
durch erneutes Zuhören. Am besten ist es jedoch, wenn Sie die Wörter und Sätze in direkter 
Kommunikation verwenden, entweder schriftlich oder vorzugsweise mündlich. Dann werden 
Sie sich am besten an sie erinnern 
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Wie man am effekƟvsten mit den doppelseiƟgen Lernkarten arbeitet 
 

1) Wählen Sie je nach Ihrem Niveau und der verfügbaren Zeit die Anzahl der Wörter (Karten), die 
Sie an einem bestimmten Tag lernen möchten. Mindestens 5, höchstens 20. Angenommen, Sie 
wählen 10. 
 

2) Richten Sie die Karten so aus, dass Sie zuerst vom Slowakischen ins Deutsche übersetzen. Lesen 
Sie auf jeder Karte das Slowakische Wort und nennen dazu dessen deutsche Übersetzung. 
Haben Sie es richtig gemacht? Wenn ja, legen Sie die Karten auf eine Seite. Legen Sie die 
Karten,bei denen Sie sich nicht erinnert haben, auf die andere Seite. Wenn Sie alle 10 Karten 
durchgespielt haben, lassen Sie die Karten auf zwei Stapeln liegen. 
 

3) Nach einiger Zeit (zwei oder drei Stunden) wiederholen Sie den Vorgang, aber mit den 
Wörtern, die Sie vorher nicht wussten. Geben Sie die, an die Sie sich erinnern, zu denen, die 
Sie schon vorher kannten. Sie werden sehen, dass der Stapel der Karten, die Sie beherrschen, 
immer größer wird. 
 

4) Gehen Sie vor dem Schlafengehen noch einmal die gesamte Tagesdosis an Karten durch. Das 
ist sehr wichtig - das Gehirn speichert besser, wenn man schläft. Am Morgen werden Sie 
überrascht sein, dass das, was Sie sich am Abend nicht merken konnten, plötzlich funktioniert. 
 

5) Am nächsten Tag fügen Sie zehn weitere Karten zu den Karten des Vortages hinzu und machen 
dasselbe. Dies gewährleistet eine ständige Wiederholung des an den vorangegangenen Tagen 
behandelten Wortschatzes. 
 

  



 5 

Unterrichtsplan 
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LekƟon 01_AkƟvitäten_Wortschatz_Hören Sie! 
•  závada, chyba •  Mangel 
•  vznášať sa, plávať po povrchu •  schwimmen, schweben 
•  zariadenie •  Gerät 
•  odlievací stroj •  Gießmaschine 
•  zložiť, preložiť •  falten 
•  operátor •  Betreiber 
•  zmontovať •  zusammenbauen 
•  tuhnutie •  Verfestigung 
•  skresať, znížiť •  senken 
•  help-desk, podpora •  Help-desk 
•  chrániče sluchu •  Ohrenschützer 
•  kryt •  Wache 
•  odlievať •  Guss 
•  lis •  Presse 
•  montážna linka •  Fließband 
•  ohnúť •  biegen 
•  inžinier, technik •  Ingenieur 
•  predhrievanie •  Vorheizen 
•  pohnúť, posunúť •  bewegen 
•  pripojiť, priložiť •  beifügen 
•  tlak •  Druck 
•  odstredivé odlievanie •  Schleuderguss 
•  udržovať •  instandhalten 
•  rozdrviť •  zerkleinern 
•  tekutina •  Flüssigkeit 
•  prestoje •  Ausfallzeit 
•  výkres •  Zeichnung 
•  pripojený, pripevnený •  befestigt 
•  obmedziť •  beschränken 
•  komponent, zložka •  Teil 
•  ochranné okuliare •  Schutzbrille 
•  odstrániť •  entfernen 
•  upraviť •  anpassen 
•  ísť dole, klesať •  sinken 
•  vybavenie •  Ausstattung 
•  ísť hore, rásť •  hochfahren 
•  únik •  Leck 
•  vypnúť •  ausschalten 
•  predák, majster •  Vorarbeiter 
•  otočka do protismeru •  Umkehr 
•  prekážka, zádrh •  Haken, Schluckauf 
•  servis, služba •  Service 
•  zmena •  Schicht 
•  opätovne spustiť systém  •  neu starten 
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•  stroj •  Maschine 
•  znížiť •  senken 
•  namazať, natrieť •  schmieren 
•  naplniť •  füllen 
•  utesniť, zapečatiť, zalepiť •  verschließen 
•  ostriť, nabrúsiť •  schärfen 
•  prasklina, puklina, trhlina •  Riss 
•  nástrek, striekanie •  Sprühen 
•  o 10 % •  um 10 % 
•  recyklovať •  recyceln 
•  pásový dopravník •  Förderband 
•  vyparovať, odparovať •  verdampfen 
•  riešiť •  lösen 
•  utiahnuť •  anziehen 
•  skákať •  abprallen 
•  rozšíriť •  erweitern 
•  škrabať •  Kratzer 
•  navrhovať •  entwerfen 
•  vymazať •  löschen 
•  oprava •  reparieren 
•  pilot •  Bausatz 
•  uvoľnenie •  freigeben 
•  žíhanie •  Glühen 
•  znížiť •  sinken 
•  rozpustiť /sa/ •  sich auflösen 
•  konštrukcia, stavba •  Bau 
•  údržba •  Wartung 
•  stlačovať •  komprimieren 
•  topiť •  schmelzen 
•  odňať, vyňať •  herausnehmen 
•  aktualizovať, modernizovať •  aktualisieren 
•  v smere hodinových ručičiek •  im Uhrzeigersinn 
•  strojný inžinier •  Maschinenbauingenieur 
•  váľať sa, gúľať sa, kotúľať sa •  rollen 
•  zmršťovanie •  Schrumpfung 
•  nástrek •  spritzen 
•  vzorka •  Probe 
•  odpad •  Abfall 
•  stlačiť, vyžmýkať •  auswringen 
•  zástrčka •  Stecker 
•  otáčať, obiehať, rotovať •  rotieren 
•  technik •  Techniker 
•  merať •  messen 
•  tlačiť •  drücken 
•  obmedzený •  eingeschränkt 
•  aktualizovať •  aktualisieren 
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•  ťahať •  ziehen 
•  narovnať •  begradigen 
•  nabiť •  aufladen 
•  dielňa •  Werkstatt 
•  rozšíriť •  verlängern 
•  opotrebenie •  Verschleiß 
•  diera •  Loch 
•  kĺzať •  schieben 
•  strojné zariadenie •  Maschinenpark 
•  pec •  Ofen 
•  uvoľniť •  lösen 
•  zapáliť •  anzünden 
•  skrutkovať •  abschrauben 
•  teplota •  Temperatur 
•  ochranné okuliare •  Schutzbrille 
•  odpojiť (zo siete) •  ausstecken 
•  zduriť sa, opuchnúť, napučať •  anschwellen 
•  stavebný •  Bau 
•  zapojený •  eingesteckt 
•  prepínač •  Schalter 
•  zapnúť •  einschalten 
•  točiť sa •  drehen 
•  prúd •  Strom 
•  teplota liatia •  Gießtemperatur 
•  napájanie •  Strom 
•  ohodnotiť •  bewerten 
•  zvýšiť •  erhöhen 
•  zdvihnúť •  heben 

LekƟon 01_AkƟvitäten_Wortschatz_Übersetzen Sie! 
•  messen •  merať 
•  aktualisieren •  aktualizovať 
•  bewerten •  ohodnotiť 
•  Teil •  komponent, zložka 
•  Förderband •  pásový dopravník 
•  komprimieren •  stlačovať 
•  Haken, Schluckauf •  prekážka, zádrh 
•  Zeichnung •  výkres 
•  rollen •  váľať sa, gúľať sa, kotúľať sa 
•  begradigen •  narovnať 
•  anziehen •  utiahnuť 
•  schmelzen •  topiť 
•  Bau •  stavebný 
•  verdampfen •  vyparovať, odparovať 
•  Bausatz •  pilot 
•  Fließband •  montážna linka 
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•  Vorheizen •  predhrievanie 
•  Schleuderguss •  odstredivé odlievanie 
•  abprallen •  skákať 
•  Verschleiß •  opotrebenie 
•  drücken •  tlačiť 
•  Presse •  lis 
•  Ingenieur •  inžinier, technik 
•  lösen •  uvoľniť 
•  spritzen •  nástrek 
•  eingesteckt •  zapojený 
•  Loch •  diera 
•  Strom •  prúd 
•  schärfen •  ostriť, nabrúsiť 
•  Gießtemperatur •  teplota liatia 
•  bewegen •  pohnúť, posunúť 
•  recyceln •  recyklovať 
•  Verfestigung •  tuhnutie 
•  Wache •  kryt 
•  ausstecken •  odpojiť (zo siete) 
•  reparieren •  oprava 
•  lösen •  riešiť 
•  herausnehmen •  odňať, vyňať 
•  Umkehr •  otočka do protismeru 
•  Abfall •  odpad 
•  Ausfallzeit •  prestoje 
•  zerkleinern •  rozdrviť 
•  sich auflösen •  rozpustiť /sa/ 
•  Gerät •  zariadenie 
•  Riss •  prasklina, puklina, trhlina 
•  löschen •  vymazať 
•  Schutzbrille •  ochranné okuliare 
•  Flüssigkeit •  tekutina 
•  aktualisieren •  aktualizovať, modernizovať 
•  Maschine •  stroj 
•  Techniker •  technik 
•  erhöhen •  zvýšiť 
•  beschränken •  obmedziť 
•  Schrumpfung •  zmršťovanie 
•  verschließen •  utesniť, zapečatiť, zalepiť 
•  Maschinenpark •  strojné zariadenie 
•  Leck •  únik 
•  Probe •  vzorka 
•  sinken •  ísť dole, klesať 
•  schieben •  kĺzať 
•  falten •  zložiť, preložiť 
•  Service •  servis, služba 
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•  schmieren •  namazať, natrieť 
•  Stecker •  zástrčka 
•  aufladen •  nabiť 
•  entwerfen •  navrhovať 
•  ausschalten •  vypnúť 
•  sinken •  znížiť 
•  Vorarbeiter •  predák, majster 
•  Gießmaschine •  odlievací stroj 
•  Bau •  konštrukcia, stavba 
•  abschrauben •  skrutkovať 
•  füllen •  naplniť 
•  heben •  zdvihnúť 
•  senken •  skresať, znížiť 
•  Kratzer •  škrabať 
•  Ohrenschützer •  chrániče sluchu 
•  anschwellen •  zduriť sa, opuchnúť, napučať 
•  ziehen •  ťahať 
•  Wartung •  údržba 
•  Ofen •  pec 
•  instandhalten •  udržovať 
•  Glühen •  žíhanie 
•  Temperatur •  teplota 
•  senken •  znížiť 
•  anpassen •  upraviť 
•  freigeben •  uvoľnenie 
•  zusammenbauen •  zmontovať 
•  Schutzbrille •  ochranné okuliare 
•  Strom •  napájanie 
•  entfernen •  odstrániť 
•  beifügen •  pripojiť, priložiť 
•  Ausstattung •  vybavenie 
•  Druck •  tlak 
•  auswringen •  stlačiť, vyžmýkať 
•  Schalter •  prepínač 
•  befestigt •  pripojený, pripevnený 
•  um 10 % •  o 10 % 
•  neu starten •  opätovne spustiť systém  
•  erweitern •  rozšíriť 
•  Sprühen •  nástrek, striekanie 
•  Help-desk •  help-desk, podpora 
•  anzünden •  zapáliť 
•  rotieren •  otáčať, obiehať, rotovať 
•  einschalten •  zapnúť 
•  schwimmen, schweben •  vznášať sa, plávať po povrchu 
•  Schicht •  zmena 
•  biegen •  ohnúť 
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•  im Uhrzeigersinn •  v smere hodinových ručičiek 
•  Werkstatt •  dielňa 
•  verlängern •  rozšíriť 
•  drehen •  točiť sa 
•  Maschinenbauingenieur •  strojný inžinier 
•  eingeschränkt •  obmedzený 
•  Guss •  odlievať 
•  Betreiber •  operátor 
•  Mangel •  závada, chyba 
•  hochfahren •  ísť hore, rásť 

LekƟon 01 AkƟvitäten_Wortschatz_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  točiť sa •  drehen 
•  Os sa stále točí. •  Die Achse dreht sich weiter. 
•  aktualizovať •  aktualisieren 
•  Aktualizoval si tú správu? •  Hast du den Bericht aktualisiert? 
•  dielňa •  Werkstatt 
•  Aká veľká je tá dielňa? •  Wie groß ist die Werkstatt? 
•  diera •  Loch 
•  Najprv sa pokús opraviť tú dieru. •  Versuche erstmal, das Loch zu reparieren. 
•  pásový dopravník •  Förderband 
•  Používame tento pásový dopravník. •  Wir benutzen dieses Förderband. 
•  rozdrviť •  zerkleinern 
•  Kúsky sa najprv rozdrvia a potom roztavia. •  Die Stücke werden erst zerkleinert und dann geschmolzen. 
•  prekážka, zádrh •  Haken, Schluckauf 
•  Kde to viazne? •  Wo ist der Haken? 
•  ísť dole, klesať •  sinken 
•  Miera nepodarkov klesá. •  Die Schrottquote sinkt. 
•  ísť hore, rásť •  hochfahren 
•  Výroba rastie. •  Die Produktion wird hochgefahren. 
•  tekutina •  Flüssigkeit 
•  Hladina technických kvapalín sa musí 
pravidelne kontrolovať. 

•  Der Stand der technischen Flüssigkeiten muss regelmäßig  
überprüft werden. 

•  kĺzať •  schieben 
•  Prejdi týmito posuvnými dverami. •  Gehen Sie durch diese Schiebetür. 
•  kryt •  Wache 
•  Kryt sa nesmie odstrániť. •  Die Wache darf nicht entfernt werden. 
•  teplota liatia •  Gießtemperatur 
•  Teplota liatia je deväťsto stupňov. •  Die Gießtemperatur beträgt neunhundert Grad. 
•  lis •  Presse 
•  Kapacita lisu je sto kusov za hodinu. •  Die Kapazität der Presse beträgt hundert Stück pro Stunde. 
•  merať •  messen 
•  Ako meriate kvalitu? •  Wie messen Sie die Qualität? 
•  montážna linka •  Fließband 
•  Vyrábame to na tejto montážnej linke. •  Wir stellen es auf diesem Fließband her. 
•  nabiť •  aufladen 
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•  Musíte nabiť batériu. •  Sie müssen die Batterie aufladen. 
•  ostriť, nabrúsiť •  schärfen 
•  Tá čepeľ potrebuje nabrúsiť. •  Die Klinge muss geschärft werden. 
•  napájanie •  Strom 
•  Zapni napájanie! •  Schalte den Strom ein! 
•  naplniť •  füllen 
•  Predtým, ako začnete, naplňte nádrž. •  Füllen Sie den Tank auf, bevor Sie anfangen. 
•  narovnať •  begradigen 
•  Po valcovaní by sme mali tú tyč narovnať. •  Wir sollten die Stange begradigen, nachdem wir sie gerollt  

haben. 
•  upraviť •  anpassen 
•  Upravte dĺžku a hĺbku rezu. •  Passen Sie die Schnittlänge und -tiefe an. 
•  nástrek •  spritzen 
•  Nastriekajte jadro formy. •  Spritzen Sie den Kern der Form. 
•  nástrek, striekanie •  Sprühen 
•  Striekanie trvá ešte dve minúty. •  Das Sprühen dauert noch zwei Minuten. 
•  navrhovať •  entwerfen 
•  Projektant navrhuje budovy. •  Der Designer entwirft Gebäude. 
•  o 10 % •  um 10 % 
•  Prestoje sa znížili o 10 %. •  Die Ausfallzeit hat sich um 10% verringert. 
•  otočka do protismeru •  Umkehr 
•  Ineď ako to bude možné sa otočte späť. •  Kehre so schnell wie möglich um. 
•  operátor •  Betreiber 
•  Operátor kontroluje parametre každú hodinu. •  Der Betreiber überprüft die Parameter jede Stunde. 

•  odlievací stroj •  Gießmaschine 
•  Bolo to vyrobené na tomto odlievacom stroji? •  Wurde das in dieser Gießmaschine hergestellt? 

•  odlievať •  Guss 
•  Sú to špecialisti na odstredivé odlievanie. •  Sie sind Spezialisten im Schleuderguss. 
•  odpad •  Abfall 
•  Koľko odpadu vyprodukujeme? •  Wie viel Abfall produzieren wir? 
•  odstrániť •  entfernen 
•  Kryt sa nesmie odstrániť. •  Die Abdeckung darf nicht entfernt werden. 
•  odstredivé odlievanie •  Schleuderguss 
•  Vyrába sa to odstredivým odlievaním. •  Es wird im Schleudergussverfahren hergestellt. 
•  ohnúť •  biegen 
•  Je to ohnuté. •  Es ist gebogen. 
•  ohodnotiť •  bewerten 
•  Prehodnoťme svoje možnosti. •  Bewerten wir unsere Möglichkeiten neu. 
•  ochranné okuliare •  Schutzbrille 
•  Noste ochranné okuliare a chrániče sluchu. •  Tragen Sie eine Schutzbrille und einen Gehörschutz. 
•  ochranné okuliare •  Schutzbrille 
•  Pred vstupom do zariadenia si musíte nasadiť 
ochranné okuliare. 

•  Sie müssen eine Schutzbrille aufsetzen, bevor Sie 
 die Anlage betreten. 

•  obmedzený •  eingeschränkt 
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•  Vstupujete do obmedzenej zóny. •  Sie betreten jetzt das Sperrgebiet. 
•  obmedziť •  beschränken 
•  Musíme obmedziť prístup do tej oblasti. •  Wir müssen den Zugang zu diesem Gebiet beschränken. 
•  opotrebenie •  Verschleiß 
•  Je to trochu opotrebované. •  Es ist ein wenig verschlissen. 
•  oprava •  reparieren 
•  Opravuje stroje. •  Er repariert Maschinen. 
•  pec •  Ofen 
•  Vyčistite pec pred opätovným rozohriatím. •  Reinige den Ofen, bevor du ihn wieder aufheizt. 
•  help-desk, podpora •  Help-desk 
•  Pracuje ako technik na help-desku. Pracuje ako 
technická podpora. 

•  Sie arbeitet als Helpdesk-Technikerin. 

•  pohnúť, posunúť •  bewegen 
•  Nehýb s tým! •  Beweg es nicht. 
•  prasklina, puklina, trhlina •  Riss 
•  Vidíte tie praskliny? •  Siehst du diese Risse? 
•  prestoje •  Ausfallzeit 
•  Prečo sú prestoje také vysoké? •  Warum ist die Ausfallzeit so hoch? 
•  namazať, natrieť •  schmieren 
•  Namažte stredový stĺpik. •  Schmieren Sie den Mittelpfeiler ein. 
•  prúd •  Strom 
•  Toto zariadenie kontroluje prítok prúdu. •  Dieses Gerät kontrolliert den Stromzufluss. 
•  predák, majster •  Vorarbeiter 
•  Každý majster je zodpovedný za svoj tím. •  Jeder Vorarbeiter ist für sein Team verantwortlich. 
•  predhrievanie •  Vorheizen 
•  Predhrievanie trvá desať minút. •  Das Vorheizen dauert zehn Minuten. 
•  zložiť, preložiť •  falten 
•  Neprekladajte ten výkres. •  Falte die Zeichnung nicht. 
•  pripojený, pripevnený •  befestigt 
•  Toto bolo pripevnené na vrchu. •  Das war oben befestigt. 
•  pripojiť, priložiť •  beifügen 
•  Prosíme, aby ste priložili nejaké fotografie vady. •  Bitte fügen Sie einige Fotos des Defekts bei. 

•  recyklovať •  recyceln 
•  Recyklácia je biznis zajtrajška. •  Recycling ist das Geschäft von morgen. 
•  rozpustiť /sa/ •  sich auflösen 
•  Látka sa pri kontakte s vodou rozpúšťa. •  Der Stoff löst sich auf, wenn er mit Wasser in Berührung 

 kommt. 
•  rozšíriť •  erweitern 
•  Musíme rozšíriť montážnu linku. •  Wir müssen das Fließband erweitern. 
•  rozšíriť •  verlängern 
•  Môžete rozšíriť montážnu linku? •  Können Sie das Fließband verlängern? 
•  riešiť •  lösen 
•  Kto rieši problémy zákazníkov? •  Wer löst das Problem des Kunden? 
•  skresať, znížiť •  senken 
•  Musíme znížiť náklady. •  Wir müssen die Kosten senken. 
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•  skákať •  abprallen 
•  Odráža sa to od stropu. •  Es prallt an der Decke ab. 
•  komponent, zložka •  Teil 
•  Z koľkých zložiek sa to skladá? •  Aus wie vielen Teilen besteht es? 
•  servis, služba •  Service 
•  Ten stroj potrebuje servis. •  Die Maschine benötigt Service. 
•  vymazať •  löschen 
•  Všetky súbory boli vymazané. •  Alle Dateien wurden gelöscht. 
•  zmena •  Schicht 
•  Pracujete na dve alebo tri zmeny? •  Arbeiten Sie in zwei oder drei Schichten? 
•  pilot •  Bausatz 
•  Lieta lietadlami. •  Es ist ein Bausatz. 
•  zmontovať •  zusammenbauen 
•  Montuje sa to v Číne. •  Es wird in China zusammengebaut. 
•  zmršťovanie •  Schrumpfung 
•  Čo viete o tom zmršťovaní? •  Was wissen Sie über die Schrumpfung? 
•  znížiť •  sinken 
•  Miera nepodarkov sa znížila. •  Die Ausschussrate ist gesunken. 
•  znížiť •  senken 
•  Musíme znížiť mieru nepodarkov. •  Wir müssen die Ausschussrate senken. 
•  konštrukcia, stavba •  Bau 
•  Toto je vo výstavbe. •  Das befindet sich im Bau. 
•  stavebný •  Bau 
•  Kontrolujeme stavebné práce. •  Wir kontrollieren die Bauarbeiten. 
•  stlačovať •  komprimieren 
•  Zmršťuje sa to stlačeným plynom. •  Es schrumpft mit komprimiertem Gas. 
•  stroj •  Maschine 
•  Koľko strojov tu už je? •  Wie viele Maschinen gibt es schon? 
•  strojný inžinier •  Maschinenbauingenieur 
•  Študoval strojárstvo. •  Er hat Maschinenbau studiert. 
•  strojné zariadenie •  Maschinenpark 
•  Koľko strojného zariadenia je potrebného? •  Wie viele Maschinen werden benötigt? 
•  škrabať •  Kratzer 
•  Pozor na škrabance na povrchu! •  Vorsicht auf Kratzer auf der Oberfläche. 
•  chrániče sluchu •  Ohrenschützer 
•  Nasaďte si chrániče sluchu! •  Setzen Sie Ohrenschützer auf. 
•  skrutkovať •  abschrauben 
•  Môžeš odskrutkovať to veko? •  Kannst du den Deckel abschrauben? 
•  ťahať •  ziehen 
•  Ťahaj opatrne! •  Zieh vorsichtig. 
•  topiť •  schmelzen 
•  Kusy sa najprv rozdrvia a potom roztopia. •  Die Stücke werden erst zerkleinert und dann geschmolzen. 
•  inžinier, technik •  Ingenieur 
•  Pracuje ako technik. •  Er arbeitet als Ingenieur. 
•  technik •  Techniker 
•  Je to náš hlavný technik. •  Er ist unser Cheftechniker. 
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•  teplota •  Temperatur 
•  Skontrolujte teplotu! •  Überprüfen Sie die Temperatur. 
•  tlačiť •  drücken 
•  Netlač silno. •  Drück nicht zu fest. 
•  tlak •  Druck 
•  Je ten stroj pod tlakom? •  Steht die Maschine unter Druck? 
•  otáčať, obiehať, rotovať •  rotieren 
•  Pracovníci pri montážnej linke rotujú. •  Die Arbeiter am Fließband rotieren. 
•  tuhnutie •  Verfestigung 
•  Ochladzovanie spôsobuje smerové tuhnutie. •  Die Abkühlung bewirkt eine gerichtete Verfestigung. 
•  údržba •  Wartung 
•  Pracuje na oddelení údržby. •  Er arbeitet in der Wartungsabteilung. 
•  udržovať •  instandhalten 
•  Robí údržbu áut. •  Er hält Autos instand. 
•  únik •  Leck 
•  Mali by sme vykonať skúšku tesnosti. •  Wir sollten eine Dichtheitsprüfung machen. 
•  utiahnuť •  anziehen 
•  Utiahni tú skrutku! •  Zieh die Schraube an. 
•  utesniť, zapečatiť, zalepiť •  verschließen 
•  Zalepte okraje kartónovej škatule. •  Verschließen Sie die Ränder des Kartons. 
•  uvoľnenie •  freigeben 
•  Kde je materiál uvoľnený do výroby? •  Wo wird das Material für die Produktion freigegeben? 
•  uvoľniť •  lösen 
•  Uvoľni tie skrutky! •  Lös die Schrauben. 
•  závada, chyba •  Mangel 
•  Sú tam nejaké viditeľné závady? •  Gibt es irgendwelche sichtbaren Mängel? 
•  váľať sa, gúľať sa, kotúľať sa •  rollen 
•  Kocky sa kotúľajú. •  Die Würfel rollen. 
•  v smere hodinových ručičiek •  im Uhrzeigersinn 
•  Miešaj tekutinu v smere hodinových ručičiek. •  Rühr die Flüssigkeit im Uhrzeigersinn. 
•  odňať, vyňať •  herausnehmen 
•  Po ochladení odliatok odnímte. •  Nach dem Abkühlen den Abguss herausnehmen. 
•  vybavenie •  Ausstattung 
•  Sú to výrobcovia meracích zariadení. •  Sie sind Hersteller von Messausstattung. 
•  výkres •  Zeichnung 
•  Kto nakreslil ten výkres? •  Wer hat die Zeichnung angefertigt? 
•  aktualizovať, modernizovať •  aktualisieren 
•  Systém sa aktualizuje každý deň. •  Das System wird jeden Tag aktualisiert. 
•  stlačiť, vyžmýkať •  auswringen 
•  Namoč handričku do vody, vyžmýkaj ju a utri 
špinu. 

•  Tauche den Lappen ins Wasser, wringe ihn aus und  
wische den Schmutz ab. 

•  vyparovať, odparovať •  verdampfen 
•  Tekutina sa začala vyparovať. •  Die Flüssigkeit begann zu verdampfen. 
•  prepínač •  Schalter 
•  Prepnite vypínač do pohotovostnej polohy. •  Stell den Schalter auf Standby. 
•  vypnúť •  ausschalten 
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•  Vypni to! •  Schalte es aus! 
•  odpojiť (zo siete) •  ausstecken 
•  Ten stroj je odpojený zo siete. Ten stroj nie je v 
zásuvke. 

•  Die Maschine ist ausgesteckt. 

•  zduriť sa, opuchnúť, napučať •  anschwellen 
•  Napučí to uvoľneným plynom. •  Es schwillt mit dem freigesetzten Gas an. 
•  vznášať sa, plávať po povrchu •  schwimmen, schweben 
•  Čiastočky plávali na povrchu. •  Die Partikel schwammen an der Oberfläche. 
•  vzorka •  Probe 
•  Vezmi si vzorku! •  Nimm eine Probe! 
•  zapáliť •  anzünden 
•  Nezabudni zapáliť oheň. •  Vergiss nicht, das Feuer anzuzünden. 
•  zapnúť •  einschalten 
•  Zapni to! •  Schalte es ein! 
•  zapojený •  eingesteckt 
•  Je to zapojené? •  Ist es eingesteckt? 
•  zariadenie •  Gerät 
•  Toto zariadenie kontroluje prítok prúdu. •  Dieses Gerät steuert den Stromzufluss. 
•  zástrčka •  Stecker 
•  Je to zapojené? •  Ist es eingesteckt? 
•  opätovne spustiť systém  •  neu starten 
•  Systém sa už hodinu naťahuje. •  Das System wird seit einer Stunde neu gestartet. 
•  zdvihnúť •  heben 
•  Ten žeriav dokáže zdvihnúť až päť ton. •  Der Kran kann bis zu fünf Tonnen heben. 
•  zvýšiť •  erhöhen 
•  Celkový objem sa zvýši o 25 %. •  Das Gesamtvolumen wird sich um 25 % erhöhen. 
•  žíhanie •  Glühen 
•  Žíhanie uvoľňuje vnútorné napätie. •  Das Glühen löst die innere Spannung. 

LekƟon 01 AkƟvitäten_Wortschatz_Kontext Sätze_Übersetzen Sie! 
•  drehen •  točiť sa 
•  Die Achse dreht sich weiter. •  Os sa stále točí. 
•  aktualisieren •  aktualizovať 
•  Hast du den Bericht aktualisiert? •  Aktualizoval si tú správu? 
•  Werkstatt •  dielňa 
•  Wie groß ist die Werkstatt? •  Aká veľká je tá dielňa? 
•  Loch •  diera 
•  Versuche erstmal, das Loch zu reparieren. •  Najprv sa pokús opraviť tú dieru. 
•  Förderband •  pásový dopravník 
•  Wir benutzen dieses Förderband. •  Používame tento pásový dopravník. 
•  zerkleinern •  rozdrviť 
•  Die Stücke werden erst zerkleinert und dann 
geschmolzen. 

•  Kúsky sa najprv rozdrvia a potom roztavia. 

•  Haken, Schluckauf •  prekážka, zádrh 
•  Wo ist der Haken? •  Kde to viazne? 
•  sinken •  ísť dole, klesať 



 19 

•  Die Schrottquote sinkt. •  Miera nepodarkov klesá. 
•  hochfahren •  ísť hore, rásť 
•  Die Produktion wird hochgefahren. •  Výroba rastie. 
•  Flüssigkeit •  tekutina 
•  Der Stand der technischen Flüssigkeiten muss 
regelmäßig überprüft werden. 

•  Hladina technických kvapalín sa musí pravidelne kontrolovať. 

•  schieben •  kĺzať 
•  Gehen Sie durch diese Schiebetür. •  Prejdi týmito posuvnými dverami. 
•  Wache •  kryt 
•  Die Wache darf nicht entfernt werden. •  Kryt sa nesmie odstrániť. 
•  Gießtemperatur •  teplota liatia 
•  Die Gießtemperatur beträgt neunhundert Grad. •  Teplota liatia je deväťsto stupňov. 

•  Presse •  lis 
•  Die Kapazität der Presse beträgt hundert Stück 
pro Stunde. 

•  Kapacita lisu je sto kusov za hodinu. 

•  messen •  merať 
•  Wie messen Sie die Qualität? •  Ako meriate kvalitu? 
•  Fließband •  montážna linka 
•  Wir stellen es auf diesem Fließband her. •  Vyrábame to na tejto montážnej linke. 
•  aufladen •  nabiť 
•  Sie müssen die Batterie aufladen. •  Musíte nabiť batériu. 
•  schärfen •  ostriť, nabrúsiť 
•  Die Klinge muss geschärft werden. •  Tá čepeľ potrebuje nabrúsiť. 
•  Strom •  napájanie 
•  Schalte den Strom ein! •  Zapni napájanie! 
•  füllen •  naplniť 
•  Füllen Sie den Tank auf, bevor Sie anfangen. •  Predtým, ako začnete, naplňte nádrž. 
•  begradigen •  narovnať 
•  Wir sollten die Stange begradigen, nachdem wir 
sie gerollt haben. 

•  Po valcovaní by sme mali tú tyč narovnať. 

•  anpassen •  upraviť 
•  Passen Sie die Schnittlänge und -tiefe an. •  Upravte dĺžku a hĺbku rezu. 
•  spritzen •  nástrek 
•  Spritzen Sie den Kern der Form. •  Nastriekajte jadro formy. 
•  Sprühen •  nástrek, striekanie 
•  Das Sprühen dauert noch zwei Minuten. •  Striekanie trvá ešte dve minúty. 
•  entwerfen •  navrhovať 
•  Der Designer entwirft Gebäude. •  Projektant navrhuje budovy. 
•  um 10 % •  o 10 % 
•  Die Ausfallzeit hat sich um 10% verringert. •  Prestoje sa znížili o 10 %. 
•  Umkehr •  otočka do protismeru 
•  Kehre so schnell wie möglich um. •  Ineď ako to bude možné sa otočte späť. 
•  Betreiber •  operátor 
•  Der Betreiber überprüft die Parameter jede 
Stunde. 

•  Operátor kontroluje parametre každú hodinu. 
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•  Gießmaschine •  odlievací stroj 
•  Wurde das in dieser Gießmaschine hergestellt? •  Bolo to vyrobené na tomto odlievacom stroji? 

•  Guss •  odlievať 
•  Sie sind Spezialisten im Schleuderguss. •  Sú to špecialisti na odstredivé odlievanie. 
•  Abfall •  odpad 
•  Wie viel Abfall produzieren wir? •  Koľko odpadu vyprodukujeme? 
•  entfernen •  odstrániť 
•  Die Abdeckung darf nicht entfernt werden. •  Kryt sa nesmie odstrániť. 
•  Schleuderguss •  odstredivé odlievanie 
•  Es wird im Schleudergussverfahren hergestellt. •  Vyrába sa to odstredivým odlievaním. 

•  biegen •  ohnúť 
•  Es ist gebogen. •  Je to ohnuté. 
•  bewerten •  ohodnotiť 
•  Bewerten wir unsere Möglichkeiten neu. •  Prehodnoťme svoje možnosti. 
•  Schutzbrille •  ochranné okuliare 
•  Tragen Sie eine Schutzbrille und einen 
Gehörschutz. 

•  Noste ochranné okuliare a chrániče sluchu. 

•  Schutzbrille •  ochranné okuliare 
•  Sie müssen eine Schutzbrille aufsetzen, bevor 
Sie die Anlage betreten. 

•  Pred vstupom do zariadenia si musíte nasadiť  
ochranné okuliare. 

•  eingeschränkt •  obmedzený 
•  Sie betreten jetzt das Sperrgebiet. •  Vstupujete do obmedzenej zóny. 
•  beschränken •  obmedziť 
•  Wir müssen den Zugang zu diesem Gebiet 
beschränken. 

•  Musíme obmedziť prístup do tej oblasti. 

•  Verschleiß •  opotrebenie 
•  Es ist ein wenig verschlissen. •  Je to trochu opotrebované. 
•  reparieren •  oprava 
•  Er repariert Maschinen. •  Opravuje stroje. 
•  Ofen •  pec 
•  Reinige den Ofen, bevor du ihn wieder aufheizt. •  Vyčistite pec pred opätovným rozohriatím. 

•  Help-desk •  help-desk, podpora 
•  Sie arbeitet als Helpdesk-Technikerin. •  Pracuje ako technik na help-desku. Pracuje jako 

 technická podpora. 
•  bewegen •  pohnúť, posunúť 
•  Beweg es nicht. •  Nehýb s tým! 
•  Riss •  prasklina, puklina, trhlina 
•  Siehst du diese Risse? •  Vidíte tie praskliny? 
•  Ausfallzeit •  prestoje 
•  Warum ist die Ausfallzeit so hoch? •  Prečo sú prestoje také vysoké? 
•  schmieren •  namazať, natrieť 
•  Schmieren Sie den Mittelpfeiler ein. •  Namažte stredový stĺpik. 
•  Strom •  prúd 
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•  Dieses Gerät kontrolliert den Stromzufluss. •  Toto zariadenie kontroluje prítok prúdu. 
•  Vorarbeiter •  predák, majster 
•  Jeder Vorarbeiter ist für sein Team 
verantwortlich. 

•  Každý majster je zodpovedný za svoj tím. 

•  Vorheizen •  predhrievanie 
•  Das Vorheizen dauert zehn Minuten. •  Predhrievanie trvá desať minút. 
•  falten •  zložiť, preložiť 
•  Falte die Zeichnung nicht. •  Neprekladajte ten výkres. 
•  befestigt •  pripojený, pripevnený 
•  Das war oben befestigt. •  Toto bolo pripevnené na vrchu. 
•  beifügen •  pripojiť, priložiť 
•  Bitte fügen Sie einige Fotos des Defekts bei. •  Prosíme, aby ste priložili nejaké fotografie vady. 
•  recyceln •  recyklovať 
•  Recycling ist das Geschäft von morgen. •  Recyklácia je biznis zajtrajška. 
•  sich auflösen •  rozpustiť /sa/ 
•  Der Stoff löst sich auf, wenn er mit Wasser in 
Berührung kommt. 

•  Látka sa pri kontakte s vodou rozpúšťa. 

•  erweitern •  rozšíriť 
•  Wir müssen das Fließband erweitern. •  Musíme rozšíriť montážnu linku. 
•  verlängern •  rozšíriť 
•  Können Sie das Fließband verlängern? •  Môžete rozšíriť montážnu linku? 
•  lösen •  riešiť 
•  Wer löst das Problem des Kunden? •  Kto rieši problémy zákazníkov? 
•  senken •  skresať, znížiť 
•  Wir müssen die Kosten senken. •  Musíme znížiť náklady. 
•  abprallen •  skákať 
•  Es prallt an der Decke ab. •  Odráža sa to od stropu. 
•  Teil •  komponent, zložka 
•  Aus wie vielen Teilen besteht es? •  Z koľkých zložiek sa to skladá? 
•  Service •  servis, služba 
•  Die Maschine benötigt Service. •  Ten stroj potrebuje servis. 
•  löschen •  vymazať 
•  Alle Dateien wurden gelöscht. •  Všetky súbory boli vymazané. 
•  Schicht •  zmena 
•  Arbeiten Sie in zwei oder drei Schichten? •  Pracujete na dve alebo tri zmeny? 
•  Bausatz •  pilot 
•  Es ist ein Bausatz. •  Lieta lietadlami. 
•  zusammenbauen •  zmontovať 
•  Es wird in China zusammengebaut. •  Montuje sa to v Číne. 
•  Schrumpfung •  zmršťovanie 
•  Was wissen Sie über die Schrumpfung? •  Čo viete o tom zmršťovaní? 
•  sinken •  znížiť 
•  Die Ausschussrate ist gesunken. •  Miera nepodarkov sa znížila. 
•  senken •  znížiť 
•  Wir müssen die Ausschussrate senken. •  Musíme znížiť mieru nepodarkov. 
•  Bau •  konštrukcia, stavba 
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•  Das befindet sich im Bau. •  Toto je vo výstavbe. 
•  Bau •  stavebný 
•  Wir kontrollieren die Bauarbeiten. •  Kontrolujeme stavebné práce. 
•  komprimieren •  stlačovať 
•  Es schrumpft mit komprimiertem Gas. •  Zmršťuje sa to stlačeným plynom. 
•  Maschine •  stroj 
•  Wie viele Maschinen gibt es schon? •  Koľko strojov tu už je? 
•  Maschinenbauingenieur •  strojný inžinier 
•  Er hat Maschinenbau studiert. •  Študoval strojárstvo. 
•  Maschinenpark •  strojné zariadenie 
•  Wie viele Maschinen werden benötigt? •  Koľko strojného zariadenia je potrebného? 
•  Kratzer •  škrabať 
•  Vorsicht auf Kratzer auf der Oberfläche. •  Pozor na škrabance na povrchu! 
•  Ohrenschützer •  chrániče sluchu 
•  Setzen Sie Ohrenschützer auf. •  Nasaďte si chrániče sluchu! 
•  abschrauben •  skrutkovať 
•  Kannst du den Deckel abschrauben? •  Môžeš odskrutkovať to veko? 
•  ziehen •  ťahať 
•  Zieh vorsichtig. •  Ťahaj opatrne! 
•  schmelzen •  topiť 
•  Die Stücke werden erst zerkleinert und dann 
geschmolzen. 

•  Kusy sa najprv rozdrvia a potom roztopia. 

•  Ingenieur •  inžinier, technik 
•  Er arbeitet als Ingenieur. •  Pracuje ako technik. 
•  Techniker •  technik 
•  Er ist unser Cheftechniker. •  Je to náš hlavný technik. 
•  Temperatur •  teplota 
•  Überprüfen Sie die Temperatur. •  Skontrolujte teplotu! 
•  drücken •  tlačiť 
•  Drück nicht zu fest. •  Netlač silno. 
•  Druck •  tlak 
•  Steht die Maschine unter Druck? •  Je ten stroj pod tlakom? 
•  rotieren •  otáčať, obiehať, rotovať 
•  Die Arbeiter am Fließband rotieren. •  Pracovníci pri montážnej linke rotujú. 
•  Verfestigung •  tuhnutie 
•  Die Abkühlung bewirkt eine gerichtete 
Verfestigung. 

•  Ochladzovanie spôsobuje smerové tuhnutie. 

•  Wartung •  údržba 
•  Er arbeitet in der Wartungsabteilung. •  Pracuje na oddelení údržby. 
•  instandhalten •  udržovať 
•  Er hält Autos instand. •  Robí údržbu áut. 
•  Leck •  únik 
•  Wir sollten eine Dichtheitsprüfung machen. •  Mali by sme vykonať skúšku tesnosti. 
•  anziehen •  utiahnuť 
•  Zieh die Schraube an. •  Utiahni tú skrutku! 
•  verschließen •  utesniť, zapečatiť, zalepiť 
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•  Verschließen Sie die Ränder des Kartons. •  Zalepte okraje kartónovej škatule. 
•  freigeben •  uvoľnenie 
•  Wo wird das Material für die Produktion 
freigegeben? 

•  Kde je materiál uvoľnený do výroby? 

•  lösen •  uvoľniť 
•  Lös die Schrauben. •  Uvoľni tie skrutky! 
•  Mangel •  závada, chyba 
•  Gibt es irgendwelche sichtbaren Mängel? •  Sú tam nejaké viditeľné závady? 
•  rollen •  váľať sa, gúľať sa, kotúľať sa 
•  Die Würfel rollen. •  Kocky sa kotúľajú. 
•  im Uhrzeigersinn •  v smere hodinových ručičiek 
•  Rühr die Flüssigkeit im Uhrzeigersinn. •  Miešaj tekutinu v smere hodinových ručičiek. 
•  herausnehmen •  odňať, vyňať 
•  Nach dem Abkühlen den Abguss 
herausnehmen. 

•  Po ochladení odliatok odnímte. 

•  Ausstattung •  vybavenie 
•  Sie sind Hersteller von Messausstattung. •  Sú to výrobcovia meracích zariadení. 
•  Zeichnung •  výkres 
•  Wer hat die Zeichnung angefertigt? •  Kto nakreslil ten výkres? 
•  aktualisieren •  aktualizovať, modernizovať 
•  Das System wird jeden Tag aktualisiert. •  Systém sa aktualizuje každý deň. 
•  auswringen •  stlačiť, vyžmýkať 
•  Tauche den Lappen ins Wasser, wringe ihn aus 
und wische den Schmutz ab. 

•  Namoč handričku do vody, vyžmýkaj ju a utri špinu. 

•  verdampfen •  vyparovať, odparovať 
•  Die Flüssigkeit begann zu verdampfen. •  Tekutina sa začala vyparovať. 
•  Schalter •  prepínač 
•  Stell den Schalter auf Standby. •  Prepnite vypínač do pohotovostnej polohy. 
•  ausschalten •  vypnúť 
•  Schalte es aus! •  Vypni to! 
•  ausstecken •  odpojiť (zo siete) 
•  Die Maschine ist ausgesteckt. •  Ten stroj je odpojený zo siete. Ten stroj nie je v zásuvke. 
•  anschwellen •  zduriť sa, opuchnúť, napučať 
•  Es schwillt mit dem freigesetzten Gas an. •  Napučí to uvoľneným plynom. 
•  schwimmen, schweben •  vznášať sa, plávať po povrchu 
•  Die Partikel schwammen an der Oberfläche. •  Čiastočky plávali na povrchu. 
•  Probe •  vzorka 
•  Nimm eine Probe! •  Vezmi si vzorku! 
•  anzünden •  zapáliť 
•  Vergiss nicht, das Feuer anzuzünden. •  Nezabudni zapáliť oheň. 
•  einschalten •  zapnúť 
•  Schalte es ein! •  Zapni to! 
•  eingesteckt •  zapojený 
•  Ist es eingesteckt? •  Je to zapojené? 
•  Gerät •  zariadenie 
•  Dieses Gerät steuert den Stromzufluss. •  Toto zariadenie kontroluje prítok prúdu. 
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•  Stecker •  zástrčka 
•  Ist es eingesteckt? •  Je to zapojené? 
•  neu starten •  opätovne spustiť systém  
•  Das System wird seit einer Stunde neu 
gestartet. 

•  Systém sa už hodinu naťahuje. 

•  heben •  zdvihnúť 
•  Der Kran kann bis zu fünf Tonnen heben. •  Ten žeriav dokáže zdvihnúť až päť ton. 
•  erhöhen •  zvýšiť 
•  Das Gesamtvolumen wird sich um 25 % 
erhöhen. 

•  Celkový objem sa zvýši o 25 %. 

•  Glühen •  žíhanie 
•  Das Glühen löst die innere Spannung. •  Žíhanie uvoľňuje vnútorné napätie. 

LekƟon 01 AkƟvitäten_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  Nehýb s tým! •  Beweg es nicht. 
•  Aktualizoval si tú správu? •  Hast du den Bericht aktualisiert? 
•  Musíme rozšíriť montážnu linku. •  Wir müssen das Fließband erweitern. 
•  Kryt sa nesmie odstrániť. •  Die Wache darf nicht entfernt werden. 
•  Používame tento pásový dopravník. •  Wir benutzen dieses Förderband. 
•  Kryt sa nesmie odstrániť. •  Die Abdeckung darf nicht entfernt werden. 
•  Čiastočky plávali na povrchu. •  Die Partikel schwammen an der Oberfläche. 
•  Kúsky sa najprv rozdrvia a potom roztavia. •  Die Stücke werden erst zerkleinert und dann geschmolzen. 
•  Pred vstupom do zariadenia si musíte nasadiť 
ochranné okuliare. 

•  Sie müssen eine Schutzbrille aufsetzen, bevor Sie  
die Anlage betreten. 

•  Toto bolo pripevnené na vrchu. •  Das war oben befestigt. 
•  Prejdi týmito posuvnými dverami. •  Gehen Sie durch diese Schiebetür. 
•  Sú to výrobcovia meracích zariadení. •  Sie sind Hersteller von Messausstattung. 
•  Teplota liatia je deväťsto stupňov. •  Die Gießtemperatur beträgt neunhundert Grad. 
•  Kapacita lisu je sto kusov za hodinu. •  Die Kapazität der Presse beträgt hundert Stück pro Stunde. 
•  Kde je materiál uvoľnený do výroby? •  Wo wird das Material für die Produktion freigegeben? 
•  Vyrábame to na tejto montážnej linke. •  Wir stellen es auf diesem Fließband her. 
•  Nasaďte si chrániče sluchu! •  Setzen Sie Ohrenschützer auf. 
•  Montuje sa to v Číne. •  Es wird in China zusammengebaut. 
•  Kontrolujeme stavebné práce. •  Wir kontrollieren die Bauarbeiten. 
•  Predtým, ako začnete, naplňte nádrž. •  Füllen Sie den Tank auf, bevor Sie anfangen. 
•  Žíhanie uvoľňuje vnútorné napätie. •  Das Glühen löst die innere Spannung. 
•  Upravte dĺžku a hĺbku rezu. •  Passen Sie die Schnittlänge und -tiefe an. 
•  Nastriekajte jadro formy. •  Spritzen Sie den Kern der Form. 
•  Musíme znížiť náklady. •  Wir müssen die Kosten senken. 
•  Bolo to vyrobené na tomto odlievacom stroji? •  Wurde das in dieser Gießmaschine hergestellt? 

•  Striekanie trvá ešte dve minúty. •  Das Sprühen dauert noch zwei Minuten. 
•  Koľko strojného zariadenia je potrebného? •  Wie viele Maschinen werden benötigt? 
•  Miera nepodarkov klesá. •  Die Schrottquote sinkt. 
•  Pracovníci pri montážnej linke rotujú. •  Die Arbeiter am Fließband rotieren. 
•  Sú to špecialisti na odstredivé odlievanie. •  Sie sind Spezialisten im Schleuderguss. 
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•  Tá čepeľ potrebuje nabrúsiť. •  Die Klinge muss geschärft werden. 
•  Zalepte okraje kartónovej škatule. •  Verschließen Sie die Ränder des Kartons. 
•  Vyrába sa to odstredivým odlievaním. •  Es wird im Schleudergussverfahren hergestellt. 
•  Je to ohnuté. •  Es ist gebogen. 
•  Prehodnoťme svoje možnosti. •  Bewerten wir unsere Möglichkeiten neu. 
•  Noste ochranné okuliare a chrániče sluchu. •  Tragen Sie eine Schutzbrille und einen Gehörschutz. 
•  Najprv sa pokús opraviť tú dieru. •  Versuche erstmal, das Loch zu reparieren. 
•  Musíme znížiť mieru nepodarkov. •  Wir müssen die Ausschussrate senken. 
•  Robí údržbu áut. •  Er hält Autos instand. 
•  Projektant navrhuje budovy. •  Der Designer entwirft Gebäude. 
•  Namoč handričku do vody, vyžmýkaj ju a utri 
špinu. 

•  Tauche den Lappen ins Wasser, wringe ihn aus 
 und wische den Schmutz ab. 

•  Toto zariadenie kontroluje prítok prúdu. •  Dieses Gerät steuert den Stromzufluss. 
•  Je to zapojené? •  Ist es eingesteckt? 
•  Toto je vo výstavbe. •  Das befindet sich im Bau. 
•  Výroba rastie. •  Die Produktion wird hochgefahren. 
•  Prečo sú prestoje také vysoké? •  Warum ist die Ausfallzeit so hoch? 
•  Namažte stredový stĺpik. •  Schmieren Sie den Mittelpfeiler ein. 
•  Toto zariadenie kontroluje prítok prúdu. •  Dieses Gerät kontrolliert den Stromzufluss. 
•  Uvoľni tie skrutky! •  Lös die Schrauben. 
•  Ako meriate kvalitu? •  Wie messen Sie die Qualität? 
•  Neprekladajte ten výkres. •  Falte die Zeichnung nicht. 
•  Skontrolujte teplotu! •  Überprüfen Sie die Temperatur. 
•  Prosíme, aby ste priložili nejaké fotografie vady. •  Bitte fügen Sie einige Fotos des Defekts bei. 

•  Recyklácia je biznis zajtrajška. •  Recycling ist das Geschäft von morgen. 
•  Vidíte tie praskliny? •  Siehst du diese Risse? 
•  Aká veľká je tá dielňa? •  Wie groß ist die Werkstatt? 
•  Môžete rozšíriť montážnu linku? •  Können Sie das Fließband verlängern? 
•  Čo viete o tom zmršťovaní? •  Was wissen Sie über die Schrumpfung? 
•  Každý majster je zodpovedný za svoj tím. •  Jeder Vorarbeiter ist für sein Team verantwortlich. 
•  Odráža sa to od stropu. •  Es prallt an der Decke ab. 
•  Hladina technických kvapalín sa musí 
pravidelne kontrolovať. 

•  Der Stand der technischen Flüssigkeiten muss regelmäßig  
überprüft werden. 

•  Ten stroj potrebuje servis. •  Die Maschine benötigt Service. 
•  Koľko odpadu vyprodukujeme? •  Wie viel Abfall produzieren wir? 
•  Ochladzovanie spôsobuje smerové tuhnutie. •  Die Abkühlung bewirkt eine gerichtete Verfestigung. 
•  Všetky súbory boli vymazané. •  Alle Dateien wurden gelöscht. 
•  Prepnite vypínač do pohotovostnej polohy. •  Stell den Schalter auf Standby. 
•  Pozor na škrabance na povrchu! •  Vorsicht auf Kratzer auf der Oberfläche. 
•  Utiahni tú skrutku! •  Zieh die Schraube an. 
•  Prestoje sa znížili o 10 %. •  Die Ausfallzeit hat sich um 10% verringert. 
•  Po valcovaní by sme mali tú tyč narovnať. •  Wir sollten die Stange begradigen, nachdem wir sie  

gerollt haben. 
•  Zapni napájanie! •  Schalte den Strom ein! 
•  Predhrievanie trvá desať minút. •  Das Vorheizen dauert zehn Minuten. 
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•  Kto rieši problémy zákazníkov? •  Wer löst das Problem des Kunden? 
•  Zmršťuje sa to stlačeným plynom. •  Es schrumpft mit komprimiertem Gas. 
•  Je to trochu opotrebované. •  Es ist ein wenig verschlissen. 
•  Netlač silno. •  Drück nicht zu fest. 
•  Kde to viazne? •  Wo ist der Haken? 
•  Môžeš odskrutkovať to veko? •  Kannst du den Deckel abschrauben? 
•  Napučí to uvoľneným plynom. •  Es schwillt mit dem freigesetzten Gas an. 
•  Kusy sa najprv rozdrvia a potom roztopia. •  Die Stücke werden erst zerkleinert und dann geschmolzen. 
•  Lieta lietadlami. •  Es ist ein Bausatz. 
•  Je to náš hlavný technik. •  Er ist unser Cheftechniker. 
•  Pracuje na oddelení údržby. •  Er arbeitet in der Wartungsabteilung. 
•  Kocky sa kotúľajú. •  Die Würfel rollen. 
•  Je ten stroj pod tlakom? •  Steht die Maschine unter Druck? 
•  Ten žeriav dokáže zdvihnúť až päť ton. •  Der Kran kann bis zu fünf Tonnen heben. 
•  Operátor kontroluje parametre každú hodinu. •  Der Betreiber überprüft die Parameter jede Stunde. 

•  Miera nepodarkov sa znížila. •  Die Ausschussrate ist gesunken. 
•  Vstupujete do obmedzenej zóny. •  Sie betreten jetzt das Sperrgebiet. 
•  Mali by sme vykonať skúšku tesnosti. •  Wir sollten eine Dichtheitsprüfung machen. 
•  Opravuje stroje. •  Er repariert Maschinen. 
•  Z koľkých zložiek sa to skladá? •  Aus wie vielen Teilen besteht es? 
•  Musíme obmedziť prístup do tej oblasti. •  Wir müssen den Zugang zu diesem Gebiet beschränken. 
•  Študoval strojárstvo. •  Er hat Maschinenbau studiert. 
•  Sú tam nejaké viditeľné závady? •  Gibt es irgendwelche sichtbaren Mängel? 
•  Musíte nabiť batériu. •  Sie müssen die Batterie aufladen. 
•  Tekutina sa začala vyparovať. •  Die Flüssigkeit begann zu verdampfen. 
•  Po ochladení odliatok odnímte. •  Nach dem Abkühlen den Abguss herausnehmen. 
•  Os sa stále točí. •  Die Achse dreht sich weiter. 
•  Kto nakreslil ten výkres? •  Wer hat die Zeichnung angefertigt? 
•  Miešaj tekutinu v smere hodinových ručičiek. •  Rühr die Flüssigkeit im Uhrzeigersinn. 
•  Ineď ako to bude možné sa otočte späť. •  Kehre so schnell wie möglich um. 
•  Koľko strojov tu už je? •  Wie viele Maschinen gibt es schon? 
•  Vyčistite pec pred opätovným rozohriatím. •  Reinige den Ofen, bevor du ihn wieder aufheizt. 
•  Vypni to! •  Schalte es aus! 
•  Ten stroj je odpojený zo siete. Ten stroj nie je v 
zásuvke. 

•  Die Maschine ist ausgesteckt. 

•  Systém sa už hodinu naťahuje. •  Das System wird seit einer Stunde neu gestartet. 
•  Systém sa aktualizuje každý deň. •  Das System wird jeden Tag aktualisiert. 
•  Vezmi si vzorku! •  Nimm eine Probe! 
•  Nezabudni zapáliť oheň. •  Vergiss nicht, das Feuer anzuzünden. 
•  Zapni to! •  Schalte es ein! 
•  Pracuje ako technik. •  Er arbeitet als Ingenieur. 
•  Je to zapojené? •  Ist es eingesteckt? 
•  Látka sa pri kontakte s vodou rozpúšťa. •  Der Stoff löst sich auf, wenn er mit Wasser in Berührung  

kommt. 
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•  Pracuje ako technik na help-desku. Pracuje ako 
technická podpora. 

•  Sie arbeitet als Helpdesk-Technikerin. 

•  Ťahaj opatrne! •  Zieh vorsichtig. 
•  Celkový objem sa zvýši o 25 %. •  Das Gesamtvolumen wird sich um 25 % erhöhen. 
•  Pracujete na dve alebo tri zmeny? •  Arbeiten Sie in zwei oder drei Schichten? 

LekƟon 01 AkƟvitäten_Kontext Sätze_Übersetzen Sie! 
•  Die Achse dreht sich weiter. •  Os sa stále točí. 
•  Hast du den Bericht aktualisiert? •  Aktualizoval si tú správu? 
•  Vorsicht auf Kratzer auf der Oberfläche. •  Pozor na škrabance na povrchu! 
•  Versuche erstmal, das Loch zu reparieren. •  Najprv sa pokús opraviť tú dieru. 
•  Wir benutzen dieses Förderband. •  Používame tento pásový dopravník. 
•  Schalte den Strom ein! •  Zapni napájanie! 
•  Wo ist der Haken? •  Kde to viazne? 
•  Die Schrottquote sinkt. •  Miera nepodarkov klesá. 
•  Wer löst das Problem des Kunden? •  Kto rieši problémy zákazníkov? 
•  Der Stand der technischen Flüssigkeiten muss 
regelmäßig überprüft werden. 

•  Hladina technických kvapalín sa musí pravidelne  
kontrolovať. 

•  Gehen Sie durch diese Schiebetür. •  Prejdi týmito posuvnými dverami. 
•  Die Wache darf nicht entfernt werden. •  Kryt sa nesmie odstrániť. 
•  Alle Dateien wurden gelöscht. •  Všetky súbory boli vymazané. 
•  Die Kapazität der Presse beträgt hundert Stück 
pro Stunde. 

•  Kapacita lisu je sto kusov za hodinu. 

•  Das Gesamtvolumen wird sich um 25 % 
erhöhen. 

•  Celkový objem sa zvýši o 25 %. 

•  Wie viel Abfall produzieren wir? •  Koľko odpadu vyprodukujeme? 
•  Sie müssen die Batterie aufladen. •  Musíte nabiť batériu. 
•  Die Klinge muss geschärft werden. •  Tá čepeľ potrebuje nabrúsiť. 
•  Das System wird seit einer Stunde neu 
gestartet. 

•  Systém sa už hodinu naťahuje. 

•  Aus wie vielen Teilen besteht es? •  Z koľkých zložiek sa to skladá? 
•  Steht die Maschine unter Druck? •  Je ten stroj pod tlakom? 
•  Passen Sie die Schnittlänge und -tiefe an. •  Upravte dĺžku a hĺbku rezu. 
•  Ist es eingesteckt? •  Je to zapojené? 
•  Das Sprühen dauert noch zwei Minuten. •  Striekanie trvá ešte dve minúty. 
•  Der Designer entwirft Gebäude. •  Projektant navrhuje budovy. 
•  Setzen Sie Ohrenschützer auf. •  Nasaďte si chrániče sluchu! 
•  Der Betreiber überprüft die Parameter jede 
Stunde. 

•  Operátor kontroluje parametre každú hodinu. 

•  Schmieren Sie den Mittelpfeiler ein. •  Namažte stredový stĺpik. 
•  Das Glühen löst die innere Spannung. •  Žíhanie uvoľňuje vnútorné napätie. 
•  Die Flüssigkeit begann zu verdampfen. •  Tekutina sa začala vyparovať. 
•  Wir sollten eine Dichtheitsprüfung machen. •  Mali by sme vykonať skúšku tesnosti. 
•  Die Abdeckung darf nicht entfernt werden. •  Kryt sa nesmie odstrániť. 
•  Wie groß ist die Werkstatt? •  Aká veľká je tá dielňa? 
•  Beweg es nicht. •  Nehýb s tým! 
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•  Schalte es ein! •  Zapni to! 
•  Wir stellen es auf diesem Fließband her. •  Vyrábame to na tejto montážnej linke. 
•  Nimm eine Probe! •  Vezmi si vzorku! 
•  Sie betreten jetzt das Sperrgebiet. •  Vstupujete do obmedzenej zóny. 
•  Wir müssen den Zugang zu diesem Gebiet 
beschränken. 

•  Musíme obmedziť prístup do tej oblasti. 

•  Warum ist die Ausfallzeit so hoch? •  Prečo sú prestoje také vysoké? 
•  Die Würfel rollen. •  Kocky sa kotúľajú. 
•  Reinige den Ofen, bevor du ihn wieder aufheizt. •  Vyčistite pec pred opätovným rozohriatím. 

•  Der Stoff löst sich auf, wenn er mit Wasser in 
Berührung kommt. 

•  Látka sa pri kontakte s vodou rozpúšťa. 

•  Überprüfen Sie die Temperatur. •  Skontrolujte teplotu! 
•  Das Vorheizen dauert zehn Minuten. •  Predhrievanie trvá desať minút. 
•  Es ist ein wenig verschlissen. •  Je to trochu opotrebované. 
•  Wer hat die Zeichnung angefertigt? •  Kto nakreslil ten výkres? 
•  Dieses Gerät kontrolliert den Stromzufluss. •  Toto zariadenie kontroluje prítok prúdu. 
•  Es wird in China zusammengebaut. •  Montuje sa to v Číne. 
•  Es ist gebogen. •  Je to ohnuté. 
•  Falte die Zeichnung nicht. •  Neprekladajte ten výkres. 
•  Das war oben befestigt. •  Toto bolo pripevnené na vrchu. 
•  Es prallt an der Decke ab. •  Odráža sa to od stropu. 
•  Wir müssen die Kosten senken. •  Musíme znížiť náklady. 
•  Kannst du den Deckel abschrauben? •  Môžeš odskrutkovať to veko? 
•  Wir müssen das Fließband erweitern. •  Musíme rozšíriť montážnu linku. 
•  Können Sie das Fließband verlängern? •  Môžete rozšíriť montážnu linku? 
•  Die Produktion wird hochgefahren. •  Výroba rastie. 
•  Recycling ist das Geschäft von morgen. •  Recyklácia je biznis zajtrajška. 
•  Bitte fügen Sie einige Fotos des Defekts bei. •  Prosíme, aby ste priložili nejaké fotografie vady. 
•  Er arbeitet als Ingenieur. •  Pracuje ako technik. 
•  Die Maschine benötigt Service. •  Ten stroj potrebuje servis. 
•  Wie messen Sie die Qualität? •  Ako meriate kvalitu? 
•  Die Ausschussrate ist gesunken. •  Miera nepodarkov sa znížila. 
•  Es ist ein Bausatz. •  Lieta lietadlami. 
•  Die Stücke werden erst zerkleinert und dann 
geschmolzen. 

•  Kúsky sa najprv rozdrvia a potom roztavia. 

•  Was wissen Sie über die Schrumpfung? •  Čo viete o tom zmršťovaní? 
•  Arbeiten Sie in zwei oder drei Schichten? •  Pracujete na dve alebo tri zmeny? 
•  Wir müssen die Ausschussrate senken. •  Musíme znížiť mieru nepodarkov. 
•  Das befindet sich im Bau. •  Toto je vo výstavbe. 
•  Die Gießtemperatur beträgt neunhundert Grad. •  Teplota liatia je deväťsto stupňov. 

•  Nach dem Abkühlen den Abguss 
herausnehmen. 

•  Po ochladení odliatok odnímte. 

•  Wie viele Maschinen gibt es schon? •  Koľko strojov tu už je? 
•  Er hat Maschinenbau studiert. •  Študoval strojárstvo. 
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•  Wie viele Maschinen werden benötigt? •  Koľko strojného zariadenia je potrebného? 
•  Sie sind Spezialisten im Schleuderguss. •  Sú to špecialisti na odstredivé odlievanie. 
•  Zieh vorsichtig. •  Ťahaj opatrne! 
•  Sie arbeitet als Helpdesk-Technikerin. •  Pracuje ako technik na help-desku. Pracuje ako technická  

podpora. 
•  Wo wird das Material für die Produktion 
freigegeben? 

•  Kde je materiál uvoľnený do výroby? 

•  Die Stücke werden erst zerkleinert und dann 
geschmolzen. 

•  Kusy sa najprv rozdrvia a potom roztopia. 

•  Es schrumpft mit komprimiertem Gas. •  Zmršťuje sa to stlačeným plynom. 
•  Er arbeitet in der Wartungsabteilung. •  Pracuje na oddelení údržby. 
•  Bewerten wir unsere Möglichkeiten neu. •  Prehodnoťme svoje možnosti. 
•  Drück nicht zu fest. •  Netlač silno. 
•  Siehst du diese Risse? •  Vidíte tie praskliny? 
•  Die Arbeiter am Fließband rotieren. •  Pracovníci pri montážnej linke rotujú. 
•  Die Abkühlung bewirkt eine gerichtete 
Verfestigung. 

•  Ochladzovanie spôsobuje smerové tuhnutie. 

•  Wir sollten die Stange begradigen, nachdem wir 
sie gerollt haben. 

•  Po valcovaní by sme mali tú tyč narovnať. 

•  Er hält Autos instand. •  Robí údržbu áut. 
•  Jeder Vorarbeiter ist für sein Team 
verantwortlich. 

•  Každý majster je zodpovedný za svoj tím. 

•  Schalte es aus! •  Vypni to! 
•  Es wird im Schleudergussverfahren hergestellt. •  Vyrába sa to odstredivým odlievaním. 

•  Füllen Sie den Tank auf, bevor Sie anfangen. •  Predtým, ako začnete, naplňte nádrž. 
•  Lös die Schrauben. •  Uvoľni tie skrutky! 
•  Gibt es irgendwelche sichtbaren Mängel? •  Sú tam nejaké viditeľné závady? 
•  Er repariert Maschinen. •  Opravuje stroje. 
•  Rühr die Flüssigkeit im Uhrzeigersinn. •  Miešaj tekutinu v smere hodinových ručičiek. 
•  Wurde das in dieser Gießmaschine hergestellt? •  Bolo to vyrobené na tomto odlievacom stroji? 

•  Er ist unser Cheftechniker. •  Je to náš hlavný technik. 
•  Sie sind Hersteller von Messausstattung. •  Sú to výrobcovia meracích zariadení. 
•  Das System wird jeden Tag aktualisiert. •  Systém sa aktualizuje každý deň. 
•  Tauche den Lappen ins Wasser, wringe ihn aus 
und wische den Schmutz ab. 

•  Namoč handričku do vody, vyžmýkaj ju a utri špinu. 

•  Verschließen Sie die Ränder des Kartons. •  Zalepte okraje kartónovej škatule. 
•  Stell den Schalter auf Standby. •  Prepnite vypínač do pohotovostnej polohy. 
•  Zieh die Schraube an. •  Utiahni tú skrutku! 
•  Die Maschine ist ausgesteckt. •  Ten stroj je odpojený zo siete. Ten stroj nie je v zásuvke. 
•  Es schwillt mit dem freigesetzten Gas an. •  Napučí to uvoľneným plynom. 
•  Die Partikel schwammen an der Oberfläche. •  Čiastočky plávali na povrchu. 
•  Sie müssen eine Schutzbrille aufsetzen, bevor 
Sie die Anlage betreten. 

•  Pred vstupom do zariadenia si musíte nasadiť ochranné  
okuliare. 

•  Vergiss nicht, das Feuer anzuzünden. •  Nezabudni zapáliť oheň. 
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•  Kehre so schnell wie möglich um. •  Ineď ako to bude možné sa otočte späť. 
•  Spritzen Sie den Kern der Form. •  Nastriekajte jadro formy. 
•  Dieses Gerät steuert den Stromzufluss. •  Toto zariadenie kontroluje prítok prúdu. 
•  Ist es eingesteckt? •  Je to zapojené? 
•  Tragen Sie eine Schutzbrille und einen 
Gehörschutz. 

•  Noste ochranné okuliare a chrániče sluchu. 

•  Der Kran kann bis zu fünf Tonnen heben. •  Ten žeriav dokáže zdvihnúť až päť ton. 
•  Wir kontrollieren die Bauarbeiten. •  Kontrolujeme stavebné práce. 
•  Die Ausfallzeit hat sich um 10% verringert. •  Prestoje sa znížili o 10 %. 
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LekƟon 02_Qualität_LogisƟk_Wortschatz_Hören Sie! 
•  vzorka •  Probe 
•  zásobovanie •  Beschaffung 
•  pripojenie, spojenie •  Verbindung 
•  skúška nárazom •  Crashtest 
•  vozidlo •  Fahrzeug 
•  prepravný •  Transport 
•  varovanie, upozornenie •  Warnung 
•  dvojbodka •  Doppelpunkt 
•  rukavice •  Handschuhe 
•  skladovanie •  Lagerung 
•  nastavenie •  Einrichtung 
•  pripojiť, zapojiť •  anschließen 
•  kvalitár, technik kvality •  Qualitätstechniker 
•  zariadenia •  Einrichtungen 
•  vychytávky, elektronické hračky •  Geräte 
•  nákup •  Einkauf 
•  sud •  Fass 
•  uhasiť •  löschen 
•  atrament •  Tinte 
•  ochranný náter •  Schutzschicht 
•  prepracovaný, namakaný •  ausgefeilt 
•  záruka •  Garantie 
•  zákaz vstupu na cudzí pozemok •  Betreten verboten 
•  viesť záznamy •  Aufzeichnungen führen 
•  detekcia, objavenie •  Entdeckung 
•  bezpečnostná kamera •  Überwachungskamera 
•  prijímať zásielky •  Sendungen erhalten 
•  kontrolný zoznam •  Checkliste 
•  kontrolovať •  überprüfen 
•  novinky, správa •  Nachricht 
•  spravovať databázu •  die Datenbank verwalten 
•  stohovať •  stapeln 
•  vrece •  Sack 
•  balenie •  Verpackung 
•  balenie •  Verpackung 
•  preskúmať, skúmať •  untersuchen 
•  kontajner •  Container 
•  bezdrôtový •  drahtlos 
•  programátor •  Software-Ingenieur 
•  podčiarnik •  unterstreichen 
•  pevné topánky, čižmy •  Stiefel 
•  spadnúť •  stürzen 
•  zabaliť •  verpacken 
•  GPS, súradnice •  GPS 
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•  informácia/e •  Information 
•  štrbina, otvor, port •  Steckplatz 
•  skontrolovať •  kontrollieren 
•  zranenie •  Verletzung 
•  pošmyknúť sa •  ausrutschen 
•  zásielka (lodná) •  Sendung 
•  hľadanie problémov •  Fehlersuche 
•  zjednávať •  feilschen 
•  súbory (počítačové) •  Dateien 
•  pomlčka •  Bindestrich 
•  dojednať •  aushandeln 
•  ochranné okuliare •  Augenschutz 
•  štítok •  Etikett 
•  prekročiť •  oberhalb von 
•  nalepiť, prilepiť •  kleben 
•  analyzovať •  analysieren 
•  vložiť, vsunúť •  einstecken 
•  na sklade •  auf Lager 
•  údaje •  Daten 
•  riadiaca miestnosť •  Kontrollraum 
•  bodka •  Punkt 
•  sklad •  Lager 
•  riadiť •  kontrollieren 
•  obal •  Verpackung 
•  výhodná kúpa •  Schnäppchen 
•  vysielačka •  Funkgerät 
•  bezpečnostná prilba •  Schutzhelm 
•  odpojiť •  abschalten 
•  preťažiť, zahltiť •  überladen 
•  podmienky •  Bedingungen 
•  router, smerovač •  Router 
•  lomka •  Schrägstrich 
•  polica •  Regal 
•  kartón •  Karton 
•  paleta •  Palette 
•  stojan, regál •  Regal 
•  debna •  Kiste 
•  zavináč •  at (@) 
•  výrobca •  Hersteller 
•  správa •  Bericht 
•  vtrúsenina •  Einschluss 
•  množstvo •  Menge 
•  prístup •  Zugang 
•  odstraňovanie chýb •  Fehlerbeseitigung 
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LekƟon 02_Qualität_LogisƟk_Wortschatz_Übersetzen Sie! 
•  Warnung •  varovanie, upozornenie 
•  Funkgerät •  vysielačka 
•  Regal •  stojan, regál 
•  stürzen •  spadnúť 
•  at (@) •  zavináč 
•  ausrutschen •  pošmyknúť sa 
•  Bericht •  správa 
•  Fass •  sud 
•  überprüfen •  kontrolovať 
•  Daten •  údaje 
•  kontrollieren •  riadiť 
•  abschalten •  odpojiť 
•  Karton •  kartón 
•  Verbindung •  pripojenie, spojenie 
•  anschließen •  pripojiť, zapojiť 
•  Augenschutz •  ochranné okuliare 
•  Punkt •  bodka 
•  Verletzung •  zranenie 
•  aushandeln •  dojednať 
•  drahtlos •  bezdrôtový 
•  Router •  router, smerovač 
•  Garantie •  záruka 
•  Einkauf •  nákup 
•  Container •  kontajner 
•  Probe •  vzorka 
•  Verpackung •  obal 
•  Steckplatz •  štrbina, otvor, port 
•  untersuchen •  preskúmať, skúmať 
•  ausgefeilt •  prepracovaný, namakaný 
•  Bindestrich •  pomlčka 
•  Palette •  paleta 
•  überladen •  preťažiť, zahltiť 
•  Bedingungen •  podmienky 
•  verpacken •  zabaliť 
•  Doppelpunkt •  dvojbodka 
•  Menge •  množstvo 
•  Qualitätstechniker •  kvalitár, technik kvality 
•  Verpackung •  balenie 
•  Crashtest •  skúška nárazom 
•  Kontrollraum •  riadiaca miestnosť 
•  Einrichtung •  nastavenie 
•  Stiefel •  pevné topánky, čižmy 
•  Geräte •  vychytávky, elektronické hračky 
•  Software-Ingenieur •  programátor 
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•  Schrägstrich •  lomka 
•  analysieren •  analyzovať 
•  Sack •  vrece 
•  Betreten verboten •  zákaz vstupu na cudzí pozemok 
•  Fahrzeug •  vozidlo 
•  Lager •  sklad 
•  Schutzschicht •  ochranný náter 
•  Aufzeichnungen führen •  viesť záznamy 
•  einstecken •  vložiť, vsunúť 
•  GPS •  GPS, súradnice 
•  Information •  informácia/e 
•  die Datenbank verwalten •  spravovať databázu 
•  Regal •  polica 
•  Hersteller •  výrobca 
•  stapeln •  stohovať 
•  feilschen •  zjednávať 
•  Zugang •  prístup 
•  Transport •  prepravný 
•  Checkliste •  kontrolný zoznam 
•  Handschuhe •  rukavice 
•  Schutzhelm •  bezpečnostná prilba 
•  oberhalb von •  prekročiť 
•  Entdeckung •  detekcia, objavenie 
•  Einschluss •  vtrúsenina 
•  löschen •  uhasiť 
•  Verpackung •  balenie 
•  Einrichtungen •  zariadenia 
•  Kiste •  debna 
•  Beschaffung •  zásobovanie 
•  Etikett •  štítok 
•  Tinte •  atrament 
•  kleben •  nalepiť, prilepiť 
•  unterstreichen •  podčiarnik 
•  Fehlersuche •  hľadanie problémov 
•  Sendung •  zásielka (lodná) 
•  Fehlerbeseitigung •  odstraňovanie chýb 
•  Schnäppchen •  výhodná kúpa 
•  Sendungen erhalten •  prijímať zásielky 
•  kontrollieren •  skontrolovať 
•  Lagerung •  skladovanie 
•  Überwachungskamera •  bezpečnostná kamera 
•  auf Lager •  na sklade 
•  Nachricht •  novinky, správa 
•  Dateien •  súbory (počítačové) 
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LekƟon 02_Qualität_LogisƟk_Wortschatz_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  analyzovať •  analysieren 
•  Analyzoval päť rôznych vzoriek. •  Er analysierte fünf verschiedene Proben. 
•  balenie •  Verpackung 
•  Balenie do zámoria je náročnejšie. •  Überseeverpackungen sind anspruchsvoller. 
•  balenie •  Verpackung 
•  Existujú nejaké špeciálne požiadavky na 
balenie? 

•  Gibt es besondere Anforderungen an die Verpackung? 

•  bezdrôtový •  drahtlos 
•  Je k dispozícii bezdrôtové pripojenie? •  Gibt es hier eine drahtlose Verbindung? 
•  bezpečnostná kamera •  Überwachungskamera 
•  Všade sú bezpečnostné kamery. •  Es gibt überall Überwachungskameras. 
•  bezpečnostná prilba •  Schutzhelm 
•  Vždy noste bezpečnostnú prilbu. •  Tragen Sie immer einen Schutzhelm. 
•  údaje •  Daten 
•  Potrebujeme veľa údajov. •  Wir brauchen eine Menge Daten. 
•  dvojbodka •  Doppelpunkt 
•  Daj na koniec vety dvojbodku. •  Schreib am Ende des Satzes einen Doppelpunkt. 
•  štítok •  Etikett 
•  Oštítkuj každú plechovku predtým, ako ju dáš 
do škatule. 

•  Kleb auf jede Dose ein Etikett, bevor du sie in die Schachtel 
 legst. 

•  informácia/e •  Information 
•  Potrebujem nejaké informácie •  Ich brauche ein paar Informationen. 
•  atrament •  Tinte 
•  V kartridži nie je atrament. •  Es ist keine Tinte in der Patrone. 
•  dojednať •  aushandeln 
•  Musíme dojednať lepšie podmienky. •  Wir müssen bessere Bedingungen aushandeln. 
•  kartón •  Karton 
•  Zabalte to do kartónu. •  Wickeln Sie es in Karton ein. 
•  kontajner •  Container 
•  Koľko toho môžete napchať do kontajnera? •  Wie viel kann man in den Container reinpacken? 
•  kontrolný zoznam •  Checkliste 
•  Prešli ste si kontrolný zoznam? •  Sind Sie die Checkliste durchgegangen? 
•  kontrolovať •  überprüfen 
•  Kontrolujeme stavebné práce. •  Wir überprüfen Bauarbeiten. 
•  debna •  Kiste 
•  Skladuje sa to v debnách. •  Es wird in Kisten gelagert. 
•  kvalitár, technik kvality •  Qualitätstechniker 
•  Toto je kancelária nášho technika kvality. •  Das ist das Büro unseres Qualitätstechnikers. 
•  lomka •  Schrägstrich 
•  Nepíšte lomku. •  Schreiben Sie keinen Schrägstrich. 
•  množstvo •  Menge 
•  Naše priemerné množstvo je 100 kusov za 
hodinu. 

•  Unsere Durchschnittsmenge beträgt 100 Stück pro Stunde. 

•  router, smerovač •  Router 
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•  Prosím, skontroluj, či router funguje správne. •  Überprüfe bitte, ob der Router richtig funktioniert. 
•  na sklade •  auf Lager 
•  Koľko máme na sklade? •  Wie viel haben wir auf Lager? 
•  nákup •  Einkauf 
•  Oddelenie nákupu odvádza vynikajúcu prácu. •  Die Einkaufsabteilung macht einen hervorragenden Job. 
•  detekcia, objavenie •  Entdeckung 
•  Pokúste sa odhaliť úniky. •  Versuchen Sie, die Lecks zu entdecken. 
•  nastavenie •  Einrichtung 
•  Musíme ten systém nastaviť. •  Wir müssen das System einrichten. 
•  obal •  Verpackung 
•  Odstráňte obal. •  Entfernen Sie die Verpackung. 
•  odpojiť •  abschalten 
•  Pred začatím údržby odpoj stroj. •  Schalten Sie die Maschine ab, bevor Sie mit der Wartung  

beginnen. 
•  odstraňovanie chýb •  Fehlerbeseitigung 
•  Venuje sa hľadaniu problémov a odlaďovaniu. •  Er kümmert sich um die Fehlersuche und Fehlerbeseitigung. 

•  ochranné okuliare •  Augenschutz 
•  Vždy noste ochranné okuliare. •  Tragt immer einen Augenschutz. 
•  ochranný náter •  Schutzschicht 
•  Potrebujete dve vrstvy ochranného náteru. •  Sie brauchen zwei Lagen der Schutzschicht. 
•  paleta •  Palette 
•  Koľko paliet môžete poslať v jednom kamióne? •  Wie viele Paletten können Sie in einem Lkw verschicken? 

•  pevné topánky, čižmy •  Stiefel 
•  Nosenie rukavíc a pevných topánok je povinné. •  Das Tragen von Handschuhen und Stiefeln ist Pflicht. 

•  podmienky •  Bedingungen 
•  Musíme dohovoriť lepšie podmienky. •  Wir müssen bessere Bedingungen aushandeln. 
•  podčiarnik •  unterstreichen 
•  Je to podčiarknuté. Píšem to s podčiarnikom. •  Es ist unterstrichen. 
•  polica •  Regal 
•  Nástroje sú na policiach. •  Die Werkzeuge stehen in den Regalen. 
•  stojan, regál •  Regal 
•  Je to niekde v druhom regáli naľavo. •  Es ist irgendwo im zweiten Regal auf der linken Seite. 
•  pomlčka •  Bindestrich 
•  Píše sa to s pomlčkou. •  Es wird mit einem Bindestrich geschrieben. 
•  programátor •  Software-Ingenieur 
•  Programátor testuje kód. •  Er testet den Code. 
•  prepracovaný, namakaný •  ausgefeilt 
•  Ich webová stránka je veľmi prepracovaná. •  Ihre Website ist wirklich ausgefeilt. 
•  zákaz vstupu na cudzí pozemok •  Betreten verboten 
•  Na bráne je nápis "zákaz vstupu". •  Am Tor steht das Schild "Betreten verboten". 
•  prekročiť •  oberhalb von 
•  Pri teplote vyššej ako 50 stupňov •  Bei einer Temperatur oberhalb von 50 Grad 
•  preťažiť, zahltiť •  überladen 
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•  Kamión bol preťažený. •  Der Lkw war überladen. 
•  prijímať zásielky •  Sendungen erhalten 
•  Zásielky dostávame každý deň do 17.00 hod. •  Wir erhalten jeden Tag bis 17 Uhr Sendungen. 
•  nalepiť, prilepiť •  kleben 
•  Prosím, prilep to na nástenku. •  Bitte kleb es an das Schwarze Brett. 
•  pripojiť, zapojiť •  anschließen 
•  Zapojte zariadenie skôr, ako s ním začnete 
pracovať. 

•  Schließen Sie das Gerät an, bevor Sie damit arbeiten. 

•  prístup •  Zugang 
•  Prístup bol zamietnutý. •  Der Zugang wurde verweigert. 
•  vrece •  Sack 
•  Prášok je skladovaný vo vreciach. •  Das Pulver wird in Säcken gelagert. 
•  rukavice •  Handschuhe 
•  Nosenie rukavíc a topánok je povinné. •  Das Tragen von Handschuhen und Stiefeln ist Pflicht. 
•  riadiť •  kontrollieren 
•  Toto zariadenie riadi prítok prúdu. •  Dieses Gerät kontrolliert den Stromzufluss. 
•  sklad •  Lager 
•  Pracuje v sklade. •  Er arbeitet im Lager. 
•  skladovanie •  Lagerung 
•  Aké sú podmienky skladovania? •  Wie sind die Lagerungsbedingungen? 
•  zjednávať •  feilschen 
•  Ako veľmi môžeme zjednávať? •  Wie sehr können wir feilschen? 
•  súbory (počítačové) •  Dateien 
•  Nemôžem sa k tým súborom dostať. •  Ich kann nicht auf die Dateien zugreifen. 
•  GPS, súradnice •  GPS 
•  Môžeš mi dať súradnice GPS ? •  Kannst du mir die GPS-Koordinaten geben? 
•  pripojenie, spojenie •  Verbindung 
•  Je tu niekde pripojenie na internet? •  Gibt es irgendwo eine Internetverbindung? 
•  spravovať databázu •  die Datenbank verwalten 
•  Kto je zodpovedný za správu databázy? •  Wer ist für die Verwaltung der Datenbank zuständig? 
•  sud •  Fass 
•  Prečo je to v sudoch? •  Warum ist es in Fässern? 
•  štrbina, otvor, port •  Steckplatz 
•  Na ľavej strane sú dva porty pre USB. •  Es gibt zwei USB-Steckplätze auf der linken Seite. 
•  stohovať •  stapeln 
•  Musíte nastohovať tie palety. •  Sie müssen die Paletten stapeln. 
•  bodka •  Punkt 
•  www.apple.com •  www.apple.com 
•  viesť záznamy •  Aufzeichnungen führen 
•  Záznamy sa musia viesť elektronicky. •  Die Aufzeichnungen müssen elektronisch geführt werden. 
•  uhasiť •  löschen 
•  Koľko je tu hasiacich prístrojov? •  Wie viele Feuerlöscher gibt es? 
•  pošmyknúť sa •  ausrutschen 
•  Pošmykol sa a spadol. •  Er ist ausgerutscht und gestürzt. 
•  spadnúť •  stürzen 
•  Pošmykol sa a spadol. •  Er rutschte aus und stürzte. 
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•  varovanie, upozornenie •  Warnung 
•  Je to posledné varovanie. •  Das ist die letzte Warnung. 
•  vychytávky, elektronické hračky •  Geräte 
•  Existuje veľa vychytávok, ktoré ti môžu uľahčiť 
život. 

•  Es gibt viele Geräte, die dir das Leben leichter machen  
können. 

•  riadiaca miestnosť •  Kontrollraum 
•  Ovládací panel sa nachádza v riadiacej 
miestnosti. 

•  Das Bedienfeld ist im Kontrollraum. 

•  vložiť, vsunúť •  einstecken 
•  Vlož lístok s čiarovým kódom smerom nahor. •  Steck das Ticket mit dem Strichcode nach oben ein. 
•  vtrúsenina •  Einschluss 
•  Sú v odliatku nejaké viditeľné vtrúseniny? •  Gibt es sichtbare Einschlüsse im Abguss? 
•  vozidlo •  Fahrzeug 
•  Koľko vozidiel má prísť? •  Wie viele Fahrzeuge sollen noch kommen? 
•  zariadenia •  Einrichtungen 
•  Hygienické zariadenia sú nedostatočné. •  Die sanitären Einrichtungen sind unzureichend. 
•  výhodná kúpa •  Schnäppchen 
•  To by bola výhodná kúpa. •  Das wäre ein Schnäppchen. 
•  hľadanie problémov •  Fehlersuche 
•  Venuje sa hľadaniu problémov a odlaďovaniu. •  Er kümmert sich um die Fehlersuche und Fehlerbehebung. 

•  výrobca •  Hersteller 
•  Sú výrobcovia meracích zariadení. •  Sie sind Hersteller von Messgeräten. 
•  vysielačka •  Funkgerät 
•  Na komunikáciu používame vysielačky. •  Wir benutzen Funkgeräte, um zu kommunizieren. 
•  vzorka •  Probe 
•  Skúma vzorky. •  Er untersucht Proben. 
•  zabaliť •  verpacken 
•  Ako by sme to mali zabaliť? •  Wie sollen wir es verpacken? 
•  záruka •  Garantie 
•  Aká dlhá je záruka, ktorú poskytujete? •  Wie lange ist die Garantie, die Sie geben? 
•  prepravný •  Transport 
•  Porozprávaj sa s prepravnou spoločnosťou. •  Sprich mit der Transportfirma. 
•  zásielka (lodná) •  Sendung 
•  Zásielka príde budúci týždeň. •  Die Sendung kommt nächste Woche. 
•  zásobovanie •  Beschaffung 
•  Zásobovanie funguje perfektne. •  Die Beschaffung funktioniert perfekt. 
•  zavináč •  at (@) 
•  Môj e-mail je peter zavináč gmail.com •  Meine E-Mail-Adresse ist peter at gmail.com 
•  skontrolovať •  kontrollieren 
•  Strážnik vám skontroluje občiansky preukaz. •  Der Wachmann wird Ihren Ausweis kontrollieren. 
•  preskúmať, skúmať •  untersuchen 
•  Skúma vzorky. •  Er untersucht Proben. 
•  skúška nárazom •  Crashtest 
•  Máte výsledky kreštestu? •  Haben Sie die Crashtest-Ergebnisse? 
•  správa •  Bericht 
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•  Kedy si napísal tú správu? •  Wann hast du den Bericht geschrieben? 
•  novinky, správa •  Nachricht 
•  Dobrá správa je, že... •  Die gute Nachricht ist, dass... 
•  zranenie •  Verletzung 
•  V poslednom čase nedošlo k žiadnemu úrazu. •  In letzter Zeit gab es keine Verletzungen. 

LekƟon 02_Qualität_LogisƟk_Wortschatz_Kontext Sätze_Übersetzen Sie! 
•  analysieren •  analyzovať 
•  Er analysierte fünf verschiedene Proben. •  Analyzoval päť rôznych vzoriek. 
•  Verpackung •  balenie 
•  Überseeverpackungen sind anspruchsvoller. •  Balenie do zámoria je náročnejšie. 
•  Verpackung •  balenie 
•  Gibt es besondere Anforderungen an die 
Verpackung? 

•  Existujú nejaké špeciálne požiadavky na balenie? 

•  drahtlos •  bezdrôtový 
•  Gibt es hier eine drahtlose Verbindung? •  Je k dispozícii bezdrôtové pripojenie? 
•  Überwachungskamera •  bezpečnostná kamera 
•  Es gibt überall Überwachungskameras. •  Všade sú bezpečnostné kamery. 
•  Schutzhelm •  bezpečnostná prilba 
•  Tragen Sie immer einen Schutzhelm. •  Vždy noste bezpečnostnú prilbu. 
•  Daten •  údaje 
•  Wir brauchen eine Menge Daten. •  Potrebujeme veľa údajov. 
•  Doppelpunkt •  dvojbodka 
•  Schreib am Ende des Satzes einen Doppelpunkt. •  Daj na koniec vety dvojbodku. 

•  Etikett •  štítok 
•  Kleb auf jede Dose ein Etikett, bevor du sie in 
die Schachtel legst. 

•  Oštítkuj každú plechovku predtým, ako ju dáš do škatule. 

•  Information •  informácia/e 
•  Ich brauche ein paar Informationen. •  Potrebujem nejaké informácie 
•  Tinte •  atrament 
•  Es ist keine Tinte in der Patrone. •  V kartridži nie je atrament. 
•  aushandeln •  dojednať 
•  Wir müssen bessere Bedingungen aushandeln. •  Musíme dojednať lepšie podmienky. 

•  Karton •  kartón 
•  Wickeln Sie es in Karton ein. •  Zabalte to do kartónu. 
•  Container •  kontajner 
•  Wie viel kann man in den Container 
reinpacken? 

•  Koľko toho môžete napchať do kontajnera? 

•  Checkliste •  kontrolný zoznam 
•  Sind Sie die Checkliste durchgegangen? •  Prešli ste si kontrolný zoznam? 
•  überprüfen •  kontrolovať 
•  Wir überprüfen Bauarbeiten. •  Kontrolujeme stavebné práce. 
•  Kiste •  debna 
•  Es wird in Kisten gelagert. •  Skladuje sa to v debnách. 
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•  Qualitätstechniker •  kvalitár, technik kvality 
•  Das ist das Büro unseres Qualitätstechnikers. •  Toto je kancelária nášho technika kvality. 
•  Schrägstrich •  lomka 
•  Schreiben Sie keinen Schrägstrich. •  Nepíšte lomku. 
•  Menge •  množstvo 
•  Unsere Durchschnittsmenge beträgt 100 Stück 
pro Stunde. 

•  Naše priemerné množstvo je 100 kusov za hodinu. 

•  Router •  router, smerovač 
•  Überprüfe bitte, ob der Router richtig 
funktioniert. 

•  Prosím, skontroluj, či router funguje správne. 

•  auf Lager •  na sklade 
•  Wie viel haben wir auf Lager? •  Koľko máme na sklade? 
•  Einkauf •  nákup 
•  Die Einkaufsabteilung macht einen 
hervorragenden Job. 

•  Oddelenie nákupu odvádza vynikajúcu prácu. 

•  Entdeckung •  detekcia, objavenie 
•  Versuchen Sie, die Lecks zu entdecken. •  Pokúste sa odhaliť úniky. 
•  Einrichtung •  nastavenie 
•  Wir müssen das System einrichten. •  Musíme ten systém nastaviť. 
•  Verpackung •  obal 
•  Entfernen Sie die Verpackung. •  Odstráňte obal. 
•  abschalten •  odpojiť 
•  Schalten Sie die Maschine ab, bevor Sie mit der 
Wartung beginnen. 

•  Pred začatím údržby odpoj stroj. 

•  Fehlerbeseitigung •  odstraňovanie chýb 
•  Er kümmert sich um die Fehlersuche und 
Fehlerbeseitigung. 

•  Venuje sa hľadaniu problémov a odlaďovaniu. 

•  Augenschutz •  ochranné okuliare 
•  Tragt immer einen Augenschutz. •  Vždy noste ochranné okuliare. 
•  Schutzschicht •  ochranný náter 
•  Sie brauchen zwei Lagen der Schutzschicht. •  Potrebujete dve vrstvy ochranného náteru. 
•  Palette •  paleta 
•  Wie viele Paletten können Sie in einem Lkw 
verschicken? 

•  Koľko paliet môžete poslať v jednom kamióne? 

•  Stiefel •  pevné topánky, čižmy 
•  Das Tragen von Handschuhen und Stiefeln ist 
Pflicht. 

•  Nosenie rukavíc a pevných topánok je povinné. 

•  Bedingungen •  podmienky 
•  Wir müssen bessere Bedingungen aushandeln. •  Musíme dohovoriť lepšie podmienky. 

•  unterstreichen •  podčiarnik 
•  Es ist unterstrichen. •  Je to podčiarknuté. Píšem to s podčiarnikom. 
•  Regal •  polica 
•  Die Werkzeuge stehen in den Regalen. •  Nástroje sú na policiach. 
•  Regal •  stojan, regál 
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•  Es ist irgendwo im zweiten Regal auf der linken 
Seite. 

•  Je to niekde v druhom regáli naľavo. 

•  Bindestrich •  pomlčka 
•  Es wird mit einem Bindestrich geschrieben. •  Píše sa to s pomlčkou. 
•  Software-Ingenieur •  programátor 
•  Er testet den Code. •  Programátor testuje kód. 
•  ausgefeilt •  prepracovaný, namakaný 
•  Ihre Website ist wirklich ausgefeilt. •  Ich webová stránka je veľmi prepracovaná. 
•  Betreten verboten •  zákaz vstupu na cudzí pozemok 
•  Am Tor steht das Schild "Betreten verboten". •  Na bráne je nápis "zákaz vstupu". 
•  oberhalb von •  prekročiť 
•  Bei einer Temperatur oberhalb von 50 Grad •  Pri teplote vyššej ako 50 stupňov 
•  überladen •  preťažiť, zahltiť 
•  Der Lkw war überladen. •  Kamión bol preťažený. 
•  Sendungen erhalten •  prijímať zásielky 
•  Wir erhalten jeden Tag bis 17 Uhr Sendungen. •  Zásielky dostávame každý deň do 17.00 hod. 
•  kleben •  nalepiť, prilepiť 
•  Bitte kleb es an das Schwarze Brett. •  Prosím, prilep to na nástenku. 
•  anschließen •  pripojiť, zapojiť 
•  Schließen Sie das Gerät an, bevor Sie damit 
arbeiten. 

•  Zapojte zariadenie skôr, ako s ním začnete pracovať. 

•  Zugang •  prístup 
•  Der Zugang wurde verweigert. •  Prístup bol zamietnutý. 
•  Sack •  vrece 
•  Das Pulver wird in Säcken gelagert. •  Prášok je skladovaný vo vreciach. 
•  Handschuhe •  rukavice 
•  Das Tragen von Handschuhen und Stiefeln ist 
Pflicht. 

•  Nosenie rukavíc a topánok je povinné. 

•  kontrollieren •  riadiť 
•  Dieses Gerät kontrolliert den Stromzufluss. •  Toto zariadenie riadi prítok prúdu. 
•  Lager •  sklad 
•  Er arbeitet im Lager. •  Pracuje v sklade. 
•  Lagerung •  skladovanie 
•  Wie sind die Lagerungsbedingungen? •  Aké sú podmienky skladovania? 
•  feilschen •  zjednávať 
•  Wie sehr können wir feilschen? •  Ako veľmi môžeme zjednávať? 
•  Dateien •  súbory (počítačové) 
•  Ich kann nicht auf die Dateien zugreifen. •  Nemôžem sa k tým súborom dostať. 
•  GPS •  GPS, súradnice 
•  Kannst du mir die GPS-Koordinaten geben? •  Môžeš mi dať súradnice GPS ? 
•  Verbindung •  pripojenie, spojenie 
•  Gibt es irgendwo eine Internetverbindung? •  Je tu niekde pripojenie na internet? 
•  die Datenbank verwalten •  spravovať databázu 
•  Wer ist für die Verwaltung der Datenbank 
zuständig? 

•  Kto je zodpovedný za správu databázy? 

•  Fass •  sud 
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•  Warum ist es in Fässern? •  Prečo je to v sudoch? 
•  Steckplatz •  štrbina, otvor, port 
•  Es gibt zwei USB-Steckplätze auf der linken 
Seite. 

•  Na ľavej strane sú dva porty pre USB. 

•  stapeln •  stohovať 
•  Sie müssen die Paletten stapeln. •  Musíte nastohovať tie palety. 
•  Punkt •  bodka 
•  www.apple.com •  www.apple.com 
•  Aufzeichnungen führen •  viesť záznamy 
•  Die Aufzeichnungen müssen elektronisch 
geführt werden. 

•  Záznamy sa musia viesť elektronicky. 

•  löschen •  uhasiť 
•  Wie viele Feuerlöscher gibt es? •  Koľko je tu hasiacich prístrojov? 
•  ausrutschen •  pošmyknúť sa 
•  Er ist ausgerutscht und gestürzt. •  Pošmykol sa a spadol. 
•  stürzen •  spadnúť 
•  Er rutschte aus und stürzte. •  Pošmykol sa a spadol. 
•  Warnung •  varovanie, upozornenie 
•  Das ist die letzte Warnung. •  Je to posledné varovanie. 
•  Geräte •  vychytávky, elektronické hračky 
•  Es gibt viele Geräte, die dir das Leben leichter 
machen können. 

•  Existuje veľa vychytávok, ktoré ti môžu uľahčiť život. 

•  Kontrollraum •  riadiaca miestnosť 
•  Das Bedienfeld ist im Kontrollraum. •  Ovládací panel sa nachádza v riadiacej miestnosti. 
•  einstecken •  vložiť, vsunúť 
•  Steck das Ticket mit dem Strichcode nach oben 
ein. 

•  Vlož lístok s čiarovým kódom smerom nahor. 

•  Einschluss •  vtrúsenina 
•  Gibt es sichtbare Einschlüsse im Abguss? •  Sú v odliatku nejaké viditeľné vtrúseniny? 
•  Fahrzeug •  vozidlo 
•  Wie viele Fahrzeuge sollen noch kommen? •  Koľko vozidiel má prísť? 
•  Einrichtungen •  zariadenia 
•  Die sanitären Einrichtungen sind unzureichend. •  Hygienické zariadenia sú nedostatočné. 

•  Schnäppchen •  výhodná kúpa 
•  Das wäre ein Schnäppchen. •  To by bola výhodná kúpa. 
•  Fehlersuche •  hľadanie problémov 
•  Er kümmert sich um die Fehlersuche und 
Fehlerbehebung. 

•  Venuje sa hľadaniu problémov a odlaďovaniu. 

•  Hersteller •  výrobca 
•  Sie sind Hersteller von Messgeräten. •  Sú výrobcovia meracích zariadení. 
•  Funkgerät •  vysielačka 
•  Wir benutzen Funkgeräte, um zu 
kommunizieren. 

•  Na komunikáciu používame vysielačky. 

•  Probe •  vzorka 
•  Er untersucht Proben. •  Skúma vzorky. 
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•  verpacken •  zabaliť 
•  Wie sollen wir es verpacken? •  Ako by sme to mali zabaliť? 
•  Garantie •  záruka 
•  Wie lange ist die Garantie, die Sie geben? •  Aká dlhá je záruka, ktorú poskytujete? 
•  Transport •  prepravný 
•  Sprich mit der Transportfirma. •  Porozprávaj sa s prepravnou spoločnosťou. 
•  Sendung •  zásielka (lodná) 
•  Die Sendung kommt nächste Woche. •  Zásielka príde budúci týždeň. 
•  Beschaffung •  zásobovanie 
•  Die Beschaffung funktioniert perfekt. •  Zásobovanie funguje perfektne. 
•  at (@) •  zavináč 
•  Meine E-Mail-Adresse ist peter at gmail.com •  Môj e-mail je peter zavináč gmail.com 
•  kontrollieren •  skontrolovať 
•  Der Wachmann wird Ihren Ausweis 
kontrollieren. 

•  Strážnik vám skontroluje občiansky preukaz. 

•  untersuchen •  preskúmať, skúmať 
•  Er untersucht Proben. •  Skúma vzorky. 
•  Crashtest •  skúška nárazom 
•  Haben Sie die Crashtest-Ergebnisse? •  Máte výsledky kreštestu? 
•  Bericht •  správa 
•  Wann hast du den Bericht geschrieben? •  Kedy si napísal tú správu? 
•  Nachricht •  novinky, správa 
•  Die gute Nachricht ist, dass... •  Dobrá správa je, že... 
•  Verletzung •  zranenie 
•  In letzter Zeit gab es keine Verletzungen. •  V poslednom čase nedošlo k žiadnemu úrazu. 

LekƟon 02_Qualität_LogisƟk_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  Dobrá správa je, že... •  Die gute Nachricht ist, dass... 
•  Ich webová stránka je veľmi prepracovaná. •  Ihre Website ist wirklich ausgefeilt. 
•  Prosím, skontroluj, či router funguje správne. •  Überprüfe bitte, ob der Router richtig funktioniert. 
•  Zásobovanie funguje perfektne. •  Die Beschaffung funktioniert perfekt. 
•  Venuje sa hľadaniu problémov a odlaďovaniu. •  Er kümmert sich um die Fehlersuche und Fehlerbehebung. 

•  Koľko toho môžete napchať do kontajnera? •  Wie viel kann man in den Container reinpacken? 
•  Toto zariadenie riadi prítok prúdu. •  Dieses Gerät kontrolliert den Stromzufluss. 
•  Prášok je skladovaný vo vreciach. •  Das Pulver wird in Säcken gelagert. 
•  Potrebujete dve vrstvy ochranného náteru. •  Sie brauchen zwei Lagen der Schutzschicht. 
•  Musíme dojednať lepšie podmienky. •  Wir müssen bessere Bedingungen aushandeln. 
•  V kartridži nie je atrament. •  Es ist keine Tinte in der Patrone. 
•  Nosenie rukavíc a pevných topánok je povinné. •  Das Tragen von Handschuhen und Stiefeln ist Pflicht. 

•  Kedy si napísal tú správu? •  Wann hast du den Bericht geschrieben? 
•  Vlož lístok s čiarovým kódom smerom nahor. •  Steck das Ticket mit dem Strichcode nach oben ein. 
•  Prešli ste si kontrolný zoznam? •  Sind Sie die Checkliste durchgegangen? 
•  Kontrolujeme stavebné práce. •  Wir überprüfen Bauarbeiten. 
•  Nosenie rukavíc a topánok je povinné. •  Das Tragen von Handschuhen und Stiefeln ist Pflicht. 
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•  Je to podčiarknuté. Píšem to s podčiarnikom. •  Es ist unterstrichen. 
•  Nástroje sú na policiach. •  Die Werkzeuge stehen in den Regalen. 
•  Pred začatím údržby odpoj stroj. •  Schalten Sie die Maschine ab, bevor Sie mit der Wartung  

beginnen. 
•  Pracuje v sklade. •  Er arbeitet im Lager. 
•  Naše priemerné množstvo je 100 kusov za 
hodinu. 

•  Unsere Durchschnittsmenge beträgt 100 Stück pro Stunde. 

•  Koľko vozidiel má prísť? •  Wie viele Fahrzeuge sollen noch kommen? 
•  Aká dlhá je záruka, ktorú poskytujete? •  Wie lange ist die Garantie, die Sie geben? 
•  Musíme ten systém nastaviť. •  Wir müssen das System einrichten. 
•  Prístup bol zamietnutý. •  Der Zugang wurde verweigert. 
•  Na komunikáciu používame vysielačky. •  Wir benutzen Funkgeräte, um zu kommunizieren. 
•  Venuje sa hľadaniu problémov a odlaďovaniu. •  Er kümmert sich um die Fehlersuche und Fehlerbeseitigung. 

•  Kamión bol preťažený. •  Der Lkw war überladen. 
•  Zásielky dostávame každý deň do 17.00 hod. •  Wir erhalten jeden Tag bis 17 Uhr Sendungen. 
•  Programátor testuje kód. •  Er testet den Code. 
•  Je to posledné varovanie. •  Das ist die letzte Warnung. 
•  Skúma vzorky. •  Er untersucht Proben. 
•  Vždy noste ochranné okuliare. •  Tragt immer einen Augenschutz. 
•  www.apple.com •  www.apple.com 
•  Je to niekde v druhom regáli naľavo. •  Es ist irgendwo im zweiten Regal auf der linken Seite. 
•  Môžeš mi dať súradnice GPS ? •  Kannst du mir die GPS-Koordinaten geben? 
•  Hygienické zariadenia sú nedostatočné. •  Die sanitären Einrichtungen sind unzureichend. 
•  Na ľavej strane sú dva porty pre USB. •  Es gibt zwei USB-Steckplätze auf der linken Seite. 
•  Na bráne je nápis "zákaz vstupu". •  Am Tor steht das Schild "Betreten verboten". 
•  Zásielka príde budúci týždeň. •  Die Sendung kommt nächste Woche. 
•  Musíte nastohovať tie palety. •  Sie müssen die Paletten stapeln. 
•  Oddelenie nákupu odvádza vynikajúcu prácu. •  Die Einkaufsabteilung macht einen hervorragenden Job. 
•  Potrebujem nejaké informácie •  Ich brauche ein paar Informationen. 
•  Vždy noste bezpečnostnú prilbu. •  Tragen Sie immer einen Schutzhelm. 
•  Odstráňte obal. •  Entfernen Sie die Verpackung. 
•  Analyzoval päť rôznych vzoriek. •  Er analysierte fünf verschiedene Proben. 
•  Zapojte zariadenie skôr, ako s ním začnete 
pracovať. 

•  Schließen Sie das Gerät an, bevor Sie damit arbeiten. 

•  To by bola výhodná kúpa. •  Das wäre ein Schnäppchen. 
•  Pošmykol sa a spadol. •  Er rutschte aus und stürzte. 
•  Aké sú podmienky skladovania? •  Wie sind die Lagerungsbedingungen? 
•  Ovládací panel sa nachádza v riadiacej 
miestnosti. 

•  Das Bedienfeld ist im Kontrollraum. 

•  Musíme dohovoriť lepšie podmienky. •  Wir müssen bessere Bedingungen aushandeln. 
•  Ako by sme to mali zabaliť? •  Wie sollen wir es verpacken? 
•  Je tu niekde pripojenie na internet? •  Gibt es irgendwo eine Internetverbindung? 
•  Kto je zodpovedný za správu databázy? •  Wer ist für die Verwaltung der Datenbank zuständig? 
•  Máte výsledky kreštestu? •  Haben Sie die Crashtest-Ergebnisse? 
•  Nemôžem sa k tým súborom dostať. •  Ich kann nicht auf die Dateien zugreifen. 
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•  Existuje veľa vychytávok, ktoré ti môžu uľahčiť 
život. 

•  Es gibt viele Geräte, die dir das Leben leichter machen 
 können. 

•  Píše sa to s pomlčkou. •  Es wird mit einem Bindestrich geschrieben. 
•  Toto je kancelária nášho technika kvality. •  Das ist das Büro unseres Qualitätstechnikers. 
•  Potrebujeme veľa údajov. •  Wir brauchen eine Menge Daten. 
•  Koľko paliet môžete poslať v jednom kamióne? •  Wie viele Paletten können Sie in einem Lkw verschicken? 

•  Strážnik vám skontroluje občiansky preukaz. •  Der Wachmann wird Ihren Ausweis kontrollieren. 
•  Pri teplote vyššej ako 50 stupňov •  Bei einer Temperatur oberhalb von 50 Grad 
•  Je k dispozícii bezdrôtové pripojenie? •  Gibt es hier eine drahtlose Verbindung? 
•  V poslednom čase nedošlo k žiadnemu úrazu. •  In letzter Zeit gab es keine Verletzungen. 
•  Záznamy sa musia viesť elektronicky. •  Die Aufzeichnungen müssen elektronisch geführt werden. 
•  Sú v odliatku nejaké viditeľné vtrúseniny? •  Gibt es sichtbare Einschlüsse im Abguss? 
•  Zabalte to do kartónu. •  Wickeln Sie es in Karton ein. 
•  Nepíšte lomku. •  Schreiben Sie keinen Schrägstrich. 
•  Pošmykol sa a spadol. •  Er ist ausgerutscht und gestürzt. 
•  Všade sú bezpečnostné kamery. •  Es gibt überall Überwachungskameras. 
•  Sú výrobcovia meracích zariadení. •  Sie sind Hersteller von Messgeräten. 
•  Ako veľmi môžeme zjednávať? •  Wie sehr können wir feilschen? 
•  Pokúste sa odhaliť úniky. •  Versuchen Sie, die Lecks zu entdecken. 
•  Prečo je to v sudoch? •  Warum ist es in Fässern? 
•  Daj na koniec vety dvojbodku. •  Schreib am Ende des Satzes einen Doppelpunkt. 
•  Oštítkuj každú plechovku predtým, ako ju dáš 
do škatule. 

•  Kleb auf jede Dose ein Etikett, bevor du sie  
in die Schachtel legst. 

•  Skúma vzorky. •  Er untersucht Proben. 
•  Koľko je tu hasiacich prístrojov? •  Wie viele Feuerlöscher gibt es? 
•  Prosím, prilep to na nástenku. •  Bitte kleb es an das Schwarze Brett. 
•  Môj e-mail je peter zavináč gmail.com •  Meine E-Mail-Adresse ist peter at gmail.com 
•  Skladuje sa to v debnách. •  Es wird in Kisten gelagert. 
•  Existujú nejaké špeciálne požiadavky na 
balenie? 

•  Gibt es besondere Anforderungen an die Verpackung? 

•  Balenie do zámoria je náročnejšie. •  Überseeverpackungen sind anspruchsvoller. 
•  Porozprávaj sa s prepravnou spoločnosťou. •  Sprich mit der Transportfirma. 
•  Koľko máme na sklade? •  Wie viel haben wir auf Lager? 

LekƟon 02_Qualität_LogisƟk_Kontext Sätze_Übersetzen Sie! 
•  www.apple.com •  www.apple.com 
•  Er kümmert sich um die Fehlersuche und 
Fehlerbehebung. 

•  Venuje sa hľadaniu problémov a odlaďovaniu. 

•  Bitte kleb es an das Schwarze Brett. •  Prosím, prilep to na nástenku. 
•  Er untersucht Proben. •  Skúma vzorky. 
•  Die Beschaffung funktioniert perfekt. •  Zásobovanie funguje perfektne. 
•  Warum ist es in Fässern? •  Prečo je to v sudoch? 
•  Ich kann nicht auf die Dateien zugreifen. •  Nemôžem sa k tým súborom dostať. 
•  Schreib am Ende des Satzes einen Doppelpunkt. •  Daj na koniec vety dvojbodku. 
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•  Kleb auf jede Dose ein Etikett, bevor du sie in 
die Schachtel legst. 

•  Oštítkuj každú plechovku predtým, ako ju dáš do škatule. 

•  Wie viel haben wir auf Lager? •  Koľko máme na sklade? 
•  Meine E-Mail-Adresse ist peter at gmail.com •  Môj e-mail je peter zavináč gmail.com 
•  Gibt es besondere Anforderungen an die 
Verpackung? 

•  Existujú nejaké špeciálne požiadavky na balenie? 

•  Dieses Gerät kontrolliert den Stromzufluss. •  Toto zariadenie riadi prítok prúdu. 
•  Er analysierte fünf verschiedene Proben. •  Analyzoval päť rôznych vzoriek. 
•  Das Pulver wird in Säcken gelagert. •  Prášok je skladovaný vo vreciach. 
•  Überprüfe bitte, ob der Router richtig 
funktioniert. 

•  Prosím, skontroluj, či router funguje správne. 

•  Es wird in Kisten gelagert. •  Skladuje sa to v debnách. 
•  Das Tragen von Handschuhen und Stiefeln ist 
Pflicht. 

•  Nosenie rukavíc a topánok je povinné. 

•  Ihre Website ist wirklich ausgefeilt. •  Ich webová stránka je veľmi prepracovaná. 
•  Gibt es hier eine drahtlose Verbindung? •  Je k dispozícii bezdrôtové pripojenie? 
•  Das Bedienfeld ist im Kontrollraum. •  Ovládací panel sa nachádza v riadiacej miestnosti. 
•  Schließen Sie das Gerät an, bevor Sie damit 
arbeiten. 

•  Zapojte zariadenie skôr, ako s ním začnete pracovať. 

•  Die Einkaufsabteilung macht einen 
hervorragenden Job. 

•  Oddelenie nákupu odvádza vynikajúcu prácu. 

•  Er untersucht Proben. •  Skúma vzorky. 
•  Wie viele Feuerlöscher gibt es? •  Koľko je tu hasiacich prístrojov? 
•  Kannst du mir die GPS-Koordinaten geben? •  Môžeš mi dať súradnice GPS ? 
•  Er testet den Code. •  Programátor testuje kód. 
•  Das wäre ein Schnäppchen. •  To by bola výhodná kúpa. 
•  Sie sind Hersteller von Messgeräten. •  Sú výrobcovia meracích zariadení. 
•  Er ist ausgerutscht und gestürzt. •  Pošmykol sa a spadol. 
•  Die Werkzeuge stehen in den Regalen. •  Nástroje sú na policiach. 
•  Sprich mit der Transportfirma. •  Porozprávaj sa s prepravnou spoločnosťou. 
•  Es gibt viele Geräte, die dir das Leben leichter 
machen können. 

•  Existuje veľa vychytávok, ktoré ti môžu uľahčiť život. 

•  Sind Sie die Checkliste durchgegangen? •  Prešli ste si kontrolný zoznam? 
•  Tragen Sie immer einen Schutzhelm. •  Vždy noste bezpečnostnú prilbu. 
•  Bei einer Temperatur oberhalb von 50 Grad •  Pri teplote vyššej ako 50 stupňov 
•  Unsere Durchschnittsmenge beträgt 100 Stück 
pro Stunde. 

•  Naše priemerné množstvo je 100 kusov za hodinu. 

•  Entfernen Sie die Verpackung. •  Odstráňte obal. 
•  Es gibt zwei USB-Steckplätze auf der linken 
Seite. 

•  Na ľavej strane sú dva porty pre USB. 

•  Er kümmert sich um die Fehlersuche und 
Fehlerbeseitigung. 

•  Venuje sa hľadaniu problémov a odlaďovaniu. 

•  Überseeverpackungen sind anspruchsvoller. •  Balenie do zámoria je náročnejšie. 
•  Wie viel kann man in den Container 
reinpacken? 

•  Koľko toho môžete napchať do kontajnera? 
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•  Die sanitären Einrichtungen sind unzureichend. •  Hygienické zariadenia sú nedostatočné. 

•  Der Lkw war überladen. •  Kamión bol preťažený. 
•  Wir überprüfen Bauarbeiten. •  Kontrolujeme stavebné práce. 
•  Wie viele Paletten können Sie in einem Lkw 
verschicken? 

•  Koľko paliet môžete poslať v jednom kamióne? 

•  Die Aufzeichnungen müssen elektronisch 
geführt werden. 

•  Záznamy sa musia viesť elektronicky. 

•  Wie sollen wir es verpacken? •  Ako by sme to mali zabaliť? 
•  Am Tor steht das Schild "Betreten verboten". •  Na bráne je nápis "zákaz vstupu". 
•  Das ist das Büro unseres Qualitätstechnikers. •  Toto je kancelária nášho technika kvality. 
•  Wie lange ist die Garantie, die Sie geben? •  Aká dlhá je záruka, ktorú poskytujete? 
•  Wie sehr können wir feilschen? •  Ako veľmi môžeme zjednávať? 
•  Wir müssen das System einrichten. •  Musíme ten systém nastaviť. 
•  Es ist unterstrichen. •  Je to podčiarknuté. Píšem to s podčiarnikom. 
•  Gibt es irgendwo eine Internetverbindung? •  Je tu niekde pripojenie na internet? 
•  Wer ist für die Verwaltung der Datenbank 
zuständig? 

•  Kto je zodpovedný za správu databázy? 

•  Wir müssen bessere Bedingungen aushandeln. •  Musíme dohovoriť lepšie podmienky. 

•  Wann hast du den Bericht geschrieben? •  Kedy si napísal tú správu? 
•  Er arbeitet im Lager. •  Pracuje v sklade. 
•  Das Tragen von Handschuhen und Stiefeln ist 
Pflicht. 

•  Nosenie rukavíc a pevných topánok je povinné. 

•  Steck das Ticket mit dem Strichcode nach oben 
ein. 

•  Vlož lístok s čiarovým kódom smerom nahor. 

•  Wickeln Sie es in Karton ein. •  Zabalte to do kartónu. 
•  Er rutschte aus und stürzte. •  Pošmykol sa a spadol. 
•  Das ist die letzte Warnung. •  Je to posledné varovanie. 
•  Der Zugang wurde verweigert. •  Prístup bol zamietnutý. 
•  Die Sendung kommt nächste Woche. •  Zásielka príde budúci týždeň. 
•  Gibt es sichtbare Einschlüsse im Abguss? •  Sú v odliatku nejaké viditeľné vtrúseniny? 
•  Wir brauchen eine Menge Daten. •  Potrebujeme veľa údajov. 
•  In letzter Zeit gab es keine Verletzungen. •  V poslednom čase nedošlo k žiadnemu úrazu. 
•  Wir benutzen Funkgeräte, um zu 
kommunizieren. 

•  Na komunikáciu používame vysielačky. 

•  Ich brauche ein paar Informationen. •  Potrebujem nejaké informácie 
•  Es ist keine Tinte in der Patrone. •  V kartridži nie je atrament. 
•  Schalten Sie die Maschine ab, bevor Sie mit der 
Wartung beginnen. 

•  Pred začatím údržby odpoj stroj. 

•  Wie sind die Lagerungsbedingungen? •  Aké sú podmienky skladovania? 
•  Sie müssen die Paletten stapeln. •  Musíte nastohovať tie palety. 
•  Tragt immer einen Augenschutz. •  Vždy noste ochranné okuliare. 
•  Es gibt überall Überwachungskameras. •  Všade sú bezpečnostné kamery. 
•  Es wird mit einem Bindestrich geschrieben. •  Píše sa to s pomlčkou. 
•  Wie viele Fahrzeuge sollen noch kommen? •  Koľko vozidiel má prísť? 
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•  Haben Sie die Crashtest-Ergebnisse? •  Máte výsledky kreštestu? 
•  Sie brauchen zwei Lagen der Schutzschicht. •  Potrebujete dve vrstvy ochranného náteru. 
•  Es ist irgendwo im zweiten Regal auf der linken 
Seite. 

•  Je to niekde v druhom regáli naľavo. 

•  Der Wachmann wird Ihren Ausweis 
kontrollieren. 

•  Strážnik vám skontroluje občiansky preukaz. 

•  Wir erhalten jeden Tag bis 17 Uhr Sendungen. •  Zásielky dostávame každý deň do 17.00 hod. 
•  Versuchen Sie, die Lecks zu entdecken. •  Pokúste sa odhaliť úniky. 
•  Wir müssen bessere Bedingungen aushandeln. •  Musíme dojednať lepšie podmienky. 

•  Die gute Nachricht ist, dass... •  Dobrá správa je, že... 
•  Schreiben Sie keinen Schrägstrich. •  Nepíšte lomku. 
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LekƟon 03_Materialien_Wortschatz_Hören Sie! 
•  tekutý kov •  geschmolzenes Metall 
•  betón •  Beton 
•  surovina •  Rohmaterial 
•  izolácia •  Isolierung 
•  sklo •  Glas 
•  vlákno •  Faser 
•  kyslík •  Sauerstoff 
•  magnet •  Magnet 
•  hélium •  Helium 
•  dusík •  Stickstoff 
•  keramický •  Keramik 
•  jed •  Gift 
•  látka, tkanina •  Stoff 
•  oceľ •  Stahl 
•  sklolaminát, sklená vata •  Glasfaser 
•  hliník •  Aluminium 
•  drevo •  Holz 
•  olovo •  Blei 
•  drôt •  Draht 
•  vlna •  Wolle 
•  pórovitosť •  Porosität 
•  tyč •  Stange 
•  fólia •  Folie 
•  tekutý dusík •  flüssiger Stickstoff 
•  drevo •  Holz 
•  guma •  Gummi 
•  oxid uhličitý •  Kohlendioxid 

LekƟon 03_Materialien_Wortschatz_Übersetzen Sie! 
•  Porosität •  pórovitosť 
•  flüssiger Stickstoff •  tekutý dusík 
•  Rohmaterial •  surovina 
•  Stoff •  látka, tkanina 
•  Holz •  drevo 
•  Keramik •  keramický 
•  Glas •  sklo 
•  Beton •  betón 
•  Kohlendioxid •  oxid uhličitý 
•  Folie •  fólia 
•  Glasfaser •  sklolaminát, sklená vata 
•  Sauerstoff •  kyslík 
•  Gift •  jed 
•  Blei •  olovo 
•  Gummi •  guma 
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•  Helium •  hélium 
•  Aluminium •  hliník 
•  Draht •  drôt 
•  Stange •  tyč 
•  Stahl •  oceľ 
•  Magnet •  magnet 
•  Holz •  drevo 
•  Stickstoff •  dusík 
•  Isolierung •  izolácia 
•  Faser •  vlákno 
•  geschmolzenes Metall •  tekutý kov 
•  Wolle •  vlna 

LekƟon 03_Materialien_Wortschatz_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  betón •  Beton 
•  Je to z betónu. •  Es ist aus Beton. 
•  drôt •  Draht 
•  Je to vyrobené z drôtu. •  Es ist aus Draht gemacht. 
•  drevo •  Holz 
•  Škatule sú vyrobené z dreva. •  Die Kisten sind aus Holz gefertigt. 
•  drevo •  Holz 
•  Musíme to vložiť do drevených debničiek. •  Wir müssen es in Holzkisten legen. 
•  dusík •  Stickstoff 
•  Dusík je pre poľnohospodárstvo kľúčový. •  Stickstoff ist wichtig für die Landwirtschaft. 
•  fólia •  Folie 
•  Zabaľte to do ochrannej fólie. •  Wickeln Sie es in eine Schutzfolie ein. 
•  hélium •  Helium 
•  Nádrže sú naplnené héliom. •  Die Tanks sind mit Helium gefüllt. 
•  hliník •  Aluminium 
•  Aký je pomer medzi hliníkom a zliatinou? •  Wie ist das Verhältnis zwischen Aluminium und  

der Legierung? 
•  izolácia •  Isolierung 
•  Izolácia je nedostatočná. •  Die Isolierung ist unzureichend. 
•  jed •  Gift 
•  Kto je oprávnený pracovať s jedmi? •  Wer ist berechtigt, mit Giften zu arbeiten? 
•  keramický •  Keramik 
•  AKékoľvek keramické vložky sú veľmi krehké. •  Die Keramikeinsätze sind sehr zerbrechlich. 
•  kyslík •  Sauerstoff 
•  Na zváranie potrebuješ kyslík. •  Zum Schweißen brauchst du Sauerstoff. 
•  látka, tkanina •  Stoff 
•  Je to vyrobené z látky? •  Ist es aus Stoff? 
•  magnet •  Magnet 
•  Magnet priťahuje železné látky. •  Ein Magnet zieht eisenhaltige Stoffe an. 
•  oceľ •  Stahl 
•  Je to vyrobené z ocele. •  Es ist aus Stahl gefertigt. 
•  olovo •  Blei 
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•  Toto auto jazdí na bezolovnaté palivo. •  Dieses Auto läuft mit bleifreiem Benzin. 
•  oxid uhličitý •  Kohlendioxid 
•  Emisie oxidu uhličitého ničia ozónovú vrstvu. •  Kohlendioxidemissionen zerstören die Ozonschicht. 
•  pórovitosť •  Porosität 
•  Vnútorná pórovitosť je príliš vysoká. •  Die innere Porosität ist zu hoch. 
•  guma •  Gummi 
•  Je to z gumy? •  Ist es aus Gummi? 
•  sklolaminát, sklená vata •  Glasfaser 
•  Je to vyrobené zo sklolaminátu. •  Es ist aus Glasfaser. 
•  sklo •  Glas 
•  Sú tam aj niektoré komponenty zo skla. •  Es gibt auch einige Glaskomponenten. 
•  surovina •  Rohmaterial 
•  Kde získavate suroviny? •  Woher bekommen Sie das Rohmaterial? 
•  tekutý dusík •  flüssiger Stickstoff 
•  Skladuje sa to v tekutom dusíku. •  Es wird in flüssigem Stickstoff gelagert. 
•  tekutý kov •  geschmolzenes Metall 
•  Tekutý kov je veľmi horúci. •  Das geschmolzene Metall ist sehr heiß. 
•  tyč •  Stange 
•  Potrebujete okrúhlu alebo hranatú tyč? •  Brauchen Sie eine runde oder eine eckige Stange? 
•  vlákno •  Faser 
•  Je to prepojené optickým vláknom. •  Es ist über eine optische Faser verbunden. 
•  vlna •  Wolle 
•  Pridávate nejakú prírodnú vlnu? •  Fügen Sie natürliche Wolle hinzu? 

LekƟon 03_Materialien_Wortschatz_Kontext Sätze_Übersetzen Sie! 
•  Beton •  betón 
•  Es ist aus Beton. •  Je to z betónu. 
•  Draht •  drôt 
•  Es ist aus Draht gemacht. •  Je to vyrobené z drôtu. 
•  Holz •  drevo 
•  Die Kisten sind aus Holz gefertigt. •  Škatule sú vyrobené z dreva. 
•  Holz •  drevo 
•  Wir müssen es in Holzkisten legen. •  Musíme to vložiť do drevených debničiek. 
•  Stickstoff •  dusík 
•  Stickstoff ist wichtig für die Landwirtschaft. •  Dusík je pre poľnohospodárstvo kľúčový. 
•  Folie •  fólia 
•  Wickeln Sie es in eine Schutzfolie ein. •  Zabaľte to do ochrannej fólie. 
•  Helium •  hélium 
•  Die Tanks sind mit Helium gefüllt. •  Nádrže sú naplnené héliom. 
•  Aluminium •  hliník 
•  Wie ist das Verhältnis zwischen Aluminium und 
der Legierung? 

•  Aký je pomer medzi hliníkom a zliatinou? 

•  Isolierung •  izolácia 
•  Die Isolierung ist unzureichend. •  Izolácia je nedostatočná. 
•  Gift •  jed 
•  Wer ist berechtigt, mit Giften zu arbeiten? •  Kto je oprávnený pracovať s jedmi? 
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•  Keramik •  keramický 
•  Die Keramikeinsätze sind sehr zerbrechlich. •  AKékoľvek keramické vložky sú veľmi krehké. 
•  Sauerstoff •  kyslík 
•  Zum Schweißen brauchst du Sauerstoff. •  Na zváranie potrebuješ kyslík. 
•  Stoff •  látka, tkanina 
•  Ist es aus Stoff? •  Je to vyrobené z látky? 
•  Magnet •  magnet 
•  Ein Magnet zieht eisenhaltige Stoffe an. •  Magnet priťahuje železné látky. 
•  Stahl •  oceľ 
•  Es ist aus Stahl gefertigt. •  Je to vyrobené z ocele. 
•  Blei •  olovo 
•  Dieses Auto läuft mit bleifreiem Benzin. •  Toto auto jazdí na bezolovnaté palivo. 
•  Kohlendioxid •  oxid uhličitý 
•  Kohlendioxidemissionen zerstören die 
Ozonschicht. 

•  Emisie oxidu uhličitého ničia ozónovú vrstvu. 

•  Porosität •  pórovitosť 
•  Die innere Porosität ist zu hoch. •  Vnútorná pórovitosť je príliš vysoká. 
•  Gummi •  guma 
•  Ist es aus Gummi? •  Je to z gumy? 
•  Glasfaser •  sklolaminát, sklená vata 
•  Es ist aus Glasfaser. •  Je to vyrobené zo sklolaminátu. 
•  Glas •  sklo 
•  Es gibt auch einige Glaskomponenten. •  Sú tam aj niektoré komponenty zo skla. 
•  Rohmaterial •  surovina 
•  Woher bekommen Sie das Rohmaterial? •  Kde získavate suroviny? 
•  flüssiger Stickstoff •  tekutý dusík 
•  Es wird in flüssigem Stickstoff gelagert. •  Skladuje sa to v tekutom dusíku. 
•  geschmolzenes Metall •  tekutý kov 
•  Das geschmolzene Metall ist sehr heiß. •  Tekutý kov je veľmi horúci. 
•  Stange •  tyč 
•  Brauchen Sie eine runde oder eine eckige 
Stange? 

•  Potrebujete okrúhlu alebo hranatú tyč? 

•  Faser •  vlákno 
•  Es ist über eine optische Faser verbunden. •  Je to prepojené optickým vláknom. 
•  Wolle •  vlna 
•  Fügen Sie natürliche Wolle hinzu? •  Pridávate nejakú prírodnú vlnu? 

LekƟon 03_Materialien_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  Kde získavate suroviny? •  Woher bekommen Sie das Rohmaterial? 
•  Dusík je pre poľnohospodárstvo kľúčový. •  Stickstoff ist wichtig für die Landwirtschaft. 
•  Potrebujete okrúhlu alebo hranatú tyč? •  Brauchen Sie eine runde oder eine eckige Stange? 
•  Tekutý kov je veľmi horúci. •  Das geschmolzene Metall ist sehr heiß. 
•  Aký je pomer medzi hliníkom a zliatinou? •  Wie ist das Verhältnis zwischen Aluminium  

und der Legierung? 
•  Emisie oxidu uhličitého ničia ozónovú vrstvu. •  Kohlendioxidemissionen zerstören die Ozonschicht. 
•  Skladuje sa to v tekutom dusíku. •  Es wird in flüssigem Stickstoff gelagert. 
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•  Kto je oprávnený pracovať s jedmi? •  Wer ist berechtigt, mit Giften zu arbeiten? 
•  Na zváranie potrebuješ kyslík. •  Zum Schweißen brauchst du Sauerstoff. 
•  Musíme to vložiť do drevených debničiek. •  Wir müssen es in Holzkisten legen. 
•  Je to prepojené optickým vláknom. •  Es ist über eine optische Faser verbunden. 
•  Je to vyrobené z látky? •  Ist es aus Stoff? 
•  Sú tam aj niektoré komponenty zo skla. •  Es gibt auch einige Glaskomponenten. 
•  Je to vyrobené z ocele. •  Es ist aus Stahl gefertigt. 
•  Zabaľte to do ochrannej fólie. •  Wickeln Sie es in eine Schutzfolie ein. 
•  AKékoľvek keramické vložky sú veľmi krehké. •  Die Keramikeinsätze sind sehr zerbrechlich. 
•  Pridávate nejakú prírodnú vlnu? •  Fügen Sie natürliche Wolle hinzu? 
•  Toto auto jazdí na bezolovnaté palivo. •  Dieses Auto läuft mit bleifreiem Benzin. 
•  Magnet priťahuje železné látky. •  Ein Magnet zieht eisenhaltige Stoffe an. 
•  Nádrže sú naplnené héliom. •  Die Tanks sind mit Helium gefüllt. 
•  Je to vyrobené z drôtu. •  Es ist aus Draht gemacht. 
•  Škatule sú vyrobené z dreva. •  Die Kisten sind aus Holz gefertigt. 
•  Izolácia je nedostatočná. •  Die Isolierung ist unzureichend. 
•  Je to vyrobené zo sklolaminátu. •  Es ist aus Glasfaser. 
•  Vnútorná pórovitosť je príliš vysoká. •  Die innere Porosität ist zu hoch. 
•  Je to z gumy? •  Ist es aus Gummi? 
•  Je to z betónu. •  Es ist aus Beton. 

LekƟon 03_Materialien_Kontext Sätze_Übersetzen Sie! 
•  Fügen Sie natürliche Wolle hinzu? •  Pridávate nejakú prírodnú vlnu? 
•  Ist es aus Stoff? •  Je to vyrobené z látky? 
•  Dieses Auto läuft mit bleifreiem Benzin. •  Toto auto jazdí na bezolovnaté palivo. 
•  Kohlendioxidemissionen zerstören die 
Ozonschicht. 

•  Emisie oxidu uhličitého ničia ozónovú vrstvu. 

•  Es gibt auch einige Glaskomponenten. •  Sú tam aj niektoré komponenty zo skla. 
•  Stickstoff ist wichtig für die Landwirtschaft. •  Dusík je pre poľnohospodárstvo kľúčový. 
•  Woher bekommen Sie das Rohmaterial? •  Kde získavate suroviny? 
•  Es wird in flüssigem Stickstoff gelagert. •  Skladuje sa to v tekutom dusíku. 
•  Wer ist berechtigt, mit Giften zu arbeiten? •  Kto je oprávnený pracovať s jedmi? 
•  Die Isolierung ist unzureichend. •  Izolácia je nedostatočná. 
•  Die innere Porosität ist zu hoch. •  Vnútorná pórovitosť je príliš vysoká. 
•  Wie ist das Verhältnis zwischen Aluminium und 
der Legierung? 

•  Aký je pomer medzi hliníkom a zliatinou? 

•  Die Kisten sind aus Holz gefertigt. •  Škatule sú vyrobené z dreva. 
•  Es ist aus Draht gemacht. •  Je to vyrobené z drôtu. 
•  Wir müssen es in Holzkisten legen. •  Musíme to vložiť do drevených debničiek. 
•  Brauchen Sie eine runde oder eine eckige 
Stange? 

•  Potrebujete okrúhlu alebo hranatú tyč? 

•  Das geschmolzene Metall ist sehr heiß. •  Tekutý kov je veľmi horúci. 
•  Ist es aus Gummi? •  Je to z gumy? 
•  Es ist aus Stahl gefertigt. •  Je to vyrobené z ocele. 
•  Es ist über eine optische Faser verbunden. •  Je to prepojené optickým vláknom. 
•  Zum Schweißen brauchst du Sauerstoff. •  Na zváranie potrebuješ kyslík. 
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•  Es ist aus Beton. •  Je to z betónu. 
•  Die Keramikeinsätze sind sehr zerbrechlich. •  AKékoľvek keramické vložky sú veľmi krehké. 
•  Die Tanks sind mit Helium gefüllt. •  Nádrže sú naplnené héliom. 
•  Es ist aus Glasfaser. •  Je to vyrobené zo sklolaminátu. 
•  Wickeln Sie es in eine Schutzfolie ein. •  Zabaľte to do ochrannej fólie. 
•  Ein Magnet zieht eisenhaltige Stoffe an. •  Magnet priťahuje železné látky. 
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LekƟon 04_Werkzeuge_Wortschatz_Hören Sie! 
•  lano •  Seil 
•  sériové číslo •  Seriennummer 
•  hadica •  Schlauch 
•  záves •  Scharnier 
•  skrutka •  Schraube 
•  francúzsky kľúč •  Schraubenschlüssel 
•  koleso •  Rad 
•  ventil •  Ventil 
•  rebrík •  Leiter 
•  hydraulický tlak •  hydraulischer Druck 
•  pružina •  Feder 
•  zväčšiť •  vergrössern 
•  kadičky •  Becher 
•  hriadeľ •  Welle 
•  jadrový reaktor •  Kernkraftreaktor 
•  piest •  Kolben 
•  kanister, konzerva, plechovka •  Dose 
•  termočlánok •  Thermoelement 
•  plošina, nástupište •  Plattform 
•  podnos, tácka •  Tablett 
•  skrinka na náradie •  Werkzeugkiste 
•  matice •  Mutter 
•  kľuka •  Kurbel 
•  meradlo •  Messgerät 
•  zásuvka •  Steckdose 
•  motor •  Motor 
•  tlačidlo •  Knopf 
•  okraj, hrana, ráfik •  Rand 
•  ovládací panel •  Schalttafel 
•  popruh, remeň, remienok •  festschnallen 
•  hák, háčik •  Haken 
•  nástroj •  Werkzeug 
•  tesnenie •  Dichtung 
•  prevod, ozubené koleso •  Zahnrad 
•  LCD displej •  LCD-Bildschirm 
•  spájka •  Löten 
•  stĺp, stĺpik •  Säule 
•  chladiaci systém •  Kühlsystem 
•  špendlík •  pinnen 
•  prekážka, zablokovanie •  Verstopfung 
•  vozík •  Wagen 
•  náboj •  Nabe 
•  zvierka G •  G-Clips 
•  poistka •  Sicherung 
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•  vysokozdvižný vozík •  Gabelstapler 
•  konzola, držiak •  Halterung 
•  šesťvalcový motor •  Sechs-Zylinder-Motor 
•  ložisko •  Lager 
•  kruh, krúžok •  Ring 
•  valcovaný •  gewalzt 
•  kladivo •  Hammer 
•  baterka •  Taschenlampe 
•  utrieť •  wischen 
•  lúč •  Strahl 
•  skrutka •  zusammenschrauben 
•  izolácia •  Isolierung 
•  ručná vŕtačka •  Bohrmaschine 
•  batéria •  Batterie 
•  skrutkovač •  Schraubenzieher 
•  šošovka •  Linse 
•  kryt náboja •  Radkappe 
•  filter •  Filter 
•  valec, valček, natáčka •  Walze 
•  rolka, kotúč, valec, cievka •  Rolle 
•  veko •  Deckel 
•  páka •  Hebel 
•  čepeľ •  Klinge 
•  trojkolíková zástrčka •  dreipoliger Stecker 
•  nožnice •  Schere 
•  svorka •  klemmen 
•  palivová nádrž •  Tank 
•  zdvihák •  Wagenheber 
•  mriežka, sieťka •  Gitter 
•  čelné sklo, predné sklo •  Windschutzscheibe 
•  spotrebič •  Gerät 
•  naberačka •  Schöpfkelle 
•  napájací kábel, napájacia lišta •  Stromkabel 
•  sponka na papier, spinka, elektrická svorka, 
príchytka 

•  Klammer 

•  rúrka •  Röhre 
•  výrobné číslo •  Teilenummer 
•  vedro •  Eimer 
•  kryt •  Deckel 
•  lievik •  Trichter 
•  reťaz •  Kette 
•  rúry, potrubie •  Rohr 
•  kocka •  Würfel 
•  navijak, rumpál •  Winde 
•  nástrčný kľúč •  Steckschlüssel 
•  nástroj •  Hilfsmittel 
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•  forma •  Form 
•  žeriav •  Kran 
•  anténa •  Antenne 
•  valec •  Zylinder 
•  plutvy, stabilizátory •  Flossen 

LekƟon 04_Werkzeuge_Wortschatz_Übersetzen Sie! 
•  Hebel •  páka 
•  Haken •  hák, háčik 
•  Kühlsystem •  chladiaci systém 
•  Schere •  nožnice 
•  Windschutzscheibe •  čelné sklo, predné sklo 
•  Linse •  šošovka 
•  Rolle •  rolka, kotúč, valec, cievka 
•  Leiter •  rebrík 
•  Schlauch •  hadica 
•  Säule •  stĺp, stĺpik 
•  Plattform •  plošina, nástupište 
•  Sicherung •  poistka 
•  Kurbel •  kľuka 
•  zusammenschrauben •  skrutka 
•  Schraubenschlüssel •  francúzsky kľúč 
•  Deckel •  veko 
•  Ring •  kruh, krúžok 
•  Gerät •  spotrebič 
•  vergrössern •  zväčšiť 
•  Seriennummer •  sériové číslo 
•  Löten •  spájka 
•  Sechs-Zylinder-Motor •  šesťvalcový motor 
•  wischen •  utrieť 
•  Welle •  hriadeľ 
•  Rad •  koleso 
•  Werkzeugkiste •  skrinka na náradie 
•  Feder •  pružina 
•  Radkappe •  kryt náboja 
•  Kette •  reťaz 
•  Bohrmaschine •  ručná vŕtačka 
•  hydraulischer Druck •  hydraulický tlak 
•  Halterung •  konzola, držiak 
•  dreipoliger Stecker •  trojkolíková zástrčka 
•  Schraubenzieher •  skrutkovač 
•  Strahl •  lúč 
•  G-Clips •  zvierka G 
•  klemmen •  svorka 
•  Kolben •  piest 
•  Knopf •  tlačidlo 
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•  Deckel •  kryt 
•  Walze •  valec, valček, natáčka 
•  Tablett •  podnos, tácka 
•  Eimer •  vedro 
•  Nabe •  náboj 
•  Motor •  motor 
•  Schöpfkelle •  naberačka 
•  Mutter •  matice 
•  Seil •  lano 
•  Thermoelement •  termočlánok 
•  Form •  forma 
•  Becher •  kadičky 
•  Zylinder •  valec 
•  Steckdose •  zásuvka 
•  Schraube •  skrutka 
•  Gabelstapler •  vysokozdvižný vozík 
•  Dose •  kanister, konzerva, plechovka 
•  Teilenummer •  výrobné číslo 
•  Winde •  navijak, rumpál 
•  Hammer •  kladivo 
•  Röhre •  rúrka 
•  Steckschlüssel •  nástrčný kľúč 
•  Hilfsmittel •  nástroj 
•  Trichter •  lievik 
•  Lager •  ložisko 
•  Werkzeug •  nástroj 
•  Batterie •  batéria 
•  Kran •  žeriav 
•  Kernkraftreaktor •  jadrový reaktor 
•  Antenne •  anténa 
•  Klinge •  čepeľ 
•  gewalzt •  valcovaný 
•  LCD-Bildschirm •  LCD displej 
•  Wagen •  vozík 
•  Stromkabel •  napájací kábel, napájacia lišta 
•  Scharnier •  záves 
•  Schalttafel •  ovládací panel 
•  Rand •  okraj, hrana, ráfik 
•  Dichtung •  tesnenie 
•  Flossen •  plutvy, stabilizátory 
•  Ventil •  ventil 
•  Rohr •  rúry, potrubie 
•  Tank •  palivová nádrž 
•  pinnen •  špendlík 
•  Wagenheber •  zdvihák 
•  Isolierung •  izolácia 
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•  Messgerät •  meradlo 
•  festschnallen •  popruh, remeň, remienok 
•  Verstopfung •  prekážka, zablokovanie 
•  Gitter •  mriežka, sieťka 
•  Taschenlampe •  baterka 
•  Zahnrad •  prevod, ozubené koleso 
•  Klammer •  sponka na papier, spinka, elektrická svorka, príchytka 
•  Würfel •  kocka 
•  Filter •  filter 

LekƟon 04_Werkzeuge_Wortschatz_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  kanister, konzerva, plechovka •  Dose 
•  Kanistre s olejom musia byť riadne zlikvidované. •  Öldosen müssen ordnungsgemäß entsorgt werden. 

•  anténa •  Antenne 
•  Ten televízor nemá anténu. •  Der Fernseher hat keine Antenne. 
•  jadrový reaktor •  Kernkraftreaktor 
•  Aký je výkon tohto jadrového reaktora? •  Wie hoch ist die Leistung dieses Kernkraftreaktors? 
•  batéria •  Batterie 
•  Kde môžeme nabiť batériu? •  Wo können wir die Batterie aufladen? 
•  čelné sklo, predné sklo •  Windschutzscheibe 
•  Na čelnom skle je prasklina. •  Da ist ein Riss in der Windschutzscheibe. 
•  čepeľ •  Klinge 
•  Predtým, ako začneš si naostri čepeľ. •  Schärfe die Klinge, bevor du beginnst. 
•  šošovka •  Linse 
•  Koľko je tam šošoviek? •  Wie viele Linsen gibt es da? 
•  LCD displej •  LCD-Bildschirm 
•  V jeho kancelárii je veľký LCD displej. •  In seinem Büro gibt es einen großen LCD-Bildschirm. 
•  zásuvka •  Steckdose 
•  Koľko zásuviek je na chodbe? •  Wie viele Steckdosen gibt es im Gang? 
•  filter •  Filter 
•  Musíme vymeniť filter. •  Wir müssen den Filter austauschen. 
•  forma •  Form 
•  Predtým, ako začnete plniť formu, postriekajte 
ju. 

•  Besprühen Sie die Form, bevor Sie sie befüllen. 

•  francúzsky kľúč •  Schraubenschlüssel 
•  Skús to uvoľniť francúzskym kľúčom. •  Versuche es mit einem Schraubenschlüssel zu lösen. 
•  hadica •  Schlauch 
•  Potrebujete väčšiu hadicu. •  Sie brauchen einen größeren Schlauch. 
•  hák, háčik •  Haken 
•  Na nakladanie kontajnerov používame háky C. •  Wir benutzen C-Haken, um die Container zu beladen. 

•  hriadeľ •  Welle 
•  Hriadeľ sa celý čas otáča. •  Die Welle dreht sich die ganze Zeit. 
•  hydraulický tlak •  hydraulischer Druck 
•  Hydraulický tlak sa tu znásobuje. •  Der hydraulische Druck vervielfacht sich hier. 



 60 

•  chladiaci systém •  Kühlsystem 
•  Chladiaci systém je zapnutý. •  Das Kühlsystem ist an. 
•  izolácia •  Isolierung 
•  Izolácia je nedostatočná. •  Die Isolierung ist unzureichend. 
•  žeriav •  Kran 
•  Môžeme to zdvihnúť žeriavom? •  Können wir das mit einem Kran anheben? 
•  kadičky •  Becher 
•  Koľko kadičiek potrebujeme? •  Wie viele Becher brauchen wir? 
•  kladivo •  Hammer 
•  Môžeš mi podať to kladivo? •  Kannst du mir den Hammer reichen? 
•  kľuka •  Kurbel 
•  Otoč tou kľukou! •  Dreh an der Kurbel! 
•  koleso •  Rad 
•  Koľko náhradných kolies potrebujete? •  Wie viele Ersatzräder braucht ihr? 
•  konzola, držiak •  Halterung 
•  Pripevni tú konzolu na stenu. •  Befestige die Halterung an der Wand. 
•  kocka •  Würfel 
•  Zvyšky sú uložené v tamtých kockách. •  Die Rückstände werden in diesen Würfeln gelagert. 
•  kruh, krúžok •  Ring 
•  Odlievame krúžky až do priemeru päťsto. •  Wir gießen Ringe mit einem Durchmesser von bis zu  

fünfhundert. 
•  kryt •  Deckel 
•  Nezabudnite odstrániť kryt. •  Vergessen Sie nicht, den Deckel zu entfernen. 
•  kryt náboja •  Radkappe 
•  Najskôr odstráňte kryt. •  Nimm zuerst die Radkappe ab. 
•  lano •  Seil 
•  Priviažte to lanom. •  Binden Sie es mit einem Seil fest. 
•  naberačka •  Schöpfkelle 
•  Naplňte pec naberačkou. •  Füllen Sie  den Ofen mit der Schöpfkelle. 
•  ložisko •  Lager 
•  Mali by ste vymeniť ložisko. •  Wir sollten das Lager austauschen. 
•  matice •  Mutter 
•  Kde môžem zohnať nejaké skrutky a matice? •  Wo bekomme ich Schrauben und Muttern her? 
•  meradlo •  Messgerät 
•  Kedy môžeme opraviť meradlá? •  Wann können wir die Messgeräte reparieren? 
•  motor •  Motor 
•  Spaľovací motor má pomerne nízku účinnosť. •  Der Verbrennungsmotor hat einen recht geringen  

Wirkungsgrad. 
•  náboj •  Nabe 
•  Vidíte tie praskliny v blízkosti náboja? •  Sehen Sie die Risse in der Nähe der Nabe? 
•  palivová nádrž •  Tank 
•  Palivové nádrže sú takmer prázdne. •  Die Treibstofftanks sind fast leer. 
•  lievik •  Trichter 
•  Liaci systém sa skladá z lievika, rúrok a 
kanálikov. 

•  Das Angusssystem besteht aus einem Trichter, Röhren  
und Kanälen. 

•  nástrčný kľúč •  Steckschlüssel 
•  Musíš použiť nástrčný kľúč. •  Du musst einen Steckschlüssel benutzen. 
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•  nástroj •  Hilfsmittel 
•  Potrebujeme nejaké špeciálne nástroje? •  Brauchen wir irgendwelche speziellen Hilfsmittel? 
•  nástroj •  Werkzeug 
•  Aké náradie budeme potrebovať? •  Welche Werkzeuge werden wir brauchen? 
•  navijak, rumpál •  Winde 
•  Lesné stroje sú vybavené navijakmi. •  Die Forstmaschinen sind mit Winden ausgestattet. 
•  nožnice •  Schere 
•  Môžeš mi podať nožnice? •  Kannst du mir die Schere reichen? 
•  skrutka •  zusammenschrauben 
•  Plechy sú zoskrutkované. •  Die Schichten sindzusammengenietet. 
•  okraj, hrana, ráfik •  Rand 
•  Naplnil vedro až po okraj. •  Er füllte den Eimer bis zum Rand. 
•  ovládací panel •  Schalttafel 
•  Ovládací panel je v riadiacej miestnosti. •  Die Schalttafel befindet sich im Kontrollraum. 
•  prevod, ozubené koleso •  Zahnrad 
•  Koľko ozubených kolies je na hriadeli? •  Wie viele Zahnräder sind auf der Welle? 
•  spájka •  Löten 
•  Prines mi spájku a cínový drôt. •  Hol mir Lötzinn und einen Zinndraht. 
•  páka •  Hebel 
•  Nehýb s tou pákou! •  Den Hebel nicht bewegen. 
•  záves •  Scharnier 
•  Záves sa skladá z hornej a dolnej časti. •  Das Scharnier besteht aus einem oberen und einem  

unteren Teil. 
•  lúč •  Strahl 
•  Reže sa to vodným lúčom. •  Es wird mit einem Wasserstrahl geschnitten. 
•  piest •  Kolben 
•  Piest je tlačený nahor expandovaným plynom. •  Der Kolben wird durch expandiertes Gas nach oben gedrückt. 

•  plošina, nástupište •  Plattform 
•  Čo je na tej plošine? •  Was ist auf der Plattform? 
•  plutvy, stabilizátory •  Flossen 
•  Nastavte stabilizátory do zvislej polohy. •  Stellen Sie die Stabilisierungsflossen in die aufrechte Position. 
•  poistka •  Sicherung 
•  Nemali by sme vymeniť poistku? •  Sollten wir nicht die Sicherung auswechseln? 
•  pružina •  Feder 
•  Potrebujete nejaké pružiny? •  Braucht Ihr irgendwelche Federn? 
•  prekážka, zablokovanie •  Verstopfung 
•  Musíte odstrániť tú prekážku. •  Du musst die Verstopfung beseitigen. 
•  napájací kábel, napájacia lišta •  Stromkabel 
•  Dávaj pozor na ten kábel. •  Sei vorsichtig mit dem Stromkabel. 
•  rolka, kotúč, valec, cievka •  Rolle 
•  Tá rolka kartónu je v rohu. •  Die Papprolle steht in der Ecke. 
•  ručná vŕtačka •  Bohrmaschine 
•  Vezmite vŕtačku a nejaké vrtáky. •  Nehmen Sie die Bohrmaschine und einige Bohrer mit. 
•  popruh, remeň, remienok •  festschnallen 
•  Priviaž to remienkom k vrchu. •  Schnall es oben fest. 
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•  reťaz •  Kette 
•  Potrebujete ešte nejaké reťaze? •  Brauchen Sie noch mehr Ketten? 
•  výrobné číslo •  Teilenummer 
•  Každé výrobné číslo sa začína nulou. •  Jede Teilenummer beginnt mit einer Null. 
•  sériové číslo •  Seriennummer 
•  Na spodnej časti je vyrazené sériové číslo. •  Die Seriennummer ist auf dem Boden eingestanzt. 
•  mriežka, sieťka •  Gitter 
•  Robot je chránený mriežkou. •  Der Roboter ist durch ein Gitter geschützt. 
•  skrinka na náradie •  Werkzeugkiste 
•  Prines z police tú škatuľu s náradím. •  Hol die Werkzeugkiste aus dem Regal. 
•  stĺp, stĺpik •  Säule 
•  Namažte centrovací stĺpik. •  Schmieren Sie die Zentriersäule ein. 
•  spotrebič •  Gerät 
•  Niekoľko spotrebičov je nutných. •  Es werden mehrere Geräte benötigt. 
•  utrieť •  wischen 
•  Koľko je tam stieračov? •  Wie viele Scheibenwischer gibt es? 
•  svorka •  klemmen 
•  Pripevni to svorkou na stôl. •  Klemme es an den Tisch. 
•  baterka •  Taschenlampe 
•  Môžeš mi podať baterku? •  Kannst du mir die Taschenlampe reichen? 
•  sponka na papier, spinka, elektrická svorka, 
príchytka 

•  Klammer 

•  Môžeš mi podať sponky na papier? •  Kannst du mir die Büroklammern reichen? 
•  zvierka G •  G-Clips 
•  Musíš to znehybniť pomocou zvierok typu G. •  Du muss es mit G-Clips festklemmen. 
•  šesťvalcový motor •  Sechs-Zylinder-Motor 
•  Auto môže mať šesťvalcový alebo osemvalcový 
motor. 

•  Das Auto kann entweder einen Sechs- oder  
einen Achtzylindermotor haben. 

•  špendlík •  pinnen 
•  Pripni to špendlíkom na nástenku! •  Pinn es an die Tafel. 
•  skrutka •  Schraube 
•  Budeš potrebovať nejaké skrutky a matice. •  Du wirst einige Schrauben und Muttern brauchen. 
•  skrutkovač •  Schraubenzieher 
•  Môžeš mi podať ten skrutkovač? •  Kannst du mir den Schraubenzieher reichen? 
•  podnos, tácka •  Tablett 
•  Potrebuješ podnos, to jedlo je horúce. •  Du brauchst ein Tablett, das Essen ist heiß. 
•  termočlánok •  Thermoelement 
•  Tento termočlánok je pokazený. •  Dieses Thermoelement ist kaputt. 
•  tesnenie •  Dichtung 
•  Skontrolujte tesnenie dverí! •  Kontrollieren Sie die Türdichtung! 
•  tlačidlo •  Knopf 
•  Stlač tlačidlo! •  Drück auf den Knopf. 
•  rúry, potrubie •  Rohr 
•  Rúry sú naplnené chladiacou kvapalinou. •  Die Rohre sind mit Kühlflüssigkeit gefüllt. 
•  trojkolíková zástrčka •  dreipoliger Stecker 
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•  Na rozdiel od Anglicka máme dvoj alebo 
trojkolíkové zástrčky. 

•  Anders als in England haben wir zwei- oder dreipolige  
Stecker. 

•  rúrka •  Röhre 
•  Sklenené trubice sú naplnené neónovým 
plynom. 

•  Die Glasröhren sind mit Neongas gefüllt. 

•  valcovaný •  gewalzt 
•  Toto je tyč valcovaná za tepla. •  Das ist ein warmgewalztes Stange. 
•  valec •  Zylinder 
•  Koľko valcov má tento motor? •  Wie viele Zylinder sind in diesem Motor? 
•  valec, valček, natáčka •  Walze 
•  Kam dáme tieto valce? •  Wo sollen wir diese Walzen hinstellen? 
•  vedro •  Eimer 
•  Naplňte vedro použitým mazivom. •  Füllen Sie den Eimer mit gebrauchtem Schmiermittel. 
•  ventil •  Ventil 
•  Uvoľni ten ventil, hneď! •  Lös das Ventil, sofort! 
•  veko •  Deckel 
•  Odstráňte veko! •  Nehmen Sie den Deckel ab. 
•  vozík •  Wagen 
•  Kto tam dal ten vozík? •  Wer hat den Wagen dort hingestellt? 
•  vysokozdvižný vozík •  Gabelstapler 
•  Na nakladanie a vykladanie používame 
vysokozdvižné vozíky. 

•  Wir benutzen Gabelstapler zum Be- und Entladen. 

•  zdvihák •  Wagenheber 
•  Zdvihni to zdvihákom. •  Heb es mit einem Wagenheber an. 
•  zväčšiť •  vergrössern 
•  Keď ho zväčšíš, jasne uvidíš praskliny. •  Wenn du es vergrößerst, kannst du die Risse deutlich sehen. 
•  rebrík •  Leiter 
•  Opatrne s tým rebríkom. •  Seien Sie vorsichtig mit der Leiter. 

LekƟon 04_Werkzeuge_Wortschatz_Kontext Sätze_Übersetzen Sie! 
•  Dose •  kanister, konzerva, plechovka 
•  Öldosen müssen ordnungsgemäß entsorgt 
werden. 

•  Kanistre s olejom musia byť riadne zlikvidované. 

•  Antenne •  anténa 
•  Der Fernseher hat keine Antenne. •  Ten televízor nemá anténu. 
•  Kernkraftreaktor •  jadrový reaktor 
•  Wie hoch ist die Leistung dieses 
Kernkraftreaktors? 

•  Aký je výkon tohto jadrového reaktora? 

•  Batterie •  batéria 
•  Wo können wir die Batterie aufladen? •  Kde môžeme nabiť batériu? 
•  Windschutzscheibe •  čelné sklo, predné sklo 
•  Da ist ein Riss in der Windschutzscheibe. •  Na čelnom skle je prasklina. 
•  Klinge •  čepeľ 
•  Schärfe die Klinge, bevor du beginnst. •  Predtým, ako začneš si naostri čepeľ. 
•  Linse •  šošovka 
•  Wie viele Linsen gibt es da? •  Koľko je tam šošoviek? 
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•  LCD-Bildschirm •  LCD displej 
•  In seinem Büro gibt es einen großen LCD-
Bildschirm. 

•  V jeho kancelárii je veľký LCD displej. 

•  Steckdose •  zásuvka 
•  Wie viele Steckdosen gibt es im Gang? •  Koľko zásuviek je na chodbe? 
•  Filter •  filter 
•  Wir müssen den Filter austauschen. •  Musíme vymeniť filter. 
•  Form •  forma 
•  Besprühen Sie die Form, bevor Sie sie befüllen. •  Predtým, ako začnete plniť formu, postriekajte ju. 

•  Schraubenschlüssel •  francúzsky kľúč 
•  Versuche es mit einem Schraubenschlüssel zu 
lösen. 

•  Skús to uvoľniť francúzskym kľúčom. 

•  Schlauch •  hadica 
•  Sie brauchen einen größeren Schlauch. •  Potrebujete väčšiu hadicu. 
•  Haken •  hák, háčik 
•  Wir benutzen C-Haken, um die Container zu 
beladen. 

•  Na nakladanie kontajnerov používame háky C. 

•  Welle •  hriadeľ 
•  Die Welle dreht sich die ganze Zeit. •  Hriadeľ sa celý čas otáča. 
•  hydraulischer Druck •  hydraulický tlak 
•  Der hydraulische Druck vervielfacht sich hier. •  Hydraulický tlak sa tu znásobuje. 
•  Kühlsystem •  chladiaci systém 
•  Das Kühlsystem ist an. •  Chladiaci systém je zapnutý. 
•  Isolierung •  izolácia 
•  Die Isolierung ist unzureichend. •  Izolácia je nedostatočná. 
•  Kran •  žeriav 
•  Können wir das mit einem Kran anheben? •  Môžeme to zdvihnúť žeriavom? 
•  Becher •  kadičky 
•  Wie viele Becher brauchen wir? •  Koľko kadičiek potrebujeme? 
•  Hammer •  kladivo 
•  Kannst du mir den Hammer reichen? •  Môžeš mi podať to kladivo? 
•  Kurbel •  kľuka 
•  Dreh an der Kurbel! •  Otoč tou kľukou! 
•  Rad •  koleso 
•  Wie viele Ersatzräder braucht ihr? •  Koľko náhradných kolies potrebujete? 
•  Halterung •  konzola, držiak 
•  Befestige die Halterung an der Wand. •  Pripevni tú konzolu na stenu. 
•  Würfel •  kocka 
•  Die Rückstände werden in diesen Würfeln 
gelagert. 

•  Zvyšky sú uložené v tamtých kockách. 

•  Ring •  kruh, krúžok 
•  Wir gießen Ringe mit einem Durchmesser von 
bis zu fünfhundert. 

•  Odlievame krúžky až do priemeru päťsto. 

•  Deckel •  kryt 
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•  Vergessen Sie nicht, den Deckel zu entfernen. •  Nezabudnite odstrániť kryt. 

•  Radkappe •  kryt náboja 
•  Nimm zuerst die Radkappe ab. •  Najskôr odstráňte kryt. 
•  Seil •  lano 
•  Binden Sie es mit einem Seil fest. •  Priviažte to lanom. 
•  Schöpfkelle •  naberačka 
•  Füllen Sie  den Ofen mit der Schöpfkelle. •  Naplňte pec naberačkou. 
•  Lager •  ložisko 
•  Wir sollten das Lager austauschen. •  Mali by ste vymeniť ložisko. 
•  Mutter •  matice 
•  Wo bekomme ich Schrauben und Muttern her? •  Kde môžem zohnať nejaké skrutky a matice? 

•  Messgerät •  meradlo 
•  Wann können wir die Messgeräte reparieren? •  Kedy môžeme opraviť meradlá? 

•  Motor •  motor 
•  Der Verbrennungsmotor hat einen recht 
geringen Wirkungsgrad. 

•  Spaľovací motor má pomerne nízku účinnosť. 

•  Nabe •  náboj 
•  Sehen Sie die Risse in der Nähe der Nabe? •  Vidíte tie praskliny v blízkosti náboja? 
•  Tank •  palivová nádrž 
•  Die Treibstofftanks sind fast leer. •  Palivové nádrže sú takmer prázdne. 
•  Trichter •  lievik 
•  Das Angusssystem besteht aus einem Trichter, 
Röhren und Kanälen. 

•  Liaci systém sa skladá z lievika, rúrok a kanálikov. 

•  Steckschlüssel •  nástrčný kľúč 
•  Du musst einen Steckschlüssel benutzen. •  Musíš použiť nástrčný kľúč. 
•  Hilfsmittel •  nástroj 
•  Brauchen wir irgendwelche speziellen 
Hilfsmittel? 

•  Potrebujeme nejaké špeciálne nástroje? 

•  Werkzeug •  nástroj 
•  Welche Werkzeuge werden wir brauchen? •  Aké náradie budeme potrebovať? 
•  Winde •  navijak, rumpál 
•  Die Forstmaschinen sind mit Winden 
ausgestattet. 

•  Lesné stroje sú vybavené navijakmi. 

•  Schere •  nožnice 
•  Kannst du mir die Schere reichen? •  Môžeš mi podať nožnice? 
•  zusammenschrauben •  skrutka 
•  Die Schichten sindzusammengenietet. •  Plechy sú zoskrutkované. 
•  Rand •  okraj, hrana, ráfik 
•  Er füllte den Eimer bis zum Rand. •  Naplnil vedro až po okraj. 
•  Schalttafel •  ovládací panel 
•  Die Schalttafel befindet sich im Kontrollraum. •  Ovládací panel je v riadiacej miestnosti. 

•  Zahnrad •  prevod, ozubené koleso 
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•  Wie viele Zahnräder sind auf der Welle? •  Koľko ozubených kolies je na hriadeli? 
•  Löten •  spájka 
•  Hol mir Lötzinn und einen Zinndraht. •  Prines mi spájku a cínový drôt. 
•  Hebel •  páka 
•  Den Hebel nicht bewegen. •  Nehýb s tou pákou! 
•  Scharnier •  záves 
•  Das Scharnier besteht aus einem oberen und 
einem unteren Teil. 

•  Záves sa skladá z hornej a dolnej časti. 

•  Strahl •  lúč 
•  Es wird mit einem Wasserstrahl geschnitten. •  Reže sa to vodným lúčom. 
•  Kolben •  piest 
•  Der Kolben wird durch expandiertes Gas nach 
oben gedrückt. 

•  Piest je tlačený nahor expandovaným plynom. 

•  Plattform •  plošina, nástupište 
•  Was ist auf der Plattform? •  Čo je na tej plošine? 
•  Flossen •  plutvy, stabilizátory 
•  Stellen Sie die Stabilisierungsflossen in die 
aufrechte Position. 

•  Nastavte stabilizátory do zvislej polohy. 

•  Sicherung •  poistka 
•  Sollten wir nicht die Sicherung auswechseln? •  Nemali by sme vymeniť poistku? 
•  Feder •  pružina 
•  Braucht Ihr irgendwelche Federn? •  Potrebujete nejaké pružiny? 
•  Verstopfung •  prekážka, zablokovanie 
•  Du musst die Verstopfung beseitigen. •  Musíte odstrániť tú prekážku. 
•  Stromkabel •  napájací kábel, napájacia lišta 
•  Sei vorsichtig mit dem Stromkabel. •  Dávaj pozor na ten kábel. 
•  Rolle •  rolka, kotúč, valec, cievka 
•  Die Papprolle steht in der Ecke. •  Tá rolka kartónu je v rohu. 
•  Bohrmaschine •  ručná vŕtačka 
•  Nehmen Sie die Bohrmaschine und einige 
Bohrer mit. 

•  Vezmite vŕtačku a nejaké vrtáky. 

•  festschnallen •  popruh, remeň, remienok 
•  Schnall es oben fest. •  Priviaž to remienkom k vrchu. 
•  Kette •  reťaz 
•  Brauchen Sie noch mehr Ketten? •  Potrebujete ešte nejaké reťaze? 
•  Teilenummer •  výrobné číslo 
•  Jede Teilenummer beginnt mit einer Null. •  Každé výrobné číslo sa začína nulou. 
•  Seriennummer •  sériové číslo 
•  Die Seriennummer ist auf dem Boden 
eingestanzt. 

•  Na spodnej časti je vyrazené sériové číslo. 

•  Gitter •  mriežka, sieťka 
•  Der Roboter ist durch ein Gitter geschützt. •  Robot je chránený mriežkou. 
•  Werkzeugkiste •  skrinka na náradie 
•  Hol die Werkzeugkiste aus dem Regal. •  Prines z police tú škatuľu s náradím. 
•  Säule •  stĺp, stĺpik 
•  Schmieren Sie die Zentriersäule ein. •  Namažte centrovací stĺpik. 
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•  Gerät •  spotrebič 
•  Es werden mehrere Geräte benötigt. •  Niekoľko spotrebičov je nutných. 
•  wischen •  utrieť 
•  Wie viele Scheibenwischer gibt es? •  Koľko je tam stieračov? 
•  klemmen •  svorka 
•  Klemme es an den Tisch. •  Pripevni to svorkou na stôl. 
•  Taschenlampe •  baterka 
•  Kannst du mir die Taschenlampe reichen? •  Môžeš mi podať baterku? 
•  Klammer •  sponka na papier, spinka, elektrická svorka, príchytka 
•  Kannst du mir die Büroklammern reichen? •  Môžeš mi podať sponky na papier? 
•  G-Clips •  zvierka G 
•  Du muss es mit G-Clips festklemmen. •  Musíš to znehybniť pomocou zvierok typu G. 
•  Sechs-Zylinder-Motor •  šesťvalcový motor 
•  Das Auto kann entweder einen Sechs- oder 
einen Achtzylindermotor haben. 

•  Auto môže mať šesťvalcový alebo osemvalcový motor. 

•  pinnen •  špendlík 
•  Pinn es an die Tafel. •  Pripni to špendlíkom na nástenku! 
•  Schraube •  skrutka 
•  Du wirst einige Schrauben und Muttern 
brauchen. 

•  Budeš potrebovať nejaké skrutky a matice. 

•  Schraubenzieher •  skrutkovač 
•  Kannst du mir den Schraubenzieher reichen? •  Môžeš mi podať ten skrutkovač? 
•  Tablett •  podnos, tácka 
•  Du brauchst ein Tablett, das Essen ist heiß. •  Potrebuješ podnos, to jedlo je horúce. 
•  Thermoelement •  termočlánok 
•  Dieses Thermoelement ist kaputt. •  Tento termočlánok je pokazený. 
•  Dichtung •  tesnenie 
•  Kontrollieren Sie die Türdichtung! •  Skontrolujte tesnenie dverí! 
•  Knopf •  tlačidlo 
•  Drück auf den Knopf. •  Stlač tlačidlo! 
•  Rohr •  rúry, potrubie 
•  Die Rohre sind mit Kühlflüssigkeit gefüllt. •  Rúry sú naplnené chladiacou kvapalinou. 
•  dreipoliger Stecker •  trojkolíková zástrčka 
•  Anders als in England haben wir zwei- oder 
dreipolige Stecker. 

•  Na rozdiel od Anglicka máme dvoj alebo trojkolíkové zástrčky. 

•  Röhre •  rúrka 
•  Die Glasröhren sind mit Neongas gefüllt. •  Sklenené trubice sú naplnené neónovým plynom. 
•  gewalzt •  valcovaný 
•  Das ist ein warmgewalztes Stange. •  Toto je tyč valcovaná za tepla. 
•  Zylinder •  valec 
•  Wie viele Zylinder sind in diesem Motor? •  Koľko valcov má tento motor? 
•  Walze •  valec, valček, natáčka 
•  Wo sollen wir diese Walzen hinstellen? •  Kam dáme tieto valce? 
•  Eimer •  vedro 
•  Füllen Sie den Eimer mit gebrauchtem 
Schmiermittel. 

•  Naplňte vedro použitým mazivom. 



 68 

•  Ventil •  ventil 
•  Lös das Ventil, sofort! •  Uvoľni ten ventil, hneď! 
•  Deckel •  veko 
•  Nehmen Sie den Deckel ab. •  Odstráňte veko! 
•  Wagen •  vozík 
•  Wer hat den Wagen dort hingestellt? •  Kto tam dal ten vozík? 
•  Gabelstapler •  vysokozdvižný vozík 
•  Wir benutzen Gabelstapler zum Be- und 
Entladen. 

•  Na nakladanie a vykladanie používame vysokozdvižné vozíky. 

•  Wagenheber •  zdvihák 
•  Heb es mit einem Wagenheber an. •  Zdvihni to zdvihákom. 
•  vergrössern •  zväčšiť 
•  Wenn du es vergrößerst, kannst du die Risse 
deutlich sehen. 

•  Keď ho zväčšíš, jasne uvidíš praskliny. 

•  Leiter •  rebrík 
•  Seien Sie vorsichtig mit der Leiter. •  Opatrne s tým rebríkom. 

LekƟon 04_Werkzeuge_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  Potrebujete väčšiu hadicu. •  Sie brauchen einen größeren Schlauch. 
•  Nemali by sme vymeniť poistku? •  Sollten wir nicht die Sicherung auswechseln? 
•  Čo je na tej plošine? •  Was ist auf der Plattform? 
•  Koľko náhradných kolies potrebujete? •  Wie viele Ersatzräder braucht ihr? 
•  Na čelnom skle je prasklina. •  Da ist ein Riss in der Windschutzscheibe. 
•  Ten televízor nemá anténu. •  Der Fernseher hat keine Antenne. 
•  V jeho kancelárii je veľký LCD displej. •  In seinem Büro gibt es einen großen LCD-Bildschirm. 
•  Opatrne s tým rebríkom. •  Seien Sie vorsichtig mit der Leiter. 
•  Môžeš mi podať baterku? •  Kannst du mir die Taschenlampe reichen? 
•  Môžeš mi podať nožnice? •  Kannst du mir die Schere reichen? 
•  Naplňte pec naberačkou. •  Füllen Sie  den Ofen mit der Schöpfkelle. 
•  Zdvihni to zdvihákom. •  Heb es mit einem Wagenheber an. 
•  Najskôr odstráňte kryt. •  Nimm zuerst die Radkappe ab. 
•  Kde môžem zohnať nejaké skrutky a matice? •  Wo bekomme ich Schrauben und Muttern her? 
•  Sklenené trubice sú naplnené neónovým 
plynom. 

•  Die Glasröhren sind mit Neongas gefüllt. 

•  Pripevni to svorkou na stôl. •  Klemme es an den Tisch. 
•  Na nakladanie kontajnerov používame háky C. •  Wir benutzen C-Haken, um die Container zu beladen. 

•  Pripevni tú konzolu na stenu. •  Befestige die Halterung an der Wand. 
•  Naplňte vedro použitým mazivom. •  Füllen Sie den Eimer mit gebrauchtem Schmiermittel. 
•  Skontrolujte tesnenie dverí! •  Kontrollieren Sie die Türdichtung! 
•  Uvoľni ten ventil, hneď! •  Lös das Ventil, sofort! 
•  Tento termočlánok je pokazený. •  Dieses Thermoelement ist kaputt. 
•  Auto môže mať šesťvalcový alebo osemvalcový 
motor. 

•  Das Auto kann entweder einen Sechs- oder  
einen Achtzylindermotor haben. 

•  Vidíte tie praskliny v blízkosti náboja? •  Sehen Sie die Risse in der Nähe der Nabe? 
•  Musíte odstrániť tú prekážku. •  Du musst die Verstopfung beseitigen. 
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•  Piest je tlačený nahor expandovaným plynom. •  Der Kolben wird durch expandiertes Gas nach oben gedrückt. 

•  Potrebuješ podnos, to jedlo je horúce. •  Du brauchst ein Tablett, das Essen ist heiß. 
•  Prines z police tú škatuľu s náradím. •  Hol die Werkzeugkiste aus dem Regal. 
•  Naplnil vedro až po okraj. •  Er füllte den Eimer bis zum Rand. 
•  Toto je tyč valcovaná za tepla. •  Das ist ein warmgewalztes Stange. 
•  Kde môžeme nabiť batériu? •  Wo können wir die Batterie aufladen? 
•  Tá rolka kartónu je v rohu. •  Die Papprolle steht in der Ecke. 
•  Kam dáme tieto valce? •  Wo sollen wir diese Walzen hinstellen? 
•  Niekoľko spotrebičov je nutných. •  Es werden mehrere Geräte benötigt. 
•  Musíš to znehybniť pomocou zvierok typu G. •  Du muss es mit G-Clips festklemmen. 
•  Dávaj pozor na ten kábel. •  Sei vorsichtig mit dem Stromkabel. 
•  Rúry sú naplnené chladiacou kvapalinou. •  Die Rohre sind mit Kühlflüssigkeit gefüllt. 
•  Môžeš mi podať ten skrutkovač? •  Kannst du mir den Schraubenzieher reichen? 
•  Lesné stroje sú vybavené navijakmi. •  Die Forstmaschinen sind mit Winden ausgestattet. 
•  Môžeš mi podať sponky na papier? •  Kannst du mir die Büroklammern reichen? 
•  Kanistre s olejom musia byť riadne zlikvidované. •  Öldosen müssen ordnungsgemäß entsorgt werden. 

•  Kto tam dal ten vozík? •  Wer hat den Wagen dort hingestellt? 
•  Plechy sú zoskrutkované. •  Die Schichten sindzusammengenietet. 
•  Robot je chránený mriežkou. •  Der Roboter ist durch ein Gitter geschützt. 
•  Nezabudnite odstrániť kryt. •  Vergessen Sie nicht, den Deckel zu entfernen. 
•  Koľko ozubených kolies je na hriadeli? •  Wie viele Zahnräder sind auf der Welle? 
•  Aký je výkon tohto jadrového reaktora? •  Wie hoch ist die Leistung dieses Kernkraftreaktors? 
•  Namažte centrovací stĺpik. •  Schmieren Sie die Zentriersäule ein. 
•  Záves sa skladá z hornej a dolnej časti. •  Das Scharnier besteht aus einem oberen und  

einem unteren Teil. 
•  Stlač tlačidlo! •  Drück auf den Knopf. 
•  Hydraulický tlak sa tu znásobuje. •  Der hydraulische Druck vervielfacht sich hier. 
•  Priviažte to lanom. •  Binden Sie es mit einem Seil fest. 
•  Nastavte stabilizátory do zvislej polohy. •  Stellen Sie die Stabilisierungsflossen in die aufrechte Position. 
•  Koľko je tam stieračov? •  Wie viele Scheibenwischer gibt es? 
•  Spaľovací motor má pomerne nízku účinnosť. •  Der Verbrennungsmotor hat einen recht geringen  

Wirkungsgrad. 
•  Pripni to špendlíkom na nástenku! •  Pinn es an die Tafel. 
•  Priviaž to remienkom k vrchu. •  Schnall es oben fest. 
•  Každé výrobné číslo sa začína nulou. •  Jede Teilenummer beginnt mit einer Null. 
•  Keď ho zväčšíš, jasne uvidíš praskliny. •  Wenn du es vergrößerst, kannst du die Risse deutlich sehen. 
•  Palivové nádrže sú takmer prázdne. •  Die Treibstofftanks sind fast leer. 
•  Musíme vymeniť filter. •  Wir müssen den Filter austauschen. 
•  Aké náradie budeme potrebovať? •  Welche Werkzeuge werden wir brauchen? 
•  Na spodnej časti je vyrazené sériové číslo. •  Die Seriennummer ist auf dem Boden eingestanzt. 
•  Môžeme to zdvihnúť žeriavom? •  Können wir das mit einem Kran anheben? 
•  Odstráňte veko! •  Nehmen Sie den Deckel ab. 
•  Potrebujete nejaké pružiny? •  Braucht Ihr irgendwelche Federn? 
•  Musíš použiť nástrčný kľúč. •  Du musst einen Steckschlüssel benutzen. 
•  Ovládací panel je v riadiacej miestnosti. •  Die Schalttafel befindet sich im Kontrollraum. 
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•  Kedy môžeme opraviť meradlá? •  Wann können wir die Messgeräte reparieren? 
•  Potrebujeme nejaké špeciálne nástroje? •  Brauchen wir irgendwelche speziellen Hilfsmittel? 
•  Liaci systém sa skladá z lievika, rúrok a 
kanálikov. 

•  Das Angusssystem besteht aus einem Trichter, Röhren  
und Kanälen. 

•  Reže sa to vodným lúčom. •  Es wird mit einem Wasserstrahl geschnitten. 
•  Prines mi spájku a cínový drôt. •  Hol mir Lötzinn und einen Zinndraht. 
•  Izolácia je nedostatočná. •  Die Isolierung ist unzureichend. 
•  Zvyšky sú uložené v tamtých kockách. •  Die Rückstände werden in diesen Würfeln gelagert. 
•  Na nakladanie a vykladanie používame 
vysokozdvižné vozíky. 

•  Wir benutzen Gabelstapler zum Be- und Entladen. 

•  Predtým, ako začnete plniť formu, postriekajte 
ju. 

•  Besprühen Sie die Form, bevor Sie sie befüllen. 

•  Nehýb s tou pákou! •  Den Hebel nicht bewegen. 
•  Vezmite vŕtačku a nejaké vrtáky. •  Nehmen Sie die Bohrmaschine und einige Bohrer mit. 
•  Koľko zásuviek je na chodbe? •  Wie viele Steckdosen gibt es im Gang? 
•  Skús to uvoľniť francúzskym kľúčom. •  Versuche es mit einem Schraubenschlüssel zu lösen. 
•  Na rozdiel od Anglicka máme dvoj alebo 
trojkolíkové zástrčky. 

•  Anders als in England haben wir zwei- oder  
dreipolige Stecker. 

•  Môžeš mi podať to kladivo? •  Kannst du mir den Hammer reichen? 
•  Potrebujete ešte nejaké reťaze? •  Brauchen Sie noch mehr Ketten? 
•  Koľko valcov má tento motor? •  Wie viele Zylinder sind in diesem Motor? 
•  Koľko kadičiek potrebujeme? •  Wie viele Becher brauchen wir? 
•  Otoč tou kľukou! •  Dreh an der Kurbel! 
•  Chladiaci systém je zapnutý. •  Das Kühlsystem ist an. 
•  Mali by ste vymeniť ložisko. •  Wir sollten das Lager austauschen. 
•  Koľko je tam šošoviek? •  Wie viele Linsen gibt es da? 
•  Budeš potrebovať nejaké skrutky a matice. •  Du wirst einige Schrauben und Muttern brauchen. 
•  Odlievame krúžky až do priemeru päťsto. •  Wir gießen Ringe mit einem Durchmesser von bis  

zu fünfhundert. 
•  Predtým, ako začneš si naostri čepeľ. •  Schärfe die Klinge, bevor du beginnst. 
•  Hriadeľ sa celý čas otáča. •  Die Welle dreht sich die ganze Zeit. 

LekƟon 04_Werkzeuge_Kontext Sätze_Übersetzen Sie! 
•  Öldosen müssen ordnungsgemäß entsorgt 
werden. 

•  Kanistre s olejom musia byť riadne zlikvidované. 

•  Stellen Sie die Stabilisierungsflossen in die 
aufrechte Position. 

•  Nastavte stabilizátory do zvislej polohy. 

•  Wie hoch ist die Leistung dieses 
Kernkraftreaktors? 

•  Aký je výkon tohto jadrového reaktora? 

•  Wo sollen wir diese Walzen hinstellen? •  Kam dáme tieto valce? 
•  Versuche es mit einem Schraubenschlüssel zu 
lösen. 

•  Skús to uvoľniť francúzskym kľúčom. 

•  Du brauchst ein Tablett, das Essen ist heiß. •  Potrebuješ podnos, to jedlo je horúce. 
•  Wie viele Linsen gibt es da? •  Koľko je tam šošoviek? 
•  Schnall es oben fest. •  Priviaž to remienkom k vrchu. 
•  Können wir das mit einem Kran anheben? •  Môžeme to zdvihnúť žeriavom? 
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•  Das Kühlsystem ist an. •  Chladiaci systém je zapnutý. 
•  Hol die Werkzeugkiste aus dem Regal. •  Prines z police tú škatuľu s náradím. 
•  Da ist ein Riss in der Windschutzscheibe. •  Na čelnom skle je prasklina. 
•  Binden Sie es mit einem Seil fest. •  Priviažte to lanom. 
•  Wo bekomme ich Schrauben und Muttern her? •  Kde môžem zohnať nejaké skrutky a matice? 

•  Sollten wir nicht die Sicherung auswechseln? •  Nemali by sme vymeniť poistku? 
•  Befestige die Halterung an der Wand. •  Pripevni tú konzolu na stenu. 
•  Wir müssen den Filter austauschen. •  Musíme vymeniť filter. 
•  Die Isolierung ist unzureichend. •  Izolácia je nedostatočná. 
•  Besprühen Sie die Form, bevor Sie sie befüllen. •  Predtým, ako začnete plniť formu, postriekajte ju. 

•  Wie viele Ersatzräder braucht ihr? •  Koľko náhradných kolies potrebujete? 
•  Kannst du mir die Büroklammern reichen? •  Môžeš mi podať sponky na papier? 
•  Wer hat den Wagen dort hingestellt? •  Kto tam dal ten vozík? 
•  Wir benutzen C-Haken, um die Container zu 
beladen. 

•  Na nakladanie kontajnerov používame háky C. 

•  Das ist ein warmgewalztes Stange. •  Toto je tyč valcovaná za tepla. 
•  Die Rückstände werden in diesen Würfeln 
gelagert. 

•  Zvyšky sú uložené v tamtých kockách. 

•  Wir gießen Ringe mit einem Durchmesser von 
bis zu fünfhundert. 

•  Odlievame krúžky až do priemeru päťsto. 

•  In seinem Büro gibt es einen großen LCD-
Bildschirm. 

•  V jeho kancelárii je veľký LCD displej. 

•  Das Angusssystem besteht aus einem Trichter, 
Röhren und Kanälen. 

•  Liaci systém sa skladá z lievika, rúrok a kanálikov. 

•  Er füllte den Eimer bis zum Rand. •  Naplnil vedro až po okraj. 
•  Kannst du mir den Hammer reichen? •  Môžeš mi podať to kladivo? 
•  Es werden mehrere Geräte benötigt. •  Niekoľko spotrebičov je nutných. 
•  Welche Werkzeuge werden wir brauchen? •  Aké náradie budeme potrebovať? 
•  Dreh an der Kurbel! •  Otoč tou kľukou! 
•  Schmieren Sie die Zentriersäule ein. •  Namažte centrovací stĺpik. 
•  Den Hebel nicht bewegen. •  Nehýb s tou pákou! 
•  Die Treibstofftanks sind fast leer. •  Palivové nádrže sú takmer prázdne. 
•  Wir sollten das Lager austauschen. •  Mali by ste vymeniť ložisko. 
•  Du musst einen Steckschlüssel benutzen. •  Musíš použiť nástrčný kľúč. 
•  Brauchen wir irgendwelche speziellen 
Hilfsmittel? 

•  Potrebujeme nejaké špeciálne nástroje? 

•  Sehen Sie die Risse in der Nähe der Nabe? •  Vidíte tie praskliny v blízkosti náboja? 
•  Die Seriennummer ist auf dem Boden 
eingestanzt. 

•  Na spodnej časti je vyrazené sériové číslo. 

•  Kannst du mir die Schere reichen? •  Môžeš mi podať nožnice? 
•  Die Schichten sindzusammengenietet. •  Plechy sú zoskrutkované. 
•  Sei vorsichtig mit dem Stromkabel. •  Dávaj pozor na ten kábel. 
•  Nehmen Sie die Bohrmaschine und einige 
Bohrer mit. 

•  Vezmite vŕtačku a nejaké vrtáky. 
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•  Wie viele Zahnräder sind auf der Welle? •  Koľko ozubených kolies je na hriadeli? 
•  Füllen Sie  den Ofen mit der Schöpfkelle. •  Naplňte pec naberačkou. 
•  Du muss es mit G-Clips festklemmen. •  Musíš to znehybniť pomocou zvierok typu G. 
•  Braucht Ihr irgendwelche Federn? •  Potrebujete nejaké pružiny? 
•  Der Verbrennungsmotor hat einen recht 
geringen Wirkungsgrad. 

•  Spaľovací motor má pomerne nízku účinnosť. 

•  Der Kolben wird durch expandiertes Gas nach 
oben gedrückt. 

•  Piest je tlačený nahor expandovaným plynom. 

•  Was ist auf der Plattform? •  Čo je na tej plošine? 
•  Wann können wir die Messgeräte reparieren? •  Kedy môžeme opraviť meradlá? 

•  Hol mir Lötzinn und einen Zinndraht. •  Prines mi spájku a cínový drôt. 
•  Es wird mit einem Wasserstrahl geschnitten. •  Reže sa to vodným lúčom. 
•  Du musst die Verstopfung beseitigen. •  Musíte odstrániť tú prekážku. 
•  Das Auto kann entweder einen Sechs- oder 
einen Achtzylindermotor haben. 

•  Auto môže mať šesťvalcový alebo osemvalcový motor. 

•  Wie viele Steckdosen gibt es im Gang? •  Koľko zásuviek je na chodbe? 
•  Wie viele Becher brauchen wir? •  Koľko kadičiek potrebujeme? 
•  Du wirst einige Schrauben und Muttern 
brauchen. 

•  Budeš potrebovať nejaké skrutky a matice. 

•  Brauchen Sie noch mehr Ketten? •  Potrebujete ešte nejaké reťaze? 
•  Kontrollieren Sie die Türdichtung! •  Skontrolujte tesnenie dverí! 
•  Schärfe die Klinge, bevor du beginnst. •  Predtým, ako začneš si naostri čepeľ. 
•  Der Roboter ist durch ein Gitter geschützt. •  Robot je chránený mriežkou. 
•  Vergessen Sie nicht, den Deckel zu entfernen. •  Nezabudnite odstrániť kryt. 

•  Seien Sie vorsichtig mit der Leiter. •  Opatrne s tým rebríkom. 
•  Kannst du mir die Taschenlampe reichen? •  Môžeš mi podať baterku? 
•  Wie viele Scheibenwischer gibt es? •  Koľko je tam stieračov? 
•  Das Scharnier besteht aus einem oberen und 
einem unteren Teil. 

•  Záves sa skladá z hornej a dolnej časti. 

•  Wenn du es vergrößerst, kannst du die Risse 
deutlich sehen. 

•  Keď ho zväčšíš, jasne uvidíš praskliny. 

•  Pinn es an die Tafel. •  Pripni to špendlíkom na nástenku! 
•  Heb es mit einem Wagenheber an. •  Zdvihni to zdvihákom. 
•  Die Glasröhren sind mit Neongas gefüllt. •  Sklenené trubice sú naplnené neónovým plynom. 
•  Die Forstmaschinen sind mit Winden 
ausgestattet. 

•  Lesné stroje sú vybavené navijakmi. 

•  Die Welle dreht sich die ganze Zeit. •  Hriadeľ sa celý čas otáča. 
•  Kannst du mir den Schraubenzieher reichen? •  Môžeš mi podať ten skrutkovač? 
•  Nimm zuerst die Radkappe ab. •  Najskôr odstráňte kryt. 
•  Wo können wir die Batterie aufladen? •  Kde môžeme nabiť batériu? 
•  Die Papprolle steht in der Ecke. •  Tá rolka kartónu je v rohu. 
•  Klemme es an den Tisch. •  Pripevni to svorkou na stôl. 
•  Die Rohre sind mit Kühlflüssigkeit gefüllt. •  Rúry sú naplnené chladiacou kvapalinou. 
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•  Anders als in England haben wir zwei- oder 
dreipolige Stecker. 

•  Na rozdiel od Anglicka máme dvoj alebo 
 trojkolíkové zástrčky. 

•  Die Schalttafel befindet sich im Kontrollraum. •  Ovládací panel je v riadiacej miestnosti. 

•  Der hydraulische Druck vervielfacht sich hier. •  Hydraulický tlak sa tu znásobuje. 
•  Wie viele Zylinder sind in diesem Motor? •  Koľko valcov má tento motor? 
•  Sie brauchen einen größeren Schlauch. •  Potrebujete väčšiu hadicu. 
•  Füllen Sie den Eimer mit gebrauchtem 
Schmiermittel. 

•  Naplňte vedro použitým mazivom. 

•  Jede Teilenummer beginnt mit einer Null. •  Každé výrobné číslo sa začína nulou. 
•  Nehmen Sie den Deckel ab. •  Odstráňte veko! 
•  Dieses Thermoelement ist kaputt. •  Tento termočlánok je pokazený. 
•  Wir benutzen Gabelstapler zum Be- und 
Entladen. 

•  Na nakladanie a vykladanie používame vysokozdvižné 
 vozíky. 

•  Lös das Ventil, sofort! •  Uvoľni ten ventil, hneď! 
•  Der Fernseher hat keine Antenne. •  Ten televízor nemá anténu. 
•  Drück auf den Knopf. •  Stlač tlačidlo! 
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LekƟon 05_Maße_Eigenschaŏen_Wortschatz_Hören Sie! 
•  ťažký •  schwer 
•  elektrický •  elektrisch 
•  syntetický •  synthetisch 
•  umelo vytvorený, umelý •  menschengemacht, künstlich 
•  kruhy •  Kreise 
•  metrický •  metrisch 
•  výška •  Höhe 
•  stopy (jednotka dĺžky) •  Fuß (Längeneinheit) 
•  kilojouly •  Kilojoule 
•  ľahký •  leicht 
•  uhlopriečne, šikmo •  diagonal 
•  elektromagnetický •  elektromagnetisch 
•  lepidlo •  kleben 
•  metre štvorcové  •  Quadratmeter 
•  priemer •  Durchmesser 
•  spálený •  ausgebrannt 
•  palec •  Zoll 
•  hmotnosť •  wiegen 
•  libra •  Pfund 
•  galón •  Gallone 
•  blikajúci •  blinken 
•  proti smeru hodinových ručičiek •  entgegen dem Uhrzeigersinn 
•  volty •  Volt 
•  valcovitý •  zylindrisch 
•  britská sústava jednotiek •  imperiale Einheiten 
•  studený •  kalt 
•  uhlopriečka •  Diagonale 
•  šírka •  Breite 
•  tona •  Tonne 
•  guľa, oblasť •  Kugel 
•  funkcia, vlastnosť, rys •  Merkmal 
•  opakujúci sa, opakovaný •  wiederkehrend 
•  záloha •  Plan B 
•  roztrhaný •  gerissen 
•  watt •  Watt 
•  zapnutý, zapojený •  an 
•  hore nohami •  Kopf stehen 
•  hrdzavý •  rostig 
•  zosilňovače •  Ampere 
•  guľatý, kruhový •  rund 
•  zlomok •  Bruchteil 
•  príliš •  zu 
•  vertikálny, zvislý •  senkrecht 
•  zatvoriť, skončiť •  schließen 
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•  dozadu, naspäť •  rückwärts 
•  elektricky ovládané okná •  elektrisch betriebenes Fenster 
•  kilometer •  Kilometer 
•  modulárny •  modular 
•  trojuholníkový •  dreieckig 
•  polokruh •  Halbkreis 
•  tvar •  Form 
•  vybitý (batéria) •  flach, leer 
•  horizontálny, vodorovný •  horizontal 
•  rádioaktívny •  radioaktiv 
•  približne (cca) •  ungefähr 
•  klzký •  rutschig 
•  hĺbka •  Tiefe 
•  diagram •  Diagramm 
•  vzpriamený, zvislý •  aufrecht 
•  zdobenie, maľovanie, tapetovanie •  Dekoration 
•  kilowatthodiny •  Kilowattstunden 
•  stopa •  Fuß 
•  plne automatický •  vollautomatisch 

LekƟon 05_Maße_Eigenschaŏen_Wortschatz_Übersetzen Sie! 
•  Fuß •  stopa 
•  Kugel •  guľa, oblasť 
•  Volt •  volty 
•  Kilowattstunden •  kilowatthodiny 
•  Gallone •  galón 
•  Tonne •  tona 
•  schließen •  zatvoriť, skončiť 
•  elektrisch betriebenes Fenster •  elektricky ovládané okná 
•  Kreise •  kruhy 
•  wiederkehrend •  opakujúci sa, opakovaný 
•  horizontal •  horizontálny, vodorovný 
•  kalt •  studený 
•  Dekoration •  zdobenie, maľovanie, tapetovanie 
•  flach, leer •  vybitý (batéria) 
•  gerissen •  roztrhaný 
•  rutschig •  klzký 
•  blinken •  blikajúci 
•  ausgebrannt •  spálený 
•  dreieckig •  trojuholníkový 
•  Merkmal •  funkcia, vlastnosť, rys 
•  Ampere •  zosilňovače 
•  Quadratmeter •  metre štvorcové  
•  senkrecht •  vertikálny, zvislý 
•  rostig •  hrdzavý 
•  wiegen •  hmotnosť 
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•  Diagonale •  uhlopriečka 
•  zylindrisch •  valcovitý 
•  synthetisch •  syntetický 
•  zu •  príliš 
•  imperiale Einheiten •  britská sústava jednotiek 
•  ungefähr •  približne (cca) 
•  entgegen dem Uhrzeigersinn •  proti smeru hodinových ručičiek 
•  Halbkreis •  polokruh 
•  modular •  modulárny 
•  kleben •  lepidlo 
•  elektrisch •  elektrický 
•  menschengemacht, künstlich •  umelo vytvorený, umelý 
•  Diagramm •  diagram 
•  radioaktiv •  rádioaktívny 
•  Höhe •  výška 
•  aufrecht •  vzpriamený, zvislý 
•  diagonal •  uhlopriečne, šikmo 
•  rund •  guľatý, kruhový 
•  vollautomatisch •  plne automatický 
•  schwer •  ťažký 
•  Tiefe •  hĺbka 
•  Kilometer •  kilometer 
•  Durchmesser •  priemer 
•  metrisch •  metrický 
•  Kilojoule •  kilojouly 
•  Zoll •  palec 
•  leicht •  ľahký 
•  Form •  tvar 
•  Bruchteil •  zlomok 
•  Fuß (Längeneinheit) •  stopy (jednotka dĺžky) 
•  Kopf stehen •  hore nohami 
•  Watt •  watt 
•  Plan B •  záloha 
•  an •  zapnutý, zapojený 
•  Pfund •  libra 
•  Breite •  šírka 
•  elektromagnetisch •  elektromagnetický 
•  rückwärts •  dozadu, naspäť 

LekƟon 05_Maße_Eigenschaŏen_Wortschatz_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  zosilňovače •  Ampere 
•  Ampérmeter meria elektrický prúd. •  Ein Ampermeter misst den elektrischen Strom. 
•  blikajúci •  blinken 
•  Kontrolka blikala. •  Die Kontrollleuchte blinkte. 
•  britská sústava jednotiek •  imperiale Einheiten 
•  V britskej sústave jednotiek sú libry a palce. •  Imperiale Einheiten sind Pfund und Zoll. 
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•  uhlopriečne, šikmo •  diagonal 
•  Umiestnite to šikmo. •  Lege es diagonal. 
•  uhlopriečka •  Diagonale 
•  Ako vypočítaš dĺžku uhlopriečky? •  Wie berechnest du die Länge der Diagonale? 
•  elektrický •  elektrisch 
•  Elektroinštalácia musí byť schválená. •  Die Elektroinstallation muss genehmigt werden. 
•  elektricky ovládané okná •  elektrisch betriebenes Fenster 
•  Sú tieto okná na elektrický pohon? •  Sind diese Fenster elektrisch betrieben? 
•  elektromagnetický •  elektromagnetisch 
•  Vzniká elektromagnetické pole. •  Das elektromagnetische Feld wird erzeugt. 
•  galón •  Gallone 
•  Cena galónu je viac ako päť dolárov. •  Der Preis für eine Gallone liegt bei über fünf Dollar. 
•  hĺbka •  Tiefe 
•  Upravte dĺžku a hĺbku rezu. •  Passen Sie die Schnittlänge und -tiefe an. 
•  horizontálny, vodorovný •  horizontal 
•  Musí to byť vo vodorovnej polohe. •  Es muss in einer horizontalen Position sein. 
•  studený •  kalt 
•  Na to, aby sa to narovanlo je to príliš studené. •  Es ist zu kalt zum Richten. 
•  kilojouly •  Kilojoule 
•  Behaním spáliš najviac kilojoulov. •  Beim Joggen verbrennt man die meisten Kilojoule. 
•  kilometer •  Kilometer 
•  Kilometer je tisíc metrov. •  Ein Kilometer sind eintausend Meter. 
•  kilowatthodiny •  Kilowattstunden 
•  Za rok spotrebujeme desaťtisíc kilowatthodín. •  Wir verbrauchen zehntausend Kilowattstunden pro Jahr. 

•  klzký •  rutschig 
•  Klzký povrch môže byť veľmi nebezpečný. •  Eine rutschige Oberfläche kann sehr gefährlich sein. 
•  guľa, oblasť •  Kugel 
•  Táto guľa sa skladá z rôznych plynov. •  Diese Kugel besteht aus verschiedenen Gasen. 
•  guľatý, kruhový •  rund 
•  Nádrže majú kruhový tvar. •  Die Tanks haben eine runde Form. 
•  ľahký •  leicht 
•  Tento lis vyrába len ľahké kusy. •  Diese Presse produziert nur leichte Stücke. 
•  lepidlo •  kleben 
•  Papier bol prilepený ku stolu. •  Das Papier war an den Schreibtisch geklebt. 
•  libra •  Pfund 
•  Jedna libra je 0, 45 kg. •  Ein Pfund ist 0,45 kg. 
•  metrický •  metrisch 
•  Metrický systém je uznávaný na celom svete. •  Das metrische System wird auf der ganzen Welt anerkannt. 
•  metre štvorcové  •  Quadratmeter 
•  Koľko metrov štvorcových skladovacích 
priestorov sa tam nachádza? 

•  Wie viele Quadratmeter Lagerfläche gibt es? 

•  modulárny •  modular 
•  Toto je modulárny systém. •  Das ist ein modulares System. 
•  kruhy •  Kreise 
•  Vlny sa šíria v kruhoch. •  Die Wellen breiten sich in Kreisen aus. 
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•  opakujúci sa, opakovaný •  wiederkehrend 
•  To sú opakované objednávky. •  Das sind wiederkehrende Bestellungen. 
•  palec •  Zoll 
•  Koľko centimetrov je jeden palec? •  Wie viele Zentimeter hat ein Zoll? 
•  plne automatický •  vollautomatisch 
•  Montážna linka je plne automatická. •  Das Fließband ist vollautomatisch. 
•  proti smeru hodinových ručičiek •  entgegen dem Uhrzeigersinn 
•  Otočt to proti smeru hodinových ručičiek. •  Dreh es entgegen dem Uhrzeigersinn. 
•  priemer •  Durchmesser 
•  Aký priemer potrebuješ? •  Welchen Durchmesser brauchst du? 
•  približne (cca) •  ungefähr 
•  Je to približne sto yardov. •  Sie ist ungefähr 100 Yards lang. 
•  príliš •  zu 
•  Je to príliš malé. •  Er ist zu klein. 
•  polokruh •  Halbkreis 
•  Nakresli niekoľko polkruhov. •  Zeichne mehrere Halbkreise. 
•  rádioaktívny •  radioaktiv 
•  Šrot sa kontroluje na rádioaktivitu. •  Der Schrott wird auf Radioaktivität geprüft. 
•  hrdzavý •  rostig 
•  Keď necháš oceľové tyče vonku, zhrdzavejú. •  Wenn du die Stahlstangen im Freien liegen lässt,  

verrosten sie. 
•  roztrhaný •  gerissen 
•  Fólia sa roztrhla v dôsledku nesprávnej 
manipulácie. 

•  Die Folie ist durch falschen Umgang gerissen. 

•  spálený •  ausgebrannt 
•  Je to úplne spálené. •  Es ist völlig ausgebrannt. 
•  diagram •  Diagramm 
•  Môžeš mi to ukázať na tom diagrame? •  Kannst du mir das auf dem Diagramm zeigen? 
•  stopa •  Fuß 
•  Jedna stopa je 0, 33 metra. •  Ein Fuß ist 0,33 Meter. 
•  stopy (jednotka dĺžky) •  Fuß (Längeneinheit) 
•  Rieka je široká sto stôp. •  Der Fluss ist hundert Fuß breit. 
•  vzpriamený, zvislý •  aufrecht 
•  Je vo zvislej polohe. •  Es ist in aufrechter Position. 
•  syntetický •  synthetisch 
•  Toto je syntetická guma. •  Das ist ein synthetischer Gummi. 
•  umelo vytvorený, umelý •  menschengemacht, künstlich 
•  Kto vynašiel umelé vlákno? •  Wer hat die Kunstfaser erfunden? 
•  šírka •  Breite 
•  Zmerajte šírku. •  Messen Sie die Breite. 
•  ťažký •  schwer 
•  Tento lis vyrába len ťažké kusy. •  Diese Presse produziert nur schwere Stücke. 
•  trojuholníkový •  dreieckig 
•  Pyramídy majú trojuholníkový pôdorys. •  Pyramiden haben einen dreieckigen Grundriss. 
•  tona •  Tonne 
•  Naložíte maximálne 24, 5 tony. •  Sie laden maximal 24,5 Tonnen. 
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•  tvar •  Form 
•  Má to nesprávny tvar. •  Es hat die falsche Form. 
•  hmotnosť •  wiegen 
•  Predtým ako tú tyč uvoľníte na sklad ju odvážte. •  Wiegen Sie die Stange, bevor Sie sie zur Lagerung freigeben. 

•  valcovitý •  zylindrisch 
•  Výrobky sa balia do valcovitých škatúľ. •  Die Produkte sind in zylindrischen Schachteln verpackt. 
•  vertikálny, zvislý •  senkrecht 
•  Daj obrazovku do zvislej polohy! •  Stell den Bildschirm in eine senkrechte Position. 
•  funkcia, vlastnosť, rys •  Merkmal 
•  Aké to má vlastnosti? Aké to má funkcie? •  Welche Merkmale hat es? 
•  volty •  Volt 
•  Volt je rozdiel elektrického potenciálu medzi 
dvoma bodmi vodivého vodiča. 

•  Ein Volt ist der Unterschied im elektrischen Potential 
 zwischen den beiden Punkten eines leitenden Drahtes. 

•  vybitý (batéria) •  flach, leer 
•  Batéria je vybitá. •  Die Batterie ist leer. 
•  výška •  Höhe 
•  Zmerajte výšku. •  Messen Sie die Höhe. 
•  hore nohami •  Kopf stehen 
•  Svet je hore nohami. •  Die Welt steht Kopf. 
•  watt •  Watt 
•  Watt je jednotka výkonu, ekvivalent jedného 
joulu za sekundu. 

•  Watt ist eine Leistungseinheit, die einem Joule 
 pro Sekunde entspricht. 

•  Jeden yard je o niečo menej ako jeden meter. •  Ein Yard ist ein bisschen weniger als ein Meter. 

•  záloha •  Plan B 
•  Povedz mi, že máš záložný plán. •  Sag mir, dass du einen Plan B hast. 
•  zapnutý, zapojený •  an 
•  Je to zapnuté? •  Ist es an? 
•  zatvoriť, skončiť •  schließen 
•  Továreň bola pred niekoľkými rokmi zatvorená. •  Die Fabrik wurde vor einigen Jahren geschlossen. 

•  zdobenie, maľovanie, tapetovanie •  Dekoration 
•  Chodba potrebuje vyzdobiť. •  Der Korridor braucht Dekoration. 
•  zlomok •  Bruchteil 
•  Je to len zlomok našej kapacity. •  Das ist nur ein Bruchteil unserer Kapazität. 
•  dozadu, naspäť •  rückwärts 
•  Pohybuje sa to dozadu. •  Es bewegt sich rückwärts. 

LekƟon 05_Maße_Eigenschaŏen_Wortschatz_Kontext Sätze_Übersetzen Sie! 
•  Ampere •  zosilňovače 
•  Ein Ampermeter misst den elektrischen Strom. •  Ampérmeter meria elektrický prúd. 

•  blinken •  blikajúci 
•  Die Kontrollleuchte blinkte. •  Kontrolka blikala. 
•  imperiale Einheiten •  britská sústava jednotiek 
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•  Imperiale Einheiten sind Pfund und Zoll. •  V britskej sústave jednotiek sú libry a palce. 
•  diagonal •  uhlopriečne, šikmo 
•  Lege es diagonal. •  Umiestnite to šikmo. 
•  Diagonale •  uhlopriečka 
•  Wie berechnest du die Länge der Diagonale? •  Ako vypočítaš dĺžku uhlopriečky? 
•  elektrisch •  elektrický 
•  Die Elektroinstallation muss genehmigt werden. •  Elektroinštalácia musí byť schválená. 

•  elektrisch betriebenes Fenster •  elektricky ovládané okná 
•  Sind diese Fenster elektrisch betrieben? •  Sú tieto okná na elektrický pohon? 
•  elektromagnetisch •  elektromagnetický 
•  Das elektromagnetische Feld wird erzeugt. •  Vzniká elektromagnetické pole. 
•  Gallone •  galón 
•  Der Preis für eine Gallone liegt bei über fünf 
Dollar. 

•  Cena galónu je viac ako päť dolárov. 

•  Tiefe •  hĺbka 
•  Passen Sie die Schnittlänge und -tiefe an. •  Upravte dĺžku a hĺbku rezu. 
•  horizontal •  horizontálny, vodorovný 
•  Es muss in einer horizontalen Position sein. •  Musí to byť vo vodorovnej polohe. 
•  kalt •  studený 
•  Es ist zu kalt zum Richten. •  Na to, aby sa to narovanlo je to príliš studené. 
•  Kilojoule •  kilojouly 
•  Beim Joggen verbrennt man die meisten 
Kilojoule. 

•  Behaním spáliš najviac kilojoulov. 

•  Kilometer •  kilometer 
•  Ein Kilometer sind eintausend Meter. •  Kilometer je tisíc metrov. 
•  Kilowattstunden •  kilowatthodiny 
•  Wir verbrauchen zehntausend Kilowattstunden 
pro Jahr. 

•  Za rok spotrebujeme desaťtisíc kilowatthodín. 

•  rutschig •  klzký 
•  Eine rutschige Oberfläche kann sehr gefährlich 
sein. 

•  Klzký povrch môže byť veľmi nebezpečný. 

•  Kugel •  guľa, oblasť 
•  Diese Kugel besteht aus verschiedenen Gasen. •  Táto guľa sa skladá z rôznych plynov. 

•  rund •  guľatý, kruhový 
•  Die Tanks haben eine runde Form. •  Nádrže majú kruhový tvar. 
•  leicht •  ľahký 
•  Diese Presse produziert nur leichte Stücke. •  Tento lis vyrába len ľahké kusy. 
•  kleben •  lepidlo 
•  Das Papier war an den Schreibtisch geklebt. •  Papier bol prilepený ku stolu. 
•  Pfund •  libra 
•  Ein Pfund ist 0,45 kg. •  Jedna libra je 0, 45 kg. 
•  metrisch •  metrický 
•  Das metrische System wird auf der ganzen Welt 
anerkannt. 

•  Metrický systém je uznávaný na celom svete. 
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•  Quadratmeter •  metre štvorcové  
•  Wie viele Quadratmeter Lagerfläche gibt es? •  Koľko metrov štvorcových skladovacích priestorov 

 sa tam nachádza? 
•  modular •  modulárny 
•  Das ist ein modulares System. •  Toto je modulárny systém. 
•  Kreise •  kruhy 
•  Die Wellen breiten sich in Kreisen aus. •  Vlny sa šíria v kruhoch. 
•  wiederkehrend •  opakujúci sa, opakovaný 
•  Das sind wiederkehrende Bestellungen. •  To sú opakované objednávky. 
•  Zoll •  palec 
•  Wie viele Zentimeter hat ein Zoll? •  Koľko centimetrov je jeden palec? 
•  vollautomatisch •  plne automatický 
•  Das Fließband ist vollautomatisch. •  Montážna linka je plne automatická. 
•  entgegen dem Uhrzeigersinn •  proti smeru hodinových ručičiek 
•  Dreh es entgegen dem Uhrzeigersinn. •  Otočt to proti smeru hodinových ručičiek. 
•  Durchmesser •  priemer 
•  Welchen Durchmesser brauchst du? •  Aký priemer potrebuješ? 
•  ungefähr •  približne (cca) 
•  Sie ist ungefähr 100 Yards lang. •  Je to približne sto yardov. 
•  zu •  príliš 
•  Er ist zu klein. •  Je to príliš malé. 
•  Halbkreis •  polokruh 
•  Zeichne mehrere Halbkreise. •  Nakresli niekoľko polkruhov. 
•  radioaktiv •  rádioaktívny 
•  Der Schrott wird auf Radioaktivität geprüft. •  Šrot sa kontroluje na rádioaktivitu. 
•  rostig •  hrdzavý 
•  Wenn du die Stahlstangen im Freien liegen 
lässt, verrosten sie. 

•  Keď necháš oceľové tyče vonku, zhrdzavejú. 

•  gerissen •  roztrhaný 
•  Die Folie ist durch falschen Umgang gerissen. •  Fólia sa roztrhla v dôsledku nesprávnej manipulácie. 
•  ausgebrannt •  spálený 
•  Es ist völlig ausgebrannt. •  Je to úplne spálené. 
•  Diagramm •  diagram 
•  Kannst du mir das auf dem Diagramm zeigen? •  Môžeš mi to ukázať na tom diagrame? 
•  Fuß •  stopa 
•  Ein Fuß ist 0,33 Meter. •  Jedna stopa je 0, 33 metra. 
•  Fuß (Längeneinheit) •  stopy (jednotka dĺžky) 
•  Der Fluss ist hundert Fuß breit. •  Rieka je široká sto stôp. 
•  aufrecht •  vzpriamený, zvislý 
•  Es ist in aufrechter Position. •  Je vo zvislej polohe. 
•  synthetisch •  syntetický 
•  Das ist ein synthetischer Gummi. •  Toto je syntetická guma. 
•  menschengemacht, künstlich •  umelo vytvorený, umelý 
•  Wer hat die Kunstfaser erfunden? •  Kto vynašiel umelé vlákno? 
•  Breite •  šírka 
•  Messen Sie die Breite. •  Zmerajte šírku. 
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•  schwer •  ťažký 
•  Diese Presse produziert nur schwere Stücke. •  Tento lis vyrába len ťažké kusy. 
•  dreieckig •  trojuholníkový 
•  Pyramiden haben einen dreieckigen Grundriss. •  Pyramídy majú trojuholníkový pôdorys. 

•  Tonne •  tona 
•  Sie laden maximal 24,5 Tonnen. •  Naložíte maximálne 24, 5 tony. 
•  Form •  tvar 
•  Es hat die falsche Form. •  Má to nesprávny tvar. 
•  wiegen •  hmotnosť 
•  Wiegen Sie die Stange, bevor Sie sie zur 
Lagerung freigeben. 

•  Predtým ako tú tyč uvoľníte na sklad ju odvážte. 

•  zylindrisch •  valcovitý 
•  Die Produkte sind in zylindrischen Schachteln 
verpackt. 

•  Výrobky sa balia do valcovitých škatúľ. 

•  senkrecht •  vertikálny, zvislý 
•  Stell den Bildschirm in eine senkrechte Position. •  Daj obrazovku do zvislej polohy! 

•  Merkmal •  funkcia, vlastnosť, rys 
•  Welche Merkmale hat es? •  Aké to má vlastnosti? Aké to má funkcie? 
•  Volt •  volty 
•  Ein Volt ist der Unterschied im elektrischen 
Potential zwischen den beiden Punkten eines 
leitenden Drahtes. 

•  Volt je rozdiel elektrického potenciálu medzi dvoma  
bodmi vodivého vodiča. 

•  flach, leer •  vybitý (batéria) 
•  Die Batterie ist leer. •  Batéria je vybitá. 
•  Höhe •  výška 
•  Messen Sie die Höhe. •  Zmerajte výšku. 
•  Kopf stehen •  hore nohami 
•  Die Welt steht Kopf. •  Svet je hore nohami. 
•  Watt •  watt 
•  Watt ist eine Leistungseinheit, die einem Joule 
pro Sekunde entspricht. 

•  Watt je jednotka výkonu, ekvivalent jedného 
 joulu za sekundu. 

•  Ein Yard ist ein bisschen weniger als ein Meter. •  Jeden yard je o niečo menej ako jeden meter. 

•  Plan B •  záloha 
•  Sag mir, dass du einen Plan B hast. •  Povedz mi, že máš záložný plán. 
•  an •  zapnutý, zapojený 
•  Ist es an? •  Je to zapnuté? 
•  schließen •  zatvoriť, skončiť 
•  Die Fabrik wurde vor einigen Jahren 
geschlossen. 

•  Továreň bola pred niekoľkými rokmi zatvorená. 

•  Dekoration •  zdobenie, maľovanie, tapetovanie 
•  Der Korridor braucht Dekoration. •  Chodba potrebuje vyzdobiť. 
•  Bruchteil •  zlomok 
•  Das ist nur ein Bruchteil unserer Kapazität. •  Je to len zlomok našej kapacity. 
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•  rückwärts •  dozadu, naspäť 
•  Es bewegt sich rückwärts. •  Pohybuje sa to dozadu. 

LekƟon 05_Maße_Eigenschaŏen_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  Toto je modulárny systém. •  Das ist ein modulares System. 
•  Má to nesprávny tvar. •  Es hat die falsche Form. 
•  Je vo zvislej polohe. •  Es ist in aufrechter Position. 
•  Vlny sa šíria v kruhoch. •  Die Wellen breiten sich in Kreisen aus. 
•  Je to príliš malé. •  Er ist zu klein. 
•  Koľko centimetrov je jeden palec? •  Wie viele Zentimeter hat ein Zoll? 
•  Montážna linka je plne automatická. •  Das Fließband ist vollautomatisch. 
•  Ako vypočítaš dĺžku uhlopriečky? •  Wie berechnest du die Länge der Diagonale? 
•  Watt je jednotka výkonu, ekvivalent jedného 
joulu za sekundu. 

•  Watt ist eine Leistungseinheit, die einem Joule  
pro Sekunde entspricht. 

•  V britskej sústave jednotiek sú libry a palce. •  Imperiale Einheiten sind Pfund und Zoll. 
•  Povedz mi, že máš záložný plán. •  Sag mir, dass du einen Plan B hast. 
•  Umiestnite to šikmo. •  Lege es diagonal. 
•  Keď necháš oceľové tyče vonku, zhrdzavejú. •  Wenn du die Stahlstangen im Freien liegen lässt,  

verrosten sie. 
•  Vzniká elektromagnetické pole. •  Das elektromagnetische Feld wird erzeugt. 
•  Pohybuje sa to dozadu. •  Es bewegt sich rückwärts. 
•  Zmerajte šírku. •  Messen Sie die Breite. 
•  Jedna stopa je 0, 33 metra. •  Ein Fuß ist 0,33 Meter. 
•  Je to zapnuté? •  Ist es an? 
•  Sú tieto okná na elektrický pohon? •  Sind diese Fenster elektrisch betrieben? 
•  Tento lis vyrába len ťažké kusy. •  Diese Presse produziert nur schwere Stücke. 
•  Zmerajte výšku. •  Messen Sie die Höhe. 
•  Koľko metrov štvorcových skladovacích 
priestorov sa tam nachádza? 

•  Wie viele Quadratmeter Lagerfläche gibt es? 

•  Papier bol prilepený ku stolu. •  Das Papier war an den Schreibtisch geklebt. 
•  Daj obrazovku do zvislej polohy! •  Stell den Bildschirm in eine senkrechte Position. 
•  Batéria je vybitá. •  Die Batterie ist leer. 
•  Za rok spotrebujeme desaťtisíc kilowatthodín. •  Wir verbrauchen zehntausend Kilowattstunden pro Jahr. 

•  Musí to byť vo vodorovnej polohe. •  Es muss in einer horizontalen Position sein. 
•  Toto je syntetická guma. •  Das ist ein synthetischer Gummi. 
•  Pyramídy majú trojuholníkový pôdorys. •  Pyramiden haben einen dreieckigen Grundriss. 
•  Cena galónu je viac ako päť dolárov. •  Der Preis für eine Gallone liegt bei über fünf Dollar. 
•  Volt je rozdiel elektrického potenciálu medzi 
dvoma bodmi vodivého vodiča. 

•  Ein Volt ist der Unterschied im elektrischen Potential 
 zwischen den beiden Punkten eines leitenden Drahtes. 

•  Nakresli niekoľko polkruhov. •  Zeichne mehrere Halbkreise. 
•  Je to približne sto yardov. •  Sie ist ungefähr 100 Yards lang. 
•  Kto vynašiel umelé vlákno? •  Wer hat die Kunstfaser erfunden? 
•  Aký priemer potrebuješ? •  Welchen Durchmesser brauchst du? 
•  Predtým ako tú tyč uvoľníte na sklad ju odvážte. •  Wiegen Sie die Stange, bevor Sie sie zur Lagerung freigeben. 
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•  Jedna libra je 0, 45 kg. •  Ein Pfund ist 0,45 kg. 
•  Na to, aby sa to narovanlo je to príliš studené. •  Es ist zu kalt zum Richten. 
•  Šrot sa kontroluje na rádioaktivitu. •  Der Schrott wird auf Radioaktivität geprüft. 
•  Výrobky sa balia do valcovitých škatúľ. •  Die Produkte sind in zylindrischen Schachteln verpackt. 
•  Naložíte maximálne 24, 5 tony. •  Sie laden maximal 24,5 Tonnen. 
•  To sú opakované objednávky. •  Das sind wiederkehrende Bestellungen. 
•  Behaním spáliš najviac kilojoulov. •  Beim Joggen verbrennt man die meisten Kilojoule. 
•  Táto guľa sa skladá z rôznych plynov. •  Diese Kugel besteht aus verschiedenen Gasen. 
•  Kontrolka blikala. •  Die Kontrollleuchte blinkte. 
•  Je to len zlomok našej kapacity. •  Das ist nur ein Bruchteil unserer Kapazität. 
•  Fólia sa roztrhla v dôsledku nesprávnej 
manipulácie. 

•  Die Folie ist durch falschen Umgang gerissen. 

•  Jeden yard je o niečo menej ako jeden meter. •  Ein Yard ist ein bisschen weniger als ein Meter. 

•  Svet je hore nohami. •  Die Welt steht Kopf. 
•  Je to úplne spálené. •  Es ist völlig ausgebrannt. 
•  Elektroinštalácia musí byť schválená. •  Die Elektroinstallation muss genehmigt werden. 
•  Nádrže majú kruhový tvar. •  Die Tanks haben eine runde Form. 
•  Tento lis vyrába len ľahké kusy. •  Diese Presse produziert nur leichte Stücke. 
•  Rieka je široká sto stôp. •  Der Fluss ist hundert Fuß breit. 
•  Ampérmeter meria elektrický prúd. •  Ein Ampermeter misst den elektrischen Strom. 
•  Môžeš mi to ukázať na tom diagrame? •  Kannst du mir das auf dem Diagramm zeigen? 
•  Upravte dĺžku a hĺbku rezu. •  Passen Sie die Schnittlänge und -tiefe an. 
•  Klzký povrch môže byť veľmi nebezpečný. •  Eine rutschige Oberfläche kann sehr gefährlich sein. 
•  Metrický systém je uznávaný na celom svete. •  Das metrische System wird auf der ganzen Welt anerkannt. 
•  Aké to má vlastnosti? Aké to má funkcie? •  Welche Merkmale hat es? 
•  Kilometer je tisíc metrov. •  Ein Kilometer sind eintausend Meter. 
•  Otočt to proti smeru hodinových ručičiek. •  Dreh es entgegen dem Uhrzeigersinn. 
•  Chodba potrebuje vyzdobiť. •  Der Korridor braucht Dekoration. 
•  Továreň bola pred niekoľkými rokmi zatvorená. •  Die Fabrik wurde vor einigen Jahren geschlossen. 

LekƟon 05_Maße_Eigenschaŏen_Kontext Sätze_Übersetzen Sie! 
•  Beim Joggen verbrennt man die meisten 
Kilojoule. 

•  Behaním spáliš najviac kilojoulov. 

•  Welche Merkmale hat es? •  Aké to má vlastnosti? Aké to má funkcie? 
•  Sind diese Fenster elektrisch betrieben? •  Sú tieto okná na elektrický pohon? 
•  Der Fluss ist hundert Fuß breit. •  Rieka je široká sto stôp. 
•  Das elektromagnetische Feld wird erzeugt. •  Vzniká elektromagnetické pole. 
•  Ein Pfund ist 0,45 kg. •  Jedna libra je 0, 45 kg. 
•  Wenn du die Stahlstangen im Freien liegen 
lässt, verrosten sie. 

•  Keď necháš oceľové tyče vonku, zhrdzavejú. 

•  Welchen Durchmesser brauchst du? •  Aký priemer potrebuješ? 
•  Die Kontrollleuchte blinkte. •  Kontrolka blikala. 
•  Wie viele Quadratmeter Lagerfläche gibt es? •  Koľko metrov štvorcových skladovacích priestorov 

 sa tam nachádza? 
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•  Passen Sie die Schnittlänge und -tiefe an. •  Upravte dĺžku a hĺbku rezu. 
•  Wie berechnest du die Länge der Diagonale? •  Ako vypočítaš dĺžku uhlopriečky? 
•  Stell den Bildschirm in eine senkrechte Position. •  Daj obrazovku do zvislej polohy! 

•  Zeichne mehrere Halbkreise. •  Nakresli niekoľko polkruhov. 
•  Lege es diagonal. •  Umiestnite to šikmo. 
•  Imperiale Einheiten sind Pfund und Zoll. •  V britskej sústave jednotiek sú libry a palce. 
•  Das Papier war an den Schreibtisch geklebt. •  Papier bol prilepený ku stolu. 
•  Es ist in aufrechter Position. •  Je vo zvislej polohe. 
•  Es ist völlig ausgebrannt. •  Je to úplne spálené. 
•  Kannst du mir das auf dem Diagramm zeigen? •  Môžeš mi to ukázať na tom diagrame? 
•  Der Korridor braucht Dekoration. •  Chodba potrebuje vyzdobiť. 
•  Der Schrott wird auf Radioaktivität geprüft. •  Šrot sa kontroluje na rádioaktivitu. 
•  Watt ist eine Leistungseinheit, die einem Joule 
pro Sekunde entspricht. 

•  Watt je jednotka výkonu, ekvivalent jedného joulu  
za sekundu. 

•  Ein Kilometer sind eintausend Meter. •  Kilometer je tisíc metrov. 
•  Pyramiden haben einen dreieckigen Grundriss. •  Pyramídy majú trojuholníkový pôdorys. 

•  Sie ist ungefähr 100 Yards lang. •  Je to približne sto yardov. 
•  Diese Kugel besteht aus verschiedenen Gasen. •  Táto guľa sa skladá z rôznych plynov. 

•  Die Folie ist durch falschen Umgang gerissen. •  Fólia sa roztrhla v dôsledku nesprávnej manipulácie. 
•  Sag mir, dass du einen Plan B hast. •  Povedz mi, že máš záložný plán. 
•  Messen Sie die Breite. •  Zmerajte šírku. 
•  Es hat die falsche Form. •  Má to nesprávny tvar. 
•  Das Fließband ist vollautomatisch. •  Montážna linka je plne automatická. 
•  Wer hat die Kunstfaser erfunden? •  Kto vynašiel umelé vlákno? 
•  Diese Presse produziert nur schwere Stücke. •  Tento lis vyrába len ťažké kusy. 
•  Sie laden maximal 24,5 Tonnen. •  Naložíte maximálne 24, 5 tony. 
•  Dreh es entgegen dem Uhrzeigersinn. •  Otočt to proti smeru hodinových ručičiek. 
•  Es bewegt sich rückwärts. •  Pohybuje sa to dozadu. 
•  Es ist zu kalt zum Richten. •  Na to, aby sa to narovanlo je to príliš studené. 
•  Die Wellen breiten sich in Kreisen aus. •  Vlny sa šíria v kruhoch. 
•  Die Fabrik wurde vor einigen Jahren 
geschlossen. 

•  Továreň bola pred niekoľkými rokmi zatvorená. 

•  Die Welt steht Kopf. •  Svet je hore nohami. 
•  Es muss in einer horizontalen Position sein. •  Musí to byť vo vodorovnej polohe. 
•  Er ist zu klein. •  Je to príliš malé. 
•  Wiegen Sie die Stange, bevor Sie sie zur 
Lagerung freigeben. 

•  Predtým ako tú tyč uvoľníte na sklad ju odvážte. 

•  Ein Fuß ist 0,33 Meter. •  Jedna stopa je 0, 33 metra. 
•  Ein Yard ist ein bisschen weniger als ein Meter. •  Jeden yard je o niečo menej ako jeden meter. 

•  Messen Sie die Höhe. •  Zmerajte výšku. 
•  Wir verbrauchen zehntausend Kilowattstunden 
pro Jahr. 

•  Za rok spotrebujeme desaťtisíc kilowatthodín. 
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•  Die Batterie ist leer. •  Batéria je vybitá. 
•  Das ist nur ein Bruchteil unserer Kapazität. •  Je to len zlomok našej kapacity. 
•  Ein Volt ist der Unterschied im elektrischen 
Potential zwischen den beiden Punkten eines 
leitenden Drahtes. 

•  Volt je rozdiel elektrického potenciálu medzi dvoma  
bodmi vodivého vodiča. 

•  Ein Ampermeter misst den elektrischen Strom. •  Ampérmeter meria elektrický prúd. 

•  Der Preis für eine Gallone liegt bei über fünf 
Dollar. 

•  Cena galónu je viac ako päť dolárov. 

•  Das ist ein modulares System. •  Toto je modulárny systém. 
•  Die Tanks haben eine runde Form. •  Nádrže majú kruhový tvar. 
•  Die Produkte sind in zylindrischen Schachteln 
verpackt. 

•  Výrobky sa balia do valcovitých škatúľ. 

•  Das sind wiederkehrende Bestellungen. •  To sú opakované objednávky. 
•  Ist es an? •  Je to zapnuté? 
•  Die Elektroinstallation muss genehmigt werden. •  Elektroinštalácia musí byť schválená. 

•  Das metrische System wird auf der ganzen Welt 
anerkannt. 

•  Metrický systém je uznávaný na celom svete. 

•  Das ist ein synthetischer Gummi. •  Toto je syntetická guma. 
•  Diese Presse produziert nur leichte Stücke. •  Tento lis vyrába len ľahké kusy. 
•  Wie viele Zentimeter hat ein Zoll? •  Koľko centimetrov je jeden palec? 
•  Eine rutschige Oberfläche kann sehr gefährlich 
sein. 

•  Klzký povrch môže byť veľmi nebezpečný. 
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LekƟon 01_AkƟvitäten_Wortschatz_TEST 

•  verdampfen .............................................................. 
•  Stecker .............................................................. 
•  Ohrenschützer .............................................................. 
•  Zeichnung .............................................................. 
•  Förderband .............................................................. 
•  Loch .............................................................. 
•  schärfen .............................................................. 
•  Schrumpfung .............................................................. 
•  erweitern .............................................................. 
•  freigeben .............................................................. 
•  Ingenieur .............................................................. 
•  Wache .............................................................. 
•  Riss .............................................................. 
•  Gießtemperatur .............................................................. 
•  drücken .............................................................. 
•  Fließband .............................................................. 
•  aufladen .............................................................. 
•  Teil .............................................................. 
•  Schleuderguss .............................................................. 
•  Bau .............................................................. 
•  anschwellen .............................................................. 
•  Schicht .............................................................. 
•  hochfahren .............................................................. 
•  verlängern .............................................................. 
•  Maschinenpark .............................................................. 
•  Umkehr .............................................................. 
•  rotieren .............................................................. 
•  falten .............................................................. 
•  Gießmaschine .............................................................. 
•  Bausatz .............................................................. 
•  Schalter .............................................................. 
•  entfernen .............................................................. 
•  reparieren .............................................................. 
•  Vorheizen .............................................................. 
•  Guss .............................................................. 
•  neu starten .............................................................. 
•  Strom .............................................................. 
•  ausschalten .............................................................. 
•  ziehen .............................................................. 
•  rollen .............................................................. 
•  beifügen .............................................................. 
•  aktualisieren .............................................................. 
•  sinken .............................................................. 
•  bewegen .............................................................. 
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•  senken .............................................................. 
•  Wartung .............................................................. 
•  anzünden .............................................................. 
•  abprallen .............................................................. 
•  heben .............................................................. 
•  Verschleiß .............................................................. 
•  Sprühen .............................................................. 
•  im Uhrzeigersinn .............................................................. 
•  Schutzbrille .............................................................. 
•  Verfestigung .............................................................. 
•  zerkleinern .............................................................. 
•  senken .............................................................. 
•  Mangel .............................................................. 
•  bewerten .............................................................. 
•  drehen .............................................................. 
•  schwimmen, schweben .............................................................. 
•  löschen .............................................................. 
•  sich auflösen .............................................................. 
•  begradigen .............................................................. 
•  sinken .............................................................. 
•  Leck .............................................................. 
•  zusammenbauen .............................................................. 
•  anpassen .............................................................. 
•  eingeschränkt .............................................................. 
•  Druck .............................................................. 
•  Temperatur .............................................................. 
•  Maschinenbauingenieur .............................................................. 
•  Abfall .............................................................. 
•  Maschine .............................................................. 
•  Werkstatt .............................................................. 
•  recyceln .............................................................. 
•  Vorarbeiter .............................................................. 
•  eingesteckt .............................................................. 
•  aktualisieren .............................................................. 
•  erhöhen .............................................................. 
•  Presse .............................................................. 
•  Kratzer .............................................................. 
•  Schutzbrille .............................................................. 
•  herausnehmen .............................................................. 
•  Service .............................................................. 
•  spritzen .............................................................. 
•  instandhalten .............................................................. 
•  abschrauben .............................................................. 
•  ausstecken .............................................................. 
•  komprimieren .............................................................. 
•  auswringen .............................................................. 
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•  um 10 % .............................................................. 
•  befestigt .............................................................. 
•  Gerät .............................................................. 
•  lösen .............................................................. 
•  Glühen .............................................................. 
•  Ausfallzeit .............................................................. 
•  füllen .............................................................. 
•  Haken, Schluckauf .............................................................. 
•  Ausstattung .............................................................. 
•  schieben .............................................................. 
•  anziehen .............................................................. 
•  Strom .............................................................. 
•  biegen .............................................................. 
•  Help-desk .............................................................. 
•  Bau .............................................................. 
•  messen .............................................................. 
•  lösen .............................................................. 
•  schmelzen .............................................................. 
•  Probe .............................................................. 
•  beschränken .............................................................. 
•  einschalten .............................................................. 
•  schmieren .............................................................. 
•  Techniker .............................................................. 
•  entwerfen .............................................................. 
•  verschließen .............................................................. 
•  Ofen .............................................................. 
•  Flüssigkeit .............................................................. 
•  Betreiber .............................................................. 
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LekƟon 01_AkƟvitäten_Wortschatz_Schlüssel 

•  verdampfen •  vyparovať, odparovať 
•  Stecker •  zástrčka 
•  Ohrenschützer •  chrániče sluchu 
•  Zeichnung •  výkres 
•  Förderband •  pásový dopravník 
•  Loch •  diera 
•  schärfen •  ostriť, nabrúsiť 
•  Schrumpfung •  zmršťovanie 
•  erweitern •  rozšíriť 
•  freigeben •  uvoľnenie 
•  Ingenieur •  inžinier, technik 
•  Wache •  kryt 
•  Riss •  prasklina, puklina, trhlina 
•  Gießtemperatur •  teplota liatia 
•  drücken •  tlačiť 
•  Fließband •  montážna linka 
•  aufladen •  nabiť 
•  Teil •  komponent, zložka 
•  Schleuderguss •  odstredivé odlievanie 
•  Bau •  konštrukcia, stavba 
•  anschwellen •  zduriť sa, opuchnúť, napučať 
•  Schicht •  zmena 
•  hochfahren •  ísť hore, rásť 
•  verlängern •  rozšíriť 
•  Maschinenpark •  strojné zariadenie 
•  Umkehr •  otočka do protismeru 
•  rotieren •  otáčať, obiehať, rotovať 
•  falten •  zložiť, preložiť 
•  Gießmaschine •  odlievací stroj 
•  Bausatz •  pilot 
•  Schalter •  prepínač 
•  entfernen •  odstrániť 
•  reparieren •  oprava 
•  Vorheizen •  predhrievanie 
•  Guss •  odlievať 
•  neu starten •  opätovne spustiť systém  
•  Strom •  napájanie 
•  ausschalten •  vypnúť 
•  ziehen •  ťahať 
•  rollen •  váľať sa, gúľať sa, kotúľať sa 
•  beifügen •  pripojiť, priložiť 
•  aktualisieren •  aktualizovať, modernizovať 
•  sinken •  ísť dole, klesať 
•  bewegen •  pohnúť, posunúť 
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•  senken •  skresať, znížiť 
•  Wartung •  údržba 
•  anzünden •  zapáliť 
•  abprallen •  skákať 
•  heben •  zdvihnúť 
•  Verschleiß •  opotrebenie 
•  Sprühen •  nástrek, striekanie 
•  im Uhrzeigersinn •  v smere hodinových ručičiek 
•  Schutzbrille •  ochranné okuliare 
•  Verfestigung •  tuhnutie 
•  zerkleinern •  rozdrviť 
•  senken •  znížiť 
•  Mangel •  závada, chyba 
•  bewerten •  ohodnotiť 
•  drehen •  točiť sa 
•  schwimmen, schweben •  vznášať sa, plávať po povrchu 
•  löschen •  vymazať 
•  sich auflösen •  rozpustiť /sa/ 
•  begradigen •  narovnať 
•  sinken •  znížiť 
•  Leck •  únik 
•  zusammenbauen •  zmontovať 
•  anpassen •  upraviť 
•  eingeschränkt •  obmedzený 
•  Druck •  tlak 
•  Temperatur •  teplota 
•  Maschinenbauingenieur •  strojný inžinier 
•  Abfall •  odpad 
•  Maschine •  stroj 
•  Werkstatt •  dielňa 
•  recyceln •  recyklovať 
•  Vorarbeiter •  predák, majster 
•  eingesteckt •  zapojený 
•  aktualisieren •  aktualizovať 
•  erhöhen •  zvýšiť 
•  Presse •  lis 
•  Kratzer •  škrabať 
•  Schutzbrille •  ochranné okuliare 
•  herausnehmen •  odňať, vyňať 
•  Service •  servis, služba 
•  spritzen •  nástrek 
•  instandhalten •  udržovať 
•  abschrauben •  skrutkovať 
•  ausstecken •  odpojiť (zo siete) 
•  komprimieren •  stlačovať 
•  auswringen •  stlačiť, vyžmýkať 
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•  um 10 % •  o 10 % 
•  befestigt •  pripojený, pripevnený 
•  Gerät •  zariadenie 
•  lösen •  uvoľniť 
•  Glühen •  žíhanie 
•  Ausfallzeit •  prestoje 
•  füllen •  naplniť 
•  Haken, Schluckauf •  prekážka, zádrh 
•  Ausstattung •  vybavenie 
•  schieben •  kĺzať 
•  anziehen •  utiahnuť 
•  Strom •  prúd 
•  biegen •  ohnúť 
•  Help-desk •  help-desk, podpora 
•  Bau •  stavebný 
•  messen •  merať 
•  lösen •  riešiť 
•  schmelzen •  topiť 
•  Probe •  vzorka 
•  beschränken •  obmedziť 
•  einschalten •  zapnúť 
•  schmieren •  namazať, natrieť 
•  Techniker •  technik 
•  entwerfen •  navrhovať 
•  verschließen •  utesniť, zapečatiť, zalepiť 
•  Ofen •  pec 
•  Flüssigkeit •  tekutina 
•  Betreiber •  operátor 
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LekƟon 01 AkƟvitäten_Kontext Sätze_TEST 

•  Es prallt an der Decke ab. .............................................................. 
•  Hast du den Bericht aktualisiert? .............................................................. 
•  Wie groß ist die Werkstatt? .............................................................. 
•  Versuche erstmal, das Loch zu reparieren. .............................................................. 
•  Wir benutzen dieses Förderband. .............................................................. 
•  Kehre so schnell wie möglich um. .............................................................. 
•  Gibt es irgendwelche sichtbaren Mängel? .............................................................. 
•  Nach dem Abkühlen den Abguss 

herausnehmen. .............................................................. 
•  Er ist unser Cheftechniker. .............................................................. 
•  Passen Sie die Schnittlänge und -tiefe an. .............................................................. 
•  Wer löst das Problem des Kunden? .............................................................. 
•  Wo wird das Material für die Produktion 

freigegeben? .............................................................. 
•  Die Gießtemperatur beträgt neunhundert 

Grad. .............................................................. 
•  Die Ausschussrate ist gesunken. .............................................................. 
•  Tragen Sie eine Schutzbrille und einen 

Gehörschutz. .............................................................. 
•  Wir stellen es auf diesem Fließband her. .............................................................. 
•  Sie müssen die Batterie aufladen. .............................................................. 
•  Die Schrottquote sinkt. .............................................................. 
•  Die Maschine benötigt Service. .............................................................. 
•  Füllen Sie den Tank auf, bevor Sie 

anfangen. .............................................................. 
•  Arbeiten Sie in zwei oder drei Schichten? .............................................................. 
•  Die Abdeckung darf nicht entfernt werden. .............................................................. 
•  Spritzen Sie den Kern der Form. .............................................................. 
•  Das Sprühen dauert noch zwei Minuten. .............................................................. 
•  Wir müssen die Ausschussrate senken. .............................................................. 
•  Das System wird jeden Tag aktualisiert. .............................................................. 
•  Es schrumpft mit komprimiertem Gas. .............................................................. 
•  Schalte den Strom ein! .............................................................. 
•  Der Betreiber überprüft die Parameter 

jede Stunde. .............................................................. 
•  Aus wie vielen Teilen besteht es? .............................................................. 
•  Das befindet sich im Bau. .............................................................. 
•  Zieh die Schraube an. .............................................................. 
•  Es wird im Schleudergussverfahren 

hergestellt. .............................................................. 
•  Es ist gebogen. .............................................................. 
•  Was wissen Sie über die Schrumpfung? .............................................................. 
•  Wie messen Sie die Qualität? .............................................................. 
•  Sie müssen eine Schutzbrille aufsetzen, 

bevor Sie die Anlage betreten. .............................................................. 
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•  Bitte fügen Sie einige Fotos des Defekts 
bei. .............................................................. 

•  Wir müssen den Zugang zu diesem Gebiet 
beschränken. .............................................................. 

•  Wie viel Abfall produzieren wir? .............................................................. 
•  Er repariert Maschinen. .............................................................. 
•  Reinige den Ofen, bevor du ihn wieder 

aufheizt. .............................................................. 
•  Sie arbeitet als Helpdesk-Technikerin. .............................................................. 
•  Beweg es nicht. .............................................................. 
•  Der Kran kann bis zu fünf Tonnen heben. .............................................................. 
•  Warum ist die Ausfallzeit so hoch? .............................................................. 
•  Schmieren Sie den Mittelpfeiler ein. .............................................................. 
•  Dieses Gerät kontrolliert den Stromzufluss. .............................................................. 
•  Jeder Vorarbeiter ist für sein Team 

verantwortlich. .............................................................. 
•  Stell den Schalter auf Standby. .............................................................. 
•  Falte die Zeichnung nicht. .............................................................. 
•  Das System wird seit einer Stunde neu 

gestartet. .............................................................. 
•  Sie betreten jetzt das Sperrgebiet. .............................................................. 
•  Recycling ist das Geschäft von morgen. .............................................................. 
•  Schalte es ein! .............................................................. 
•  Können Sie das Fließband verlängern? .............................................................. 
•  Lös die Schrauben. .............................................................. 
•  Die Kapazität der Presse beträgt hundert 

Stück pro Stunde. .............................................................. 
•  Wir müssen die Kosten senken. .............................................................. 
•  Die Klinge muss geschärft werden. .............................................................. 
•  Die Produktion wird hochgefahren. .............................................................. 
•  Die Abkühlung bewirkt eine gerichtete 

Verfestigung. .............................................................. 
•  Alle Dateien wurden gelöscht. .............................................................. 
•  Sie sind Hersteller von Messausstattung. .............................................................. 
•  Wurde das in dieser Gießmaschine 

hergestellt? .............................................................. 
•  Siehst du diese Risse? .............................................................. 
•  Er hält Autos instand. .............................................................. 
•  Drück nicht zu fest. .............................................................. 
•  Der Designer entwirft Gebäude. .............................................................. 
•  Es ist ein wenig verschlissen. .............................................................. 
•  Die Maschine ist ausgesteckt. .............................................................. 
•  Die Stücke werden erst zerkleinert und 

dann geschmolzen. .............................................................. 
•  Wie viele Maschinen gibt es schon? .............................................................. 
•  Er hat Maschinenbau studiert. .............................................................. 
•  Wie viele Maschinen werden benötigt? .............................................................. 
•  Vorsicht auf Kratzer auf der Oberfläche. .............................................................. 
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•  Er arbeitet in der Wartungsabteilung. .............................................................. 
•  Kannst du den Deckel abschrauben? .............................................................. 
•  Zieh vorsichtig. .............................................................. 
•  Die Stücke werden erst zerkleinert und 

dann geschmolzen. .............................................................. 
•  Er arbeitet als Ingenieur. .............................................................. 
•  Sie sind Spezialisten im Schleuderguss. .............................................................. 
•  Überprüfen Sie die Temperatur. .............................................................. 
•  Der Stand der technischen Flüssigkeiten 

muss regelmäßig überprüft werden. .............................................................. 
•  Wir kontrollieren die Bauarbeiten. .............................................................. 
•  Die Arbeiter am Fließband rotieren. .............................................................. 
•  Es ist ein Bausatz. .............................................................. 
•  Gehen Sie durch diese Schiebetür. .............................................................. 
•  Es wird in China zusammengebaut. .............................................................. 
•  Steht die Maschine unter Druck? .............................................................. 
•  Nimm eine Probe! .............................................................. 
•  Das war oben befestigt. .............................................................. 
•  Bewerten wir unsere Möglichkeiten neu. .............................................................. 
•  Wir müssen das Fließband erweitern. .............................................................. 
•  Wo ist der Haken? .............................................................. 
•  Setzen Sie Ohrenschützer auf. .............................................................. 
•  Rühr die Flüssigkeit im Uhrzeigersinn. .............................................................. 
•  Die Achse dreht sich weiter. .............................................................. 
•  Wir sollten die Stange begradigen, 

nachdem wir sie gerollt haben. .............................................................. 
•  Wer hat die Zeichnung angefertigt? .............................................................. 
•  Die Ausfallzeit hat sich um 10% verringert. .............................................................. 
•  Tauche den Lappen ins Wasser, wringe ihn 

aus und wische den Schmutz ab. .............................................................. 
•  Die Flüssigkeit begann zu verdampfen. .............................................................. 
•  Das Vorheizen dauert zehn Minuten. .............................................................. 
•  Schalte es aus! .............................................................. 
•  Wir sollten eine Dichtheitsprüfung 

machen. .............................................................. 
•  Es schwillt mit dem freigesetzten Gas an. .............................................................. 
•  Die Partikel schwammen an der 

Oberfläche. .............................................................. 
•  Die Würfel rollen. .............................................................. 
•  Vergiss nicht, das Feuer anzuzünden. .............................................................. 
•  Der Stoff löst sich auf, wenn er mit Wasser 

in Berührung kommt. .............................................................. 
•  Ist es eingesteckt? .............................................................. 
•  Dieses Gerät steuert den Stromzufluss. .............................................................. 
•  Ist es eingesteckt? .............................................................. 
•  Verschließen Sie die Ränder des Kartons. .............................................................. 
•  Die Wache darf nicht entfernt werden. .............................................................. 
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•  Das Gesamtvolumen wird sich um 25 % 
erhöhen. .............................................................. 

•  Das Glühen löst die innere Spannung. .............................................................. 
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LekƟon 01 AkƟvitäten_Kontext Sätze_Schlüssel 

•  Es prallt an der Decke ab. •  Odráža sa to od stropu. 
•  Hast du den Bericht aktualisiert? •  Aktualizoval si tú správu? 
•  Wie groß ist die Werkstatt? •  Aká veľká je tá dielňa? 
•  Versuche erstmal, das Loch zu reparieren. •  Najprv sa pokús opraviť tú dieru. 
•  Wir benutzen dieses Förderband. •  Používame tento pásový dopravník. 
•  Kehre so schnell wie möglich um. •  Ineď ako to bude možné sa otočte späť. 
•  Gibt es irgendwelche sichtbaren Mängel? •  Sú tam nejaké viditeľné závady? 
•  Nach dem Abkühlen den Abguss 

herausnehmen. •  Po ochladení odliatok odnímte. 
•  Er ist unser Cheftechniker. •  Je to náš hlavný technik. 
•  Passen Sie die Schnittlänge und -tiefe an. •  Upravte dĺžku a hĺbku rezu. 
•  Wer löst das Problem des Kunden? •  Kto rieši problémy zákazníkov? 
•  Wo wird das Material für die Produktion 

freigegeben? •  Kde je materiál uvoľnený do výroby? 
•  Die Gießtemperatur beträgt neunhundert 

Grad. •  Teplota liatia je deväťsto stupňov. 
•  Die Ausschussrate ist gesunken. •  Miera nepodarkov sa znížila. 
•  Tragen Sie eine Schutzbrille und einen 

Gehörschutz. •  Noste ochranné okuliare a chrániče sluchu. 
•  Wir stellen es auf diesem Fließband her. •  Vyrábame to na tejto montážnej linke. 
•  Sie müssen die Batterie aufladen. •  Musíte nabiť batériu. 
•  Die Schrottquote sinkt. •  Miera nepodarkov klesá. 
•  Die Maschine benötigt Service. •  Ten stroj potrebuje servis. 
•  Füllen Sie den Tank auf, bevor Sie 

anfangen. •  Predtým, ako začnete, naplňte nádrž. 
•  Arbeiten Sie in zwei oder drei Schichten? •  Pracujete na dve alebo tri zmeny? 
•  Die Abdeckung darf nicht entfernt werden. •  Kryt sa nesmie odstrániť. 
•  Spritzen Sie den Kern der Form. •  Nastriekajte jadro formy. 
•  Das Sprühen dauert noch zwei Minuten. •  Striekanie trvá ešte dve minúty. 
•  Wir müssen die Ausschussrate senken. •  Musíme znížiť mieru nepodarkov. 
•  Das System wird jeden Tag aktualisiert. •  Systém sa aktualizuje každý deň. 
•  Es schrumpft mit komprimiertem Gas. •  Zmršťuje sa to stlačeným plynom. 
•  Schalte den Strom ein! •  Zapni napájanie! 
•  Der Betreiber überprüft die Parameter 

jede Stunde. 
•  Operátor kontroluje parametre každú 

hodinu. 
•  Aus wie vielen Teilen besteht es? •  Z koľkých zložiek sa to skladá? 
•  Das befindet sich im Bau. •  Toto je vo výstavbe. 
•  Zieh die Schraube an. •  Utiahni tú skrutku! 
•  Es wird im Schleudergussverfahren 

hergestellt. •  Vyrába sa to odstredivým odlievaním. 
•  Es ist gebogen. •  Je to ohnuté. 
•  Was wissen Sie über die Schrumpfung? •  Čo viete o tom zmršťovaní? 
•  Wie messen Sie die Qualität? •  Ako meriate kvalitu? 
•  Sie müssen eine Schutzbrille aufsetzen, 

bevor Sie die Anlage betreten. 
•  Pred vstupom do zariadenia si musíte 

nasadiť ochranné okuliare. 
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•  Bitte fügen Sie einige Fotos des Defekts 
bei. 

•  Prosíme, aby ste priložili nejaké fotografie 
vady. 

•  Wir müssen den Zugang zu diesem Gebiet 
beschränken. •  Musíme obmedziť prístup do tej oblasti. 

•  Wie viel Abfall produzieren wir? •  Koľko odpadu vyprodukujeme? 
•  Er repariert Maschinen. •  Opravuje stroje. 
•  Reinige den Ofen, bevor du ihn wieder 

aufheizt. •  Vyčistite pec pred opätovným rozohriatím. 

•  Sie arbeitet als Helpdesk-Technikerin. 
•  Pracuje ako technik na help-desku. Pracuje 

ako technická podpora. 
•  Beweg es nicht. •  Nehýb s tým! 
•  Der Kran kann bis zu fünf Tonnen heben. •  Ten žeriav dokáže zdvihnúť až päť ton. 
•  Warum ist die Ausfallzeit so hoch? •  Prečo sú prestoje také vysoké? 
•  Schmieren Sie den Mittelpfeiler ein. •  Namažte stredový stĺpik. 
•  Dieses Gerät kontrolliert den Stromzufluss. •  Toto zariadenie kontroluje prítok prúdu. 
•  Jeder Vorarbeiter ist für sein Team 

verantwortlich. •  Každý majster je zodpovedný za svoj tím. 
•  Stell den Schalter auf Standby. •  Prepnite vypínač do pohotovostnej polohy. 
•  Falte die Zeichnung nicht. •  Neprekladajte ten výkres. 
•  Das System wird seit einer Stunde neu 

gestartet. •  Systém sa už hodinu naťahuje. 
•  Sie betreten jetzt das Sperrgebiet. •  Vstupujete do obmedzenej zóny. 
•  Recycling ist das Geschäft von morgen. •  Recyklácia je biznis zajtrajška. 
•  Schalte es ein! •  Zapni to! 
•  Können Sie das Fließband verlängern? •  Môžete rozšíriť montážnu linku? 
•  Lös die Schrauben. •  Uvoľni tie skrutky! 
•  Die Kapazität der Presse beträgt hundert 

Stück pro Stunde. •  Kapacita lisu je sto kusov za hodinu. 
•  Wir müssen die Kosten senken. •  Musíme znížiť náklady. 
•  Die Klinge muss geschärft werden. •  Tá čepeľ potrebuje nabrúsiť. 
•  Die Produktion wird hochgefahren. •  Výroba rastie. 
•  Die Abkühlung bewirkt eine gerichtete 

Verfestigung. 
•  Ochladzovanie spôsobuje smerové 

tuhnutie. 
•  Alle Dateien wurden gelöscht. •  Všetky súbory boli vymazané. 
•  Sie sind Hersteller von Messausstattung. •  Sú to výrobcovia meracích zariadení. 
•  Wurde das in dieser Gießmaschine 

hergestellt? 
•  Bolo to vyrobené na tomto odlievacom 

stroji? 
•  Siehst du diese Risse? •  Vidíte tie praskliny? 
•  Er hält Autos instand. •  Robí údržbu áut. 
•  Drück nicht zu fest. •  Netlač silno. 
•  Der Designer entwirft Gebäude. •  Projektant navrhuje budovy. 
•  Es ist ein wenig verschlissen. •  Je to trochu opotrebované. 

•  Die Maschine ist ausgesteckt. 
•  Ten stroj je odpojený zo siete. Ten stroj nie 

je v zásuvke. 
•  Die Stücke werden erst zerkleinert und 

dann geschmolzen. •  Kúsky sa najprv rozdrvia a potom roztavia. 
•  Wie viele Maschinen gibt es schon? •  Koľko strojov tu už je? 
•  Er hat Maschinenbau studiert. •  Študoval strojárstvo. 



 99 

•  Wie viele Maschinen werden benötigt? •  Koľko strojného zariadenia je potrebného? 
•  Vorsicht auf Kratzer auf der Oberfläche. •  Pozor na škrabance na povrchu! 
•  Er arbeitet in der Wartungsabteilung. •  Pracuje na oddelení údržby. 
•  Kannst du den Deckel abschrauben? •  Môžeš odskrutkovať to veko? 
•  Zieh vorsichtig. •  Ťahaj opatrne! 
•  Die Stücke werden erst zerkleinert und 

dann geschmolzen. •  Kusy sa najprv rozdrvia a potom roztopia. 
•  Er arbeitet als Ingenieur. •  Pracuje ako technik. 
•  Sie sind Spezialisten im Schleuderguss. •  Sú to špecialisti na odstredivé odlievanie. 
•  Überprüfen Sie die Temperatur. •  Skontrolujte teplotu! 
•  Der Stand der technischen Flüssigkeiten 

muss regelmäßig überprüft werden. 
•  Hladina technických kvapalín sa musí 

pravidelne kontrolovať. 
•  Wir kontrollieren die Bauarbeiten. •  Kontrolujeme stavebné práce. 
•  Die Arbeiter am Fließband rotieren. •  Pracovníci pri montážnej linke rotujú. 
•  Es ist ein Bausatz. •  Lieta lietadlami. 
•  Gehen Sie durch diese Schiebetür. •  Prejdi týmito posuvnými dverami. 
•  Es wird in China zusammengebaut. •  Montuje sa to v Číne. 
•  Steht die Maschine unter Druck? •  Je ten stroj pod tlakom? 
•  Nimm eine Probe! •  Vezmi si vzorku! 
•  Das war oben befestigt. •  Toto bolo pripevnené na vrchu. 
•  Bewerten wir unsere Möglichkeiten neu. •  Prehodnoťme svoje možnosti. 
•  Wir müssen das Fließband erweitern. •  Musíme rozšíriť montážnu linku. 
•  Wo ist der Haken? •  Kde to viazne? 
•  Setzen Sie Ohrenschützer auf. •  Nasaďte si chrániče sluchu! 

•  Rühr die Flüssigkeit im Uhrzeigersinn. 
•  Miešaj tekutinu v smere hodinových 

ručičiek. 
•  Die Achse dreht sich weiter. •  Os sa stále točí. 
•  Wir sollten die Stange begradigen, 

nachdem wir sie gerollt haben. •  Po valcovaní by sme mali tú tyč narovnať. 
•  Wer hat die Zeichnung angefertigt? •  Kto nakreslil ten výkres? 
•  Die Ausfallzeit hat sich um 10% verringert. •  Prestoje sa znížili o 10 %. 
•  Tauche den Lappen ins Wasser, wringe ihn 

aus und wische den Schmutz ab. 
•  Namoč handričku do vody, vyžmýkaj ju a 

utri špinu. 
•  Die Flüssigkeit begann zu verdampfen. •  Tekutina sa začala vyparovať. 
•  Das Vorheizen dauert zehn Minuten. •  Predhrievanie trvá desať minút. 
•  Schalte es aus! •  Vypni to! 
•  Wir sollten eine Dichtheitsprüfung 

machen. •  Mali by sme vykonať skúšku tesnosti. 
•  Es schwillt mit dem freigesetzten Gas an. •  Napučí to uvoľneným plynom. 
•  Die Partikel schwammen an der 

Oberfläche. •  Čiastočky plávali na povrchu. 
•  Die Würfel rollen. •  Kocky sa kotúľajú. 
•  Vergiss nicht, das Feuer anzuzünden. •  Nezabudni zapáliť oheň. 
•  Der Stoff löst sich auf, wenn er mit Wasser 

in Berührung kommt. •  Látka sa pri kontakte s vodou rozpúšťa. 
•  Ist es eingesteckt? •  Je to zapojené? 
•  Dieses Gerät steuert den Stromzufluss. •  Toto zariadenie kontroluje prítok prúdu. 
•  Ist es eingesteckt? •  Je to zapojené? 
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•  Verschließen Sie die Ränder des Kartons. •  Zalepte okraje kartónovej škatule. 
•  Die Wache darf nicht entfernt werden. •  Kryt sa nesmie odstrániť. 
•  Das Gesamtvolumen wird sich um 25 % 

erhöhen. •  Celkový objem sa zvýši o 25 %. 
•  Das Glühen löst die innere Spannung. •  Žíhanie uvoľňuje vnútorné napätie. 
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LekƟon 02_Qualität_LogisƟk_Wortschatz_TEST 

•  Fehlerbeseitigung .............................................................. 
•  Schutzschicht .............................................................. 
•  Hersteller .............................................................. 
•  kontrollieren .............................................................. 
•  abschalten .............................................................. 
•  Schutzhelm .............................................................. 
•  Fahrzeug .............................................................. 
•  Warnung .............................................................. 
•  Entdeckung .............................................................. 
•  Palette .............................................................. 
•  Aufzeichnungen führen .............................................................. 
•  Verpackung .............................................................. 
•  Verpackung .............................................................. 
•  ausrutschen .............................................................. 
•  Daten .............................................................. 
•  Sendung .............................................................. 
•  Einrichtungen .............................................................. 
•  Regal .............................................................. 
•  Qualitätstechniker .............................................................. 
•  oberhalb von .............................................................. 
•  analysieren .............................................................. 
•  Regal .............................................................. 
•  Einkauf .............................................................. 
•  untersuchen .............................................................. 
•  Einrichtung .............................................................. 
•  Beschaffung .............................................................. 
•  kleben .............................................................. 
•  kontrollieren .............................................................. 
•  Augenschutz .............................................................. 
•  anschließen .............................................................. 
•  Fehlersuche .............................................................. 
•  Zugang .............................................................. 
•  Stiefel .............................................................. 
•  Bericht .............................................................. 
•  Überwachungskamera .............................................................. 
•  Lagerung .............................................................. 
•  Betreten verboten .............................................................. 
•  stürzen .............................................................. 
•  stapeln .............................................................. 
•  löschen .............................................................. 
•  Steckplatz .............................................................. 
•  feilschen .............................................................. 
•  Bedingungen .............................................................. 
•  Funkgerät .............................................................. 
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•  at (@) .............................................................. 
•  Schnäppchen .............................................................. 
•  Tinte .............................................................. 
•  Dateien .............................................................. 
•  Transport .............................................................. 
•  Crashtest .............................................................. 
•  GPS .............................................................. 
•  unterstreichen .............................................................. 
•  Einschluss .............................................................. 
•  Checkliste .............................................................. 
•  verpacken .............................................................. 
•  auf Lager .............................................................. 
•  Software-Ingenieur .............................................................. 
•  Geräte .............................................................. 
•  Menge .............................................................. 
•  Sack .............................................................. 
•  Sendungen erhalten .............................................................. 
•  Kiste .............................................................. 
•  Verletzung .............................................................. 
•  überprüfen .............................................................. 
•  Kontrollraum .............................................................. 
•  Verbindung .............................................................. 
•  aushandeln .............................................................. 
•  Handschuhe .............................................................. 
•  Doppelpunkt .............................................................. 
•  Schrägstrich .............................................................. 
•  Punkt .............................................................. 
•  Probe .............................................................. 
•  ausgefeilt .............................................................. 
•  Bindestrich .............................................................. 
•  überladen .............................................................. 
•  Nachricht .............................................................. 
•  Container .............................................................. 
•  einstecken .............................................................. 
•  drahtlos .............................................................. 
•  die Datenbank verwalten .............................................................. 
•  Garantie .............................................................. 
•  Router .............................................................. 
•  Verpackung .............................................................. 
•  Etikett .............................................................. 
•  Karton .............................................................. 
•  Lager .............................................................. 
•  Information .............................................................. 
•  Fass .............................................................. 
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LekƟon 02_Qualität_LogisƟk_Wortschatz_Schlüssel 

•  Fehlerbeseitigung •  odstraňovanie chýb 
•  Schutzschicht •  ochranný náter 
•  Hersteller •  výrobca 
•  kontrollieren •  skontrolovať 
•  abschalten •  odpojiť 
•  Schutzhelm •  bezpečnostná prilba 
•  Fahrzeug •  vozidlo 
•  Warnung •  varovanie, upozornenie 
•  Entdeckung •  detekcia, objavenie 
•  Palette •  paleta 
•  Aufzeichnungen führen •  viesť záznamy 
•  Verpackung •  balenie 
•  Verpackung •  balenie 
•  ausrutschen •  pošmyknúť sa 
•  Daten •  údaje 
•  Sendung •  zásielka (lodná) 
•  Einrichtungen •  zariadenia 
•  Regal •  polica 
•  Qualitätstechniker •  kvalitár, technik kvality 
•  oberhalb von •  prekročiť 
•  analysieren •  analyzovať 
•  Regal •  stojan, regál 
•  Einkauf •  nákup 
•  untersuchen •  preskúmať, skúmať 
•  Einrichtung •  nastavenie 
•  Beschaffung •  zásobovanie 
•  kleben •  nalepiť, prilepiť 
•  kontrollieren •  riadiť 
•  Augenschutz •  ochranné okuliare 
•  anschließen •  pripojiť, zapojiť 
•  Fehlersuche •  hľadanie problémov 
•  Zugang •  prístup 
•  Stiefel •  pevné topánky, čižmy 
•  Bericht •  správa 
•  Überwachungskamera •  bezpečnostná kamera 
•  Lagerung •  skladovanie 
•  Betreten verboten •  zákaz vstupu na cudzí pozemok 
•  stürzen •  spadnúť 
•  stapeln •  stohovať 
•  löschen •  uhasiť 
•  Steckplatz •  štrbina, otvor, port 
•  feilschen •  zjednávať 
•  Bedingungen •  podmienky 
•  Funkgerät •  vysielačka 
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•  at (@) •  zavináč 
•  Schnäppchen •  výhodná kúpa 
•  Tinte •  atrament 
•  Dateien •  súbory (počítačové) 
•  Transport •  prepravný 
•  Crashtest •  skúška nárazom 
•  GPS •  GPS, súradnice 
•  unterstreichen •  podčiarnik 
•  Einschluss •  vtrúsenina 
•  Checkliste •  kontrolný zoznam 
•  verpacken •  zabaliť 
•  auf Lager •  na sklade 
•  Software-Ingenieur •  programátor 
•  Geräte •  vychytávky, elektronické hračky 
•  Menge •  množstvo 
•  Sack •  vrece 
•  Sendungen erhalten •  prijímať zásielky 
•  Kiste •  debna 
•  Verletzung •  zranenie 
•  überprüfen •  kontrolovať 
•  Kontrollraum •  riadiaca miestnosť 
•  Verbindung •  pripojenie, spojenie 
•  aushandeln •  dojednať 
•  Handschuhe •  rukavice 
•  Doppelpunkt •  dvojbodka 
•  Schrägstrich •  lomka 
•  Punkt •  bodka 
•  Probe •  vzorka 
•  ausgefeilt •  prepracovaný, namakaný 
•  Bindestrich •  pomlčka 
•  überladen •  preťažiť, zahltiť 
•  Nachricht •  novinky, správa 
•  Container •  kontajner 
•  einstecken •  vložiť, vsunúť 
•  drahtlos •  bezdrôtový 
•  die Datenbank verwalten •  spravovať databázu 
•  Garantie •  záruka 
•  Router •  router, smerovač 
•  Verpackung •  obal 
•  Etikett •  štítok 
•  Karton •  kartón 
•  Lager •  sklad 
•  Information •  informácia/e 
•  Fass •  sud 
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LekƟon 02_Qualität_LogisƟk_Kontext Sätze_TEST 

•  Er analysierte fünf verschiedene Proben. .............................................................. 
•  Unsere Durchschnittsmenge beträgt 100 

Stück pro Stunde. .............................................................. 
•  Haben Sie die Crashtest-Ergebnisse? .............................................................. 
•  Gibt es sichtbare Einschlüsse im Abguss? .............................................................. 
•  Wie viele Feuerlöscher gibt es? .............................................................. 
•  Sie sind Hersteller von Messgeräten. .............................................................. 
•  Bitte kleb es an das Schwarze Brett. .............................................................. 
•  Warum ist es in Fässern? .............................................................. 
•  Er untersucht Proben. .............................................................. 
•  Es gibt viele Geräte, die dir das Leben 

leichter machen können. .............................................................. 
•  Sind Sie die Checkliste durchgegangen? .............................................................. 
•  Ich kann nicht auf die Dateien zugreifen. .............................................................. 
•  Das ist die letzte Warnung. .............................................................. 
•  Am Tor steht das Schild "Betreten 

verboten". .............................................................. 
•  Ich brauche ein paar Informationen. .............................................................. 
•  Wir brauchen eine Menge Daten. .............................................................. 
•  Es ist irgendwo im zweiten Regal auf der 

linken Seite. .............................................................. 
•  Wir müssen das System einrichten. .............................................................. 
•  Das wäre ein Schnäppchen. .............................................................. 
•  Die gute Nachricht ist, dass... .............................................................. 
•  Schalten Sie die Maschine ab, bevor Sie 

mit der Wartung beginnen. .............................................................. 
•  Kleb auf jede Dose ein Etikett, bevor du sie 

in die Schachtel legst. .............................................................. 
•  Er rutschte aus und stürzte. .............................................................. 
•  Er kümmert sich um die Fehlersuche und 

Fehlerbehebung. .............................................................. 
•  Es wird mit einem Bindestrich geschrieben. .............................................................. 
•  Wie sollen wir es verpacken? .............................................................. 
•  Überprüfe bitte, ob der Router richtig 

funktioniert. .............................................................. 
•  Die sanitären Einrichtungen sind 

unzureichend. .............................................................. 
•  Überseeverpackungen sind 

anspruchsvoller. .............................................................. 
•  Wie sind die Lagerungsbedingungen? .............................................................. 
•  Er ist ausgerutscht und gestürzt. .............................................................. 
•  Das Bedienfeld ist im Kontrollraum. .............................................................. 
•  Das Tragen von Handschuhen und Stiefeln 

ist Pflicht. .............................................................. 
•  Wie viele Fahrzeuge sollen noch kommen? .............................................................. 
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•  Wir müssen bessere Bedingungen 
aushandeln. .............................................................. 

•  Die Werkzeuge stehen in den Regalen. .............................................................. 
•  Das Tragen von Handschuhen und Stiefeln 

ist Pflicht. .............................................................. 
•  Meine E-Mail-Adresse ist peter at 

gmail.com .............................................................. 
•  Steck das Ticket mit dem Strichcode nach 

oben ein. .............................................................. 
•  Kannst du mir die GPS-Koordinaten 

geben? .............................................................. 
•  Schließen Sie das Gerät an, bevor Sie 

damit arbeiten. .............................................................. 
•  Wickeln Sie es in Karton ein. .............................................................. 
•  Er arbeitet im Lager. .............................................................. 
•  Schreiben Sie keinen Schrägstrich. .............................................................. 
•  Sie müssen die Paletten stapeln. .............................................................. 
•  Gibt es besondere Anforderungen an die 

Verpackung? .............................................................. 
•  Der Lkw war überladen. .............................................................. 
•  Wir müssen bessere Bedingungen 

aushandeln. .............................................................. 
•  Es ist unterstrichen. .............................................................. 
•  Es ist keine Tinte in der Patrone. .............................................................. 
•  Wie viel haben wir auf Lager? .............................................................. 
•  www.apple.com .............................................................. 
•  Entfernen Sie die Verpackung. .............................................................. 
•  Wie lange ist die Garantie, die Sie geben? .............................................................. 
•  Tragen Sie immer einen Schutzhelm. .............................................................. 
•  Wir benutzen Funkgeräte, um zu 

kommunizieren. .............................................................. 
•  Er testet den Code. .............................................................. 
•  Der Zugang wurde verweigert. .............................................................. 
•  Wie viel kann man in den Container 

reinpacken? .............................................................. 
•  Er kümmert sich um die Fehlersuche und 

Fehlerbeseitigung. .............................................................. 
•  Sprich mit der Transportfirma. .............................................................. 
•  Der Wachmann wird Ihren Ausweis 

kontrollieren. .............................................................. 
•  Die Einkaufsabteilung macht einen 

hervorragenden Job. .............................................................. 
•  Bei einer Temperatur oberhalb von 50 

Grad .............................................................. 
•  Es wird in Kisten gelagert. .............................................................. 
•  Wie viele Paletten können Sie in einem 

Lkw verschicken? .............................................................. 
•  Die Sendung kommt nächste Woche. .............................................................. 
•  Es gibt überall Überwachungskameras. .............................................................. 
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•  Es gibt zwei USB-Steckplätze auf der linken 
Seite. .............................................................. 

•  Ihre Website ist wirklich ausgefeilt. .............................................................. 
•  Dieses Gerät kontrolliert den Stromzufluss. .............................................................. 
•  Das Pulver wird in Säcken gelagert. .............................................................. 
•  Schreib am Ende des Satzes einen 

Doppelpunkt. .............................................................. 
•  Versuchen Sie, die Lecks zu entdecken. .............................................................. 
•  Wie sehr können wir feilschen? .............................................................. 
•  Die Aufzeichnungen müssen elektronisch 

geführt werden. .............................................................. 
•  Gibt es irgendwo eine 

Internetverbindung? .............................................................. 
•  Gibt es hier eine drahtlose Verbindung? .............................................................. 
•  Die Beschaffung funktioniert perfekt. .............................................................. 
•  Tragt immer einen Augenschutz. .............................................................. 
•  Er untersucht Proben. .............................................................. 
•  In letzter Zeit gab es keine Verletzungen. .............................................................. 
•  Wann hast du den Bericht geschrieben? .............................................................. 
•  Wer ist für die Verwaltung der Datenbank 

zuständig? .............................................................. 
•  Wir überprüfen Bauarbeiten. .............................................................. 
•  Wir erhalten jeden Tag bis 17 Uhr 

Sendungen. .............................................................. 
•  Das ist das Büro unseres 

Qualitätstechnikers. .............................................................. 
•  Sie brauchen zwei Lagen der 

Schutzschicht. .............................................................. 
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LekƟon 02_Qualität_LogisƟk_Kontext Sätze_Schlüssel 

•  Er analysierte fünf verschiedene Proben. •  Analyzoval päť rôznych vzoriek. 
•  Unsere Durchschnittsmenge beträgt 100 

Stück pro Stunde. 
•  Naše priemerné množstvo je 100 kusov za 

hodinu. 
•  Haben Sie die Crashtest-Ergebnisse? •  Máte výsledky kreštestu? 
•  Gibt es sichtbare Einschlüsse im Abguss? •  Sú v odliatku nejaké viditeľné vtrúseniny? 
•  Wie viele Feuerlöscher gibt es? •  Koľko je tu hasiacich prístrojov? 
•  Sie sind Hersteller von Messgeräten. •  Sú výrobcovia meracích zariadení. 
•  Bitte kleb es an das Schwarze Brett. •  Prosím, prilep to na nástenku. 
•  Warum ist es in Fässern? •  Prečo je to v sudoch? 
•  Er untersucht Proben. •  Skúma vzorky. 
•  Es gibt viele Geräte, die dir das Leben 

leichter machen können. 
•  Existuje veľa vychytávok, ktoré ti môžu 

uľahčiť život. 
•  Sind Sie die Checkliste durchgegangen? •  Prešli ste si kontrolný zoznam? 
•  Ich kann nicht auf die Dateien zugreifen. •  Nemôžem sa k tým súborom dostať. 
•  Das ist die letzte Warnung. •  Je to posledné varovanie. 
•  Am Tor steht das Schild "Betreten 

verboten". •  Na bráne je nápis "zákaz vstupu". 
•  Ich brauche ein paar Informationen. •  Potrebujem nejaké informácie 
•  Wir brauchen eine Menge Daten. •  Potrebujeme veľa údajov. 
•  Es ist irgendwo im zweiten Regal auf der 

linken Seite. •  Je to niekde v druhom regáli naľavo. 
•  Wir müssen das System einrichten. •  Musíme ten systém nastaviť. 
•  Das wäre ein Schnäppchen. •  To by bola výhodná kúpa. 
•  Die gute Nachricht ist, dass... •  Dobrá správa je, že... 
•  Schalten Sie die Maschine ab, bevor Sie 

mit der Wartung beginnen. •  Pred začatím údržby odpoj stroj. 
•  Kleb auf jede Dose ein Etikett, bevor du sie 

in die Schachtel legst. 
•  Oštítkuj každú plechovku predtým, ako ju 

dáš do škatule. 
•  Er rutschte aus und stürzte. •  Pošmykol sa a spadol. 
•  Er kümmert sich um die Fehlersuche und 

Fehlerbehebung. 
•  Venuje sa hľadaniu problémov a 

odlaďovaniu. 
•  Es wird mit einem Bindestrich geschrieben. •  Píše sa to s pomlčkou. 
•  Wie sollen wir es verpacken? •  Ako by sme to mali zabaliť? 
•  Überprüfe bitte, ob der Router richtig 

funktioniert. 
•  Prosím, skontroluj, či router funguje 

správne. 
•  Die sanitären Einrichtungen sind 

unzureichend. •  Hygienické zariadenia sú nedostatočné. 
•  Überseeverpackungen sind 

anspruchsvoller. •  Balenie do zámoria je náročnejšie. 
•  Wie sind die Lagerungsbedingungen? •  Aké sú podmienky skladovania? 
•  Er ist ausgerutscht und gestürzt. •  Pošmykol sa a spadol. 

•  Das Bedienfeld ist im Kontrollraum. 
•  Ovládací panel sa nachádza v riadiacej 

miestnosti. 
•  Das Tragen von Handschuhen und Stiefeln 

ist Pflicht. •  Nosenie rukavíc a topánok je povinné. 
•  Wie viele Fahrzeuge sollen noch kommen? •  Koľko vozidiel má prísť? 
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•  Wir müssen bessere Bedingungen 
aushandeln. •  Musíme dojednať lepšie podmienky. 

•  Die Werkzeuge stehen in den Regalen. •  Nástroje sú na policiach. 
•  Das Tragen von Handschuhen und Stiefeln 

ist Pflicht. 
•  Nosenie rukavíc a pevných topánok je 

povinné. 
•  Meine E-Mail-Adresse ist peter at 

gmail.com •  Môj e-mail je peter zavináč gmail.com 
•  Steck das Ticket mit dem Strichcode nach 

oben ein. 
•  Vlož lístok s čiarovým kódom smerom 

nahor. 
•  Kannst du mir die GPS-Koordinaten 

geben? •  Môžeš mi dať súradnice GPS ? 
•  Schließen Sie das Gerät an, bevor Sie 

damit arbeiten. 
•  Zapojte zariadenie skôr, ako s ním začnete 

pracovať. 
•  Wickeln Sie es in Karton ein. •  Zabalte to do kartónu. 
•  Er arbeitet im Lager. •  Pracuje v sklade. 
•  Schreiben Sie keinen Schrägstrich. •  Nepíšte lomku. 
•  Sie müssen die Paletten stapeln. •  Musíte nastohovať tie palety. 
•  Gibt es besondere Anforderungen an die 

Verpackung? 
•  Existujú nejaké špeciálne požiadavky na 

balenie? 
•  Der Lkw war überladen. •  Kamión bol preťažený. 
•  Wir müssen bessere Bedingungen 

aushandeln. •  Musíme dohovoriť lepšie podmienky. 

•  Es ist unterstrichen. 
•  Je to podčiarknuté. Píšem to s 

podčiarnikom. 
•  Es ist keine Tinte in der Patrone. •  V kartridži nie je atrament. 
•  Wie viel haben wir auf Lager? •  Koľko máme na sklade? 
•  www.apple.com •  www.apple.com 
•  Entfernen Sie die Verpackung. •  Odstráňte obal. 
•  Wie lange ist die Garantie, die Sie geben? •  Aká dlhá je záruka, ktorú poskytujete? 
•  Tragen Sie immer einen Schutzhelm. •  Vždy noste bezpečnostnú prilbu. 
•  Wir benutzen Funkgeräte, um zu 

kommunizieren. •  Na komunikáciu používame vysielačky. 
•  Er testet den Code. •  Programátor testuje kód. 
•  Der Zugang wurde verweigert. •  Prístup bol zamietnutý. 
•  Wie viel kann man in den Container 

reinpacken? •  Koľko toho môžete napchať do kontajnera? 
•  Er kümmert sich um die Fehlersuche und 

Fehlerbeseitigung. 
•  Venuje sa hľadaniu problémov a 

odlaďovaniu. 
•  Sprich mit der Transportfirma. •  Porozprávaj sa s prepravnou spoločnosťou. 
•  Der Wachmann wird Ihren Ausweis 

kontrollieren. 
•  Strážnik vám skontroluje občiansky 

preukaz. 
•  Die Einkaufsabteilung macht einen 

hervorragenden Job. 
•  Oddelenie nákupu odvádza vynikajúcu 

prácu. 
•  Bei einer Temperatur oberhalb von 50 

Grad •  Pri teplote vyššej ako 50 stupňov 
•  Es wird in Kisten gelagert. •  Skladuje sa to v debnách. 
•  Wie viele Paletten können Sie in einem 

Lkw verschicken? 
•  Koľko paliet môžete poslať v jednom 

kamióne? 
•  Die Sendung kommt nächste Woche. •  Zásielka príde budúci týždeň. 
•  Es gibt überall Überwachungskameras. •  Všade sú bezpečnostné kamery. 



 110 

•  Es gibt zwei USB-Steckplätze auf der linken 
Seite. •  Na ľavej strane sú dva porty pre USB. 

•  Ihre Website ist wirklich ausgefeilt. •  Ich webová stránka je veľmi prepracovaná. 
•  Dieses Gerät kontrolliert den Stromzufluss. •  Toto zariadenie riadi prítok prúdu. 
•  Das Pulver wird in Säcken gelagert. •  Prášok je skladovaný vo vreciach. 
•  Schreib am Ende des Satzes einen 

Doppelpunkt. •  Daj na koniec vety dvojbodku. 
•  Versuchen Sie, die Lecks zu entdecken. •  Pokúste sa odhaliť úniky. 
•  Wie sehr können wir feilschen? •  Ako veľmi môžeme zjednávať? 
•  Die Aufzeichnungen müssen elektronisch 

geführt werden. •  Záznamy sa musia viesť elektronicky. 
•  Gibt es irgendwo eine 

Internetverbindung? •  Je tu niekde pripojenie na internet? 
•  Gibt es hier eine drahtlose Verbindung? •  Je k dispozícii bezdrôtové pripojenie? 
•  Die Beschaffung funktioniert perfekt. •  Zásobovanie funguje perfektne. 
•  Tragt immer einen Augenschutz. •  Vždy noste ochranné okuliare. 
•  Er untersucht Proben. •  Skúma vzorky. 

•  In letzter Zeit gab es keine Verletzungen. 
•  V poslednom čase nedošlo k žiadnemu 

úrazu. 
•  Wann hast du den Bericht geschrieben? •  Kedy si napísal tú správu? 
•  Wer ist für die Verwaltung der Datenbank 

zuständig? •  Kto je zodpovedný za správu databázy? 
•  Wir überprüfen Bauarbeiten. •  Kontrolujeme stavebné práce. 
•  Wir erhalten jeden Tag bis 17 Uhr 

Sendungen. 
•  Zásielky dostávame každý deň do 17.00 

hod. 
•  Das ist das Büro unseres 

Qualitätstechnikers. •  Toto je kancelária nášho technika kvality. 
•  Sie brauchen zwei Lagen der 

Schutzschicht. •  Potrebujete dve vrstvy ochranného náteru. 
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LekƟon 03_Materialien_Wortschatz_TEST 

•  Porosität .............................................................. 
•  Gift .............................................................. 
•  Keramik .............................................................. 
•  Kohlendioxid .............................................................. 
•  Stickstoff .............................................................. 
•  Holz .............................................................. 
•  Helium .............................................................. 
•  Blei .............................................................. 
•  Draht .............................................................. 
•  Stoff .............................................................. 
•  geschmolzenes Metall .............................................................. 
•  Sauerstoff .............................................................. 
•  Isolierung .............................................................. 
•  Glas .............................................................. 
•  Stange .............................................................. 
•  Magnet .............................................................. 
•  flüssiger Stickstoff .............................................................. 
•  Folie .............................................................. 
•  Beton .............................................................. 
•  Holz .............................................................. 
•  Glasfaser .............................................................. 
•  Rohmaterial .............................................................. 
•  Faser .............................................................. 
•  Stahl .............................................................. 
•  Gummi .............................................................. 
•  Aluminium .............................................................. 
•  Wolle .............................................................. 
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LekƟon 03_Materialien_Wortschatz_Schlüssel 

•  Porosität •  pórovitosť 
•  Gift •  jed 
•  Keramik •  keramický 
•  Kohlendioxid •  oxid uhličitý 
•  Stickstoff •  dusík 
•  Holz •  drevo 
•  Helium •  hélium 
•  Blei •  olovo 
•  Draht •  drôt 
•  Stoff •  látka, tkanina 
•  geschmolzenes Metall •  tekutý kov 
•  Sauerstoff •  kyslík 
•  Isolierung •  izolácia 
•  Glas •  sklo 
•  Stange •  tyč 
•  Magnet •  magnet 
•  flüssiger Stickstoff •  tekutý dusík 
•  Folie •  fólia 
•  Beton •  betón 
•  Holz •  drevo 
•  Glasfaser •  sklolaminát, sklená vata 
•  Rohmaterial •  surovina 
•  Faser •  vlákno 
•  Stahl •  oceľ 
•  Gummi •  guma 
•  Aluminium •  hliník 
•  Wolle •  vlna 
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LekƟon 03_Materialien_Kontext Sätze_TEST 

•  Wer ist berechtigt, mit Giften zu arbeiten? .............................................................. 
•  Es ist aus Draht gemacht. .............................................................. 
•  Ist es aus Stoff? .............................................................. 
•  Woher bekommen Sie das Rohmaterial? .............................................................. 
•  Stickstoff ist wichtig für die Landwirtschaft. .............................................................. 
•  Es ist aus Glasfaser. .............................................................. 
•  Es gibt auch einige Glaskomponenten. .............................................................. 
•  Brauchen Sie eine runde oder eine eckige 

Stange? .............................................................. 
•  Es ist aus Beton. .............................................................. 
•  Ist es aus Gummi? .............................................................. 
•  Die Tanks sind mit Helium gefüllt. .............................................................. 
•  Es wird in flüssigem Stickstoff gelagert. .............................................................. 
•  Kohlendioxidemissionen zerstören die 

Ozonschicht. .............................................................. 
•  Wie ist das Verhältnis zwischen Aluminium 

und der Legierung? .............................................................. 
•  Es ist aus Stahl gefertigt. .............................................................. 
•  Wir müssen es in Holzkisten legen. .............................................................. 
•  Die innere Porosität ist zu hoch. .............................................................. 
•  Es ist über eine optische Faser verbunden. .............................................................. 
•  Die Keramikeinsätze sind sehr 

zerbrechlich. .............................................................. 
•  Dieses Auto läuft mit bleifreiem Benzin. .............................................................. 
•  Fügen Sie natürliche Wolle hinzu? .............................................................. 
•  Wickeln Sie es in eine Schutzfolie ein. .............................................................. 
•  Die Isolierung ist unzureichend. .............................................................. 
•  Die Kisten sind aus Holz gefertigt. .............................................................. 
•  Zum Schweißen brauchst du Sauerstoff. .............................................................. 
•  Ein Magnet zieht eisenhaltige Stoffe an. .............................................................. 
•  Das geschmolzene Metall ist sehr heiß. .............................................................. 
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LekƟon 03_Materialien_Kontext Sätze_Schlüssel 

•  Wer ist berechtigt, mit Giften zu arbeiten? •  Kto je oprávnený pracovať s jedmi? 
•  Es ist aus Draht gemacht. •  Je to vyrobené z drôtu. 
•  Ist es aus Stoff? •  Je to vyrobené z látky? 
•  Woher bekommen Sie das Rohmaterial? •  Kde získavate suroviny? 
•  Stickstoff ist wichtig für die Landwirtschaft. •  Dusík je pre poľnohospodárstvo kľúčový. 
•  Es ist aus Glasfaser. •  Je to vyrobené zo sklolaminátu. 
•  Es gibt auch einige Glaskomponenten. •  Sú tam aj niektoré komponenty zo skla. 
•  Brauchen Sie eine runde oder eine eckige 

Stange? •  Potrebujete okrúhlu alebo hranatú tyč? 
•  Es ist aus Beton. •  Je to z betónu. 
•  Ist es aus Gummi? •  Je to z gumy? 
•  Die Tanks sind mit Helium gefüllt. •  Nádrže sú naplnené héliom. 
•  Es wird in flüssigem Stickstoff gelagert. •  Skladuje sa to v tekutom dusíku. 
•  Kohlendioxidemissionen zerstören die 

Ozonschicht. 
•  Emisie oxidu uhličitého ničia ozónovú 

vrstvu. 
•  Wie ist das Verhältnis zwischen Aluminium 

und der Legierung? •  Aký je pomer medzi hliníkom a zliatinou? 
•  Es ist aus Stahl gefertigt. •  Je to vyrobené z ocele. 
•  Wir müssen es in Holzkisten legen. •  Musíme to vložiť do drevených debničiek. 
•  Die innere Porosität ist zu hoch. •  Vnútorná pórovitosť je príliš vysoká. 
•  Es ist über eine optische Faser verbunden. •  Je to prepojené optickým vláknom. 
•  Die Keramikeinsätze sind sehr 

zerbrechlich. 
•  AKékoľvek keramické vložky sú veľmi 

krehké. 
•  Dieses Auto läuft mit bleifreiem Benzin. •  Toto auto jazdí na bezolovnaté palivo. 
•  Fügen Sie natürliche Wolle hinzu? •  Pridávate nejakú prírodnú vlnu? 
•  Wickeln Sie es in eine Schutzfolie ein. •  Zabaľte to do ochrannej fólie. 
•  Die Isolierung ist unzureichend. •  Izolácia je nedostatočná. 
•  Die Kisten sind aus Holz gefertigt. •  Škatule sú vyrobené z dreva. 
•  Zum Schweißen brauchst du Sauerstoff. •  Na zváranie potrebuješ kyslík. 
•  Ein Magnet zieht eisenhaltige Stoffe an. •  Magnet priťahuje železné látky. 
•  Das geschmolzene Metall ist sehr heiß. •  Tekutý kov je veľmi horúci. 
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LekƟon 04_Werkzeuge_Wortschatz_TEST 

•  Taschenlampe .............................................................. 
•  Antenne .............................................................. 
•  Plattform .............................................................. 
•  Nabe .............................................................. 
•  Schraubenzieher .............................................................. 
•  Säule .............................................................. 
•  Schere .............................................................. 
•  Würfel .............................................................. 
•  zusammenschrauben .............................................................. 
•  Teilenummer .............................................................. 
•  Isolierung .............................................................. 
•  wischen .............................................................. 
•  Schlauch .............................................................. 
•  Mutter .............................................................. 
•  Rohr .............................................................. 
•  Haken .............................................................. 
•  Kran .............................................................. 
•  Klammer .............................................................. 
•  Rolle .............................................................. 
•  Ring .............................................................. 
•  Hammer .............................................................. 
•  Seriennummer .............................................................. 
•  G-Clips .............................................................. 
•  gewalzt .............................................................. 
•  Lager .............................................................. 
•  Form .............................................................. 
•  Rad .............................................................. 
•  Röhre .............................................................. 
•  Hebel .............................................................. 
•  Batterie .............................................................. 
•  Tank .............................................................. 
•  Walze .............................................................. 
•  Knopf .............................................................. 
•  Filter .............................................................. 
•  Verstopfung .............................................................. 
•  Hilfsmittel .............................................................. 
•  Schalttafel .............................................................. 
•  Messgerät .............................................................. 
•  Motor .............................................................. 
•  Dichtung .............................................................. 
•  Thermoelement .............................................................. 
•  Rand .............................................................. 
•  LCD-Bildschirm .............................................................. 
•  Becher .............................................................. 
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•  Deckel .............................................................. 
•  Trichter .............................................................. 
•  Kurbel .............................................................. 
•  Welle .............................................................. 
•  Windschutzscheibe .............................................................. 
•  hydraulischer Druck .............................................................. 
•  Schöpfkelle .............................................................. 
•  Gabelstapler .............................................................. 
•  Werkzeugkiste .............................................................. 
•  vergrössern .............................................................. 
•  Kette .............................................................. 
•  Steckschlüssel .............................................................. 
•  dreipoliger Stecker .............................................................. 
•  Winde .............................................................. 
•  Sechs-Zylinder-Motor .............................................................. 
•  Wagenheber .............................................................. 
•  Feder .............................................................. 
•  Eimer .............................................................. 
•  Steckdose .............................................................. 
•  Löten .............................................................. 
•  Linse .............................................................. 
•  Strahl .............................................................. 
•  Kühlsystem .............................................................. 
•  festschnallen .............................................................. 
•  klemmen .............................................................. 
•  Kernkraftreaktor .............................................................. 
•  Gerät .............................................................. 
•  Halterung .............................................................. 
•  Schraubenschlüssel .............................................................. 
•  Dose .............................................................. 
•  Schraube .............................................................. 
•  Klinge .............................................................. 
•  Stromkabel .............................................................. 
•  Gitter .............................................................. 
•  Wagen .............................................................. 
•  Sicherung .............................................................. 
•  Bohrmaschine .............................................................. 
•  Radkappe .............................................................. 
•  Deckel .............................................................. 
•  Zahnrad .............................................................. 
•  Zylinder .............................................................. 
•  Seil .............................................................. 
•  Flossen .............................................................. 
•  pinnen .............................................................. 
•  Kolben .............................................................. 
•  Ventil .............................................................. 
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•  Werkzeug .............................................................. 
•  Scharnier .............................................................. 
•  Leiter .............................................................. 
•  Tablett .............................................................. 
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LekƟon 04_Werkzeuge_Wortschatz_Schlüssel 

•  Taschenlampe •  baterka 
•  Antenne •  anténa 
•  Plattform •  plošina, nástupište 
•  Nabe •  náboj 
•  Schraubenzieher •  skrutkovač 
•  Säule •  stĺp, stĺpik 
•  Schere •  nožnice 
•  Würfel •  kocka 
•  zusammenschrauben •  skrutka 
•  Teilenummer •  výrobné číslo 
•  Isolierung •  izolácia 
•  wischen •  utrieť 
•  Schlauch •  hadica 
•  Mutter •  matice 
•  Rohr •  rúry, potrubie 
•  Haken •  hák, háčik 
•  Kran •  žeriav 

•  Klammer 
•  sponka na papier, spinka, elektrická svorka, 

príchytka 
•  Rolle •  rolka, kotúč, valec, cievka 
•  Ring •  kruh, krúžok 
•  Hammer •  kladivo 
•  Seriennummer •  sériové číslo 
•  G-Clips •  zvierka G 
•  gewalzt •  valcovaný 
•  Lager •  ložisko 
•  Form •  forma 
•  Rad •  koleso 
•  Röhre •  rúrka 
•  Hebel •  páka 
•  Batterie •  batéria 
•  Tank •  palivová nádrž 
•  Walze •  valec, valček, natáčka 
•  Knopf •  tlačidlo 
•  Filter •  filter 
•  Verstopfung •  prekážka, zablokovanie 
•  Hilfsmittel •  nástroj 
•  Schalttafel •  ovládací panel 
•  Messgerät •  meradlo 
•  Motor •  motor 
•  Dichtung •  tesnenie 
•  Thermoelement •  termočlánok 
•  Rand •  okraj, hrana, ráfik 
•  LCD-Bildschirm •  LCD displej 
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•  Becher •  kadičky 
•  Deckel •  veko 
•  Trichter •  lievik 
•  Kurbel •  kľuka 
•  Welle •  hriadeľ 
•  Windschutzscheibe •  čelné sklo, predné sklo 
•  hydraulischer Druck •  hydraulický tlak 
•  Schöpfkelle •  naberačka 
•  Gabelstapler •  vysokozdvižný vozík 
•  Werkzeugkiste •  skrinka na náradie 
•  vergrössern •  zväčšiť 
•  Kette •  reťaz 
•  Steckschlüssel •  nástrčný kľúč 
•  dreipoliger Stecker •  trojkolíková zástrčka 
•  Winde •  navijak, rumpál 
•  Sechs-Zylinder-Motor •  šesťvalcový motor 
•  Wagenheber •  zdvihák 
•  Feder •  pružina 
•  Eimer •  vedro 
•  Steckdose •  zásuvka 
•  Löten •  spájka 
•  Linse •  šošovka 
•  Strahl •  lúč 
•  Kühlsystem •  chladiaci systém 
•  festschnallen •  popruh, remeň, remienok 
•  klemmen •  svorka 
•  Kernkraftreaktor •  jadrový reaktor 
•  Gerät •  spotrebič 
•  Halterung •  konzola, držiak 
•  Schraubenschlüssel •  francúzsky kľúč 
•  Dose •  kanister, konzerva, plechovka 
•  Schraube •  skrutka 
•  Klinge •  čepeľ 
•  Stromkabel •  napájací kábel, napájacia lišta 
•  Gitter •  mriežka, sieťka 
•  Wagen •  vozík 
•  Sicherung •  poistka 
•  Bohrmaschine •  ručná vŕtačka 
•  Radkappe •  kryt náboja 
•  Deckel •  kryt 
•  Zahnrad •  prevod, ozubené koleso 
•  Zylinder •  valec 
•  Seil •  lano 
•  Flossen •  plutvy, stabilizátory 
•  pinnen •  špendlík 
•  Kolben •  piest 
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•  Ventil •  ventil 
•  Werkzeug •  nástroj 
•  Scharnier •  záves 
•  Leiter •  rebrík 
•  Tablett •  podnos, tácka 
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LekƟon 04_Werkzeuge_Kontext Sätze_TEST 

•  Das ist ein warmgewalztes Stange. .............................................................. 
•  Binden Sie es mit einem Seil fest. .............................................................. 
•  Wie hoch ist die Leistung dieses 

Kernkraftreaktors? .............................................................. 
•  Lös das Ventil, sofort! .............................................................. 
•  Da ist ein Riss in der Windschutzscheibe. .............................................................. 
•  Du brauchst ein Tablett, das Essen ist heiß. .............................................................. 
•  Wie viele Zylinder sind in diesem Motor? .............................................................. 
•  Kannst du mir die Büroklammern reichen? .............................................................. 
•  Dieses Thermoelement ist kaputt. .............................................................. 
•  Wir müssen den Filter austauschen. .............................................................. 
•  Wer hat den Wagen dort hingestellt? .............................................................. 
•  Dreh an der Kurbel! .............................................................. 
•  Anders als in England haben wir zwei- oder 

dreipolige Stecker. .............................................................. 
•  Wir benutzen C-Haken, um die Container 

zu beladen. .............................................................. 
•  Die Welle dreht sich die ganze Zeit. .............................................................. 
•  Der hydraulische Druck vervielfacht sich 

hier. .............................................................. 
•  Wie viele Ersatzräder braucht ihr? .............................................................. 
•  Die Isolierung ist unzureichend. .............................................................. 
•  Können wir das mit einem Kran anheben? .............................................................. 
•  Versuche es mit einem Schraubenschlüssel 

zu lösen. .............................................................. 
•  Kannst du mir den Hammer reichen? .............................................................. 
•  Es werden mehrere Geräte benötigt. .............................................................. 
•  Die Schalttafel befindet sich im 

Kontrollraum. .............................................................. 
•  Die Glasröhren sind mit Neongas gefüllt. .............................................................. 
•  Kannst du mir den Schraubenzieher 

reichen? .............................................................. 
•  Wir gießen Ringe mit einem Durchmesser 

von bis zu fünfhundert. .............................................................. 
•  Vergessen Sie nicht, den Deckel zu 

entfernen. .............................................................. 
•  Nimm zuerst die Radkappe ab. .............................................................. 
•  Der Fernseher hat keine Antenne. .............................................................. 
•  Das Kühlsystem ist an. .............................................................. 
•  Wo können wir die Batterie aufladen? .............................................................. 
•  Wo bekomme ich Schrauben und Muttern 

her? .............................................................. 
•  Besprühen Sie die Form, bevor Sie sie 

befüllen. .............................................................. 
•  Der Verbrennungsmotor hat einen recht 

geringen Wirkungsgrad. .............................................................. 
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•  Sehen Sie die Risse in der Nähe der Nabe? .............................................................. 
•  Die Treibstofftanks sind fast leer. .............................................................. 
•  Du muss es mit G-Clips festklemmen. .............................................................. 
•  Du musst einen Steckschlüssel benutzen. .............................................................. 
•  Brauchen wir irgendwelche speziellen 

Hilfsmittel? .............................................................. 
•  Welche Werkzeuge werden wir brauchen? .............................................................. 
•  Sei vorsichtig mit dem Stromkabel. .............................................................. 
•  Du musst die Verstopfung beseitigen. .............................................................. 
•  Das Auto kann entweder einen Sechs- 

oder einen Achtzylindermotor haben. .............................................................. 
•  Er füllte den Eimer bis zum Rand. .............................................................. 
•  Befestige die Halterung an der Wand. .............................................................. 
•  Wie viele Zahnräder sind auf der Welle? .............................................................. 
•  Seien Sie vorsichtig mit der Leiter. .............................................................. 
•  Schärfe die Klinge, bevor du beginnst. .............................................................. 
•  Das Scharnier besteht aus einem oberen 

und einem unteren Teil. .............................................................. 
•  Es wird mit einem Wasserstrahl 

geschnitten. .............................................................. 
•  Hol mir Lötzinn und einen Zinndraht. .............................................................. 
•  Was ist auf der Plattform? .............................................................. 
•  Stellen Sie die Stabilisierungsflossen in die 

aufrechte Position. .............................................................. 
•  Sollten wir nicht die Sicherung 

auswechseln? .............................................................. 
•  Braucht Ihr irgendwelche Federn? .............................................................. 
•  Du wirst einige Schrauben und Muttern 

brauchen. .............................................................. 
•  Die Forstmaschinen sind mit Winden 

ausgestattet. .............................................................. 
•  Die Papprolle steht in der Ecke. .............................................................. 
•  Füllen Sie  den Ofen mit der Schöpfkelle. .............................................................. 
•  Schnall es oben fest. .............................................................. 
•  Die Schichten sindzusammengenietet. .............................................................. 
•  Jede Teilenummer beginnt mit einer Null. .............................................................. 
•  Die Rückstände werden in diesen Würfeln 

gelagert. .............................................................. 
•  Der Roboter ist durch ein Gitter geschützt. .............................................................. 
•  Hol die Werkzeugkiste aus dem Regal. .............................................................. 
•  Wie viele Linsen gibt es da? .............................................................. 
•  Nehmen Sie die Bohrmaschine und einige 

Bohrer mit. .............................................................. 
•  Wie viele Scheibenwischer gibt es? .............................................................. 
•  Klemme es an den Tisch. .............................................................. 
•  Kannst du mir die Taschenlampe reichen? .............................................................. 
•  In seinem Büro gibt es einen großen LCD-

Bildschirm. .............................................................. 
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•  Das Angusssystem besteht aus einem 
Trichter, Röhren und Kanälen. .............................................................. 

•  Brauchen Sie noch mehr Ketten? .............................................................. 
•  Pinn es an die Tafel. .............................................................. 
•  Kannst du mir die Schere reichen? .............................................................. 
•  Die Seriennummer ist auf dem Boden 

eingestanzt. .............................................................. 
•  Den Hebel nicht bewegen. .............................................................. 
•  Wie viele Steckdosen gibt es im Gang? .............................................................. 
•  Kontrollieren Sie die Türdichtung! .............................................................. 
•  Drück auf den Knopf. .............................................................. 
•  Die Rohre sind mit Kühlflüssigkeit gefüllt. .............................................................. 
•  Sie brauchen einen größeren Schlauch. .............................................................. 
•  Wie viele Becher brauchen wir? .............................................................. 
•  Wir benutzen Gabelstapler zum Be- und 

Entladen. .............................................................. 
•  Schmieren Sie die Zentriersäule ein. .............................................................. 
•  Wo sollen wir diese Walzen hinstellen? .............................................................. 
•  Füllen Sie den Eimer mit gebrauchtem 

Schmiermittel. .............................................................. 
•  Wir sollten das Lager austauschen. .............................................................. 
•  Nehmen Sie den Deckel ab. .............................................................. 
•  Wann können wir die Messgeräte 

reparieren? .............................................................. 
•  Öldosen müssen ordnungsgemäß entsorgt 

werden. .............................................................. 
•  Heb es mit einem Wagenheber an. .............................................................. 
•  Wenn du es vergrößerst, kannst du die 

Risse deutlich sehen. .............................................................. 
•  Der Kolben wird durch expandiertes Gas 

nach oben gedrückt. .............................................................. 
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LekƟon 04_Werkzeuge_Kontext Sätze_Schlüssel 

•  Das ist ein warmgewalztes Stange. •  Toto je tyč valcovaná za tepla. 
•  Binden Sie es mit einem Seil fest. •  Priviažte to lanom. 
•  Wie hoch ist die Leistung dieses 

Kernkraftreaktors? •  Aký je výkon tohto jadrového reaktora? 
•  Lös das Ventil, sofort! •  Uvoľni ten ventil, hneď! 
•  Da ist ein Riss in der Windschutzscheibe. •  Na čelnom skle je prasklina. 
•  Du brauchst ein Tablett, das Essen ist heiß. •  Potrebuješ podnos, to jedlo je horúce. 
•  Wie viele Zylinder sind in diesem Motor? •  Koľko valcov má tento motor? 
•  Kannst du mir die Büroklammern reichen? •  Môžeš mi podať sponky na papier? 
•  Dieses Thermoelement ist kaputt. •  Tento termočlánok je pokazený. 
•  Wir müssen den Filter austauschen. •  Musíme vymeniť filter. 
•  Wer hat den Wagen dort hingestellt? •  Kto tam dal ten vozík? 
•  Dreh an der Kurbel! •  Otoč tou kľukou! 
•  Anders als in England haben wir zwei- oder 

dreipolige Stecker. 
•  Na rozdiel od Anglicka máme dvoj alebo 

trojkolíkové zástrčky. 
•  Wir benutzen C-Haken, um die Container 

zu beladen. 
•  Na nakladanie kontajnerov používame háky 

C. 
•  Die Welle dreht sich die ganze Zeit. •  Hriadeľ sa celý čas otáča. 
•  Der hydraulische Druck vervielfacht sich 

hier. •  Hydraulický tlak sa tu znásobuje. 
•  Wie viele Ersatzräder braucht ihr? •  Koľko náhradných kolies potrebujete? 
•  Die Isolierung ist unzureichend. •  Izolácia je nedostatočná. 
•  Können wir das mit einem Kran anheben? •  Môžeme to zdvihnúť žeriavom? 
•  Versuche es mit einem Schraubenschlüssel 

zu lösen. •  Skús to uvoľniť francúzskym kľúčom. 
•  Kannst du mir den Hammer reichen? •  Môžeš mi podať to kladivo? 
•  Es werden mehrere Geräte benötigt. •  Niekoľko spotrebičov je nutných. 
•  Die Schalttafel befindet sich im 

Kontrollraum. •  Ovládací panel je v riadiacej miestnosti. 

•  Die Glasröhren sind mit Neongas gefüllt. 
•  Sklenené trubice sú naplnené neónovým 

plynom. 
•  Kannst du mir den Schraubenzieher 

reichen? •  Môžeš mi podať ten skrutkovač? 
•  Wir gießen Ringe mit einem Durchmesser 

von bis zu fünfhundert. •  Odlievame krúžky až do priemeru päťsto. 
•  Vergessen Sie nicht, den Deckel zu 

entfernen. •  Nezabudnite odstrániť kryt. 
•  Nimm zuerst die Radkappe ab. •  Najskôr odstráňte kryt. 
•  Der Fernseher hat keine Antenne. •  Ten televízor nemá anténu. 
•  Das Kühlsystem ist an. •  Chladiaci systém je zapnutý. 
•  Wo können wir die Batterie aufladen? •  Kde môžeme nabiť batériu? 
•  Wo bekomme ich Schrauben und Muttern 

her? 
•  Kde môžem zohnať nejaké skrutky a 

matice? 
•  Besprühen Sie die Form, bevor Sie sie 

befüllen. 
•  Predtým, ako začnete plniť formu, 

postriekajte ju. 
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•  Der Verbrennungsmotor hat einen recht 
geringen Wirkungsgrad. 

•  Spaľovací motor má pomerne nízku 
účinnosť. 

•  Sehen Sie die Risse in der Nähe der Nabe? •  Vidíte tie praskliny v blízkosti náboja? 
•  Die Treibstofftanks sind fast leer. •  Palivové nádrže sú takmer prázdne. 

•  Du muss es mit G-Clips festklemmen. 
•  Musíš to znehybniť pomocou zvierok typu 

G. 
•  Du musst einen Steckschlüssel benutzen. •  Musíš použiť nástrčný kľúč. 
•  Brauchen wir irgendwelche speziellen 

Hilfsmittel? •  Potrebujeme nejaké špeciálne nástroje? 
•  Welche Werkzeuge werden wir brauchen? •  Aké náradie budeme potrebovať? 
•  Sei vorsichtig mit dem Stromkabel. •  Dávaj pozor na ten kábel. 
•  Du musst die Verstopfung beseitigen. •  Musíte odstrániť tú prekážku. 
•  Das Auto kann entweder einen Sechs- 

oder einen Achtzylindermotor haben. 
•  Auto môže mať šesťvalcový alebo 

osemvalcový motor. 
•  Er füllte den Eimer bis zum Rand. •  Naplnil vedro až po okraj. 
•  Befestige die Halterung an der Wand. •  Pripevni tú konzolu na stenu. 
•  Wie viele Zahnräder sind auf der Welle? •  Koľko ozubených kolies je na hriadeli? 
•  Seien Sie vorsichtig mit der Leiter. •  Opatrne s tým rebríkom. 
•  Schärfe die Klinge, bevor du beginnst. •  Predtým, ako začneš si naostri čepeľ. 
•  Das Scharnier besteht aus einem oberen 

und einem unteren Teil. •  Záves sa skladá z hornej a dolnej časti. 
•  Es wird mit einem Wasserstrahl 

geschnitten. •  Reže sa to vodným lúčom. 
•  Hol mir Lötzinn und einen Zinndraht. •  Prines mi spájku a cínový drôt. 
•  Was ist auf der Plattform? •  Čo je na tej plošine? 
•  Stellen Sie die Stabilisierungsflossen in die 

aufrechte Position. •  Nastavte stabilizátory do zvislej polohy. 
•  Sollten wir nicht die Sicherung 

auswechseln? •  Nemali by sme vymeniť poistku? 
•  Braucht Ihr irgendwelche Federn? •  Potrebujete nejaké pružiny? 
•  Du wirst einige Schrauben und Muttern 

brauchen. •  Budeš potrebovať nejaké skrutky a matice. 
•  Die Forstmaschinen sind mit Winden 

ausgestattet. •  Lesné stroje sú vybavené navijakmi. 
•  Die Papprolle steht in der Ecke. •  Tá rolka kartónu je v rohu. 
•  Füllen Sie  den Ofen mit der Schöpfkelle. •  Naplňte pec naberačkou. 
•  Schnall es oben fest. •  Priviaž to remienkom k vrchu. 
•  Die Schichten sindzusammengenietet. •  Plechy sú zoskrutkované. 
•  Jede Teilenummer beginnt mit einer Null. •  Každé výrobné číslo sa začína nulou. 
•  Die Rückstände werden in diesen Würfeln 

gelagert. •  Zvyšky sú uložené v tamtých kockách. 
•  Der Roboter ist durch ein Gitter geschützt. •  Robot je chránený mriežkou. 
•  Hol die Werkzeugkiste aus dem Regal. •  Prines z police tú škatuľu s náradím. 
•  Wie viele Linsen gibt es da? •  Koľko je tam šošoviek? 
•  Nehmen Sie die Bohrmaschine und einige 

Bohrer mit. •  Vezmite vŕtačku a nejaké vrtáky. 
•  Wie viele Scheibenwischer gibt es? •  Koľko je tam stieračov? 
•  Klemme es an den Tisch. •  Pripevni to svorkou na stôl. 
•  Kannst du mir die Taschenlampe reichen? •  Môžeš mi podať baterku? 
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•  In seinem Büro gibt es einen großen LCD-
Bildschirm. •  V jeho kancelárii je veľký LCD displej. 

•  Das Angusssystem besteht aus einem 
Trichter, Röhren und Kanälen. 

•  Liaci systém sa skladá z lievika, rúrok a 
kanálikov. 

•  Brauchen Sie noch mehr Ketten? •  Potrebujete ešte nejaké reťaze? 
•  Pinn es an die Tafel. •  Pripni to špendlíkom na nástenku! 
•  Kannst du mir die Schere reichen? •  Môžeš mi podať nožnice? 
•  Die Seriennummer ist auf dem Boden 

eingestanzt. •  Na spodnej časti je vyrazené sériové číslo. 
•  Den Hebel nicht bewegen. •  Nehýb s tou pákou! 
•  Wie viele Steckdosen gibt es im Gang? •  Koľko zásuviek je na chodbe? 
•  Kontrollieren Sie die Türdichtung! •  Skontrolujte tesnenie dverí! 
•  Drück auf den Knopf. •  Stlač tlačidlo! 
•  Die Rohre sind mit Kühlflüssigkeit gefüllt. •  Rúry sú naplnené chladiacou kvapalinou. 
•  Sie brauchen einen größeren Schlauch. •  Potrebujete väčšiu hadicu. 
•  Wie viele Becher brauchen wir? •  Koľko kadičiek potrebujeme? 
•  Wir benutzen Gabelstapler zum Be- und 

Entladen. 
•  Na nakladanie a vykladanie používame 

vysokozdvižné vozíky. 
•  Schmieren Sie die Zentriersäule ein. •  Namažte centrovací stĺpik. 
•  Wo sollen wir diese Walzen hinstellen? •  Kam dáme tieto valce? 
•  Füllen Sie den Eimer mit gebrauchtem 

Schmiermittel. •  Naplňte vedro použitým mazivom. 
•  Wir sollten das Lager austauschen. •  Mali by ste vymeniť ložisko. 
•  Nehmen Sie den Deckel ab. •  Odstráňte veko! 
•  Wann können wir die Messgeräte 

reparieren? •  Kedy môžeme opraviť meradlá? 
•  Öldosen müssen ordnungsgemäß entsorgt 

werden. 
•  Kanistre s olejom musia byť riadne 

zlikvidované. 
•  Heb es mit einem Wagenheber an. •  Zdvihni to zdvihákom. 
•  Wenn du es vergrößerst, kannst du die 

Risse deutlich sehen. •  Keď ho zväčšíš, jasne uvidíš praskliny. 
•  Der Kolben wird durch expandiertes Gas 

nach oben gedrückt. 
•  Piest je tlačený nahor expandovaným 

plynom. 
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LekƟon 05_Maße_Eigenschaŏen_Wortschatz_TEST 

•  flach, leer .............................................................. 
•  kleben .............................................................. 
•  Dekoration .............................................................. 
•  leicht .............................................................. 
•  horizontal .............................................................. 
•  elektromagnetisch .............................................................. 
•  Gallone .............................................................. 
•  Volt .............................................................. 
•  rostig .............................................................. 
•  dreieckig .............................................................. 
•  Watt .............................................................. 
•  Tiefe .............................................................. 
•  menschengemacht, künstlich .............................................................. 
•  Kilojoule .............................................................. 
•  rückwärts .............................................................. 
•  Höhe .............................................................. 
•  modular .............................................................. 
•  ungefähr .............................................................. 
•  Ampere .............................................................. 
•  blinken .............................................................. 
•  Breite .............................................................. 
•  metrisch .............................................................. 
•  Kreise .............................................................. 
•  entgegen dem Uhrzeigersinn .............................................................. 
•  rund .............................................................. 
•  Bruchteil .............................................................. 
•  zu .............................................................. 
•  diagonal .............................................................. 
•  gerissen .............................................................. 
•  an .............................................................. 
•  senkrecht .............................................................. 
•  Fuß (Längeneinheit) .............................................................. 
•  rutschig .............................................................. 
•  Halbkreis .............................................................. 
•  Pfund .............................................................. 
•  Diagonale .............................................................. 
•  imperiale Einheiten .............................................................. 
•  Kilometer .............................................................. 
•  Form .............................................................. 
•  Plan B .............................................................. 
•  schwer .............................................................. 
•  kalt .............................................................. 
•  synthetisch .............................................................. 
•  Diagramm .............................................................. 
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•  radioaktiv .............................................................. 
•  Kilowattstunden .............................................................. 
•  Kopf stehen .............................................................. 
•  elektrisch .............................................................. 
•  elektrisch betriebenes Fenster .............................................................. 
•  ausgebrannt .............................................................. 
•  schließen .............................................................. 
•  aufrecht .............................................................. 
•  vollautomatisch .............................................................. 
•  wiegen .............................................................. 
•  Merkmal .............................................................. 
•  Fuß .............................................................. 
•  Durchmesser .............................................................. 
•  Kugel .............................................................. 
•  wiederkehrend .............................................................. 
•  Zoll .............................................................. 
•  Quadratmeter .............................................................. 
•  Tonne .............................................................. 
•  zylindrisch .............................................................. 
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LekƟon 05_Maße_Eigenschaŏen_Wortschatz_Schlüssel 

•  flach, leer •  vybitý (batéria) 
•  kleben •  lepidlo 
•  Dekoration •  zdobenie, maľovanie, tapetovanie 
•  leicht •  ľahký 
•  horizontal •  horizontálny, vodorovný 
•  elektromagnetisch •  elektromagnetický 
•  Gallone •  galón 
•  Volt •  volty 
•  rostig •  hrdzavý 
•  dreieckig •  trojuholníkový 
•  Watt •  watt 
•  Tiefe •  hĺbka 
•  menschengemacht, künstlich •  umelo vytvorený, umelý 
•  Kilojoule •  kilojouly 
•  rückwärts •  dozadu, naspäť 
•  Höhe •  výška 
•  modular •  modulárny 
•  ungefähr •  približne (cca) 
•  Ampere •  zosilňovače 
•  blinken •  blikajúci 
•  Breite •  šírka 
•  metrisch •  metrický 
•  Kreise •  kruhy 
•  entgegen dem Uhrzeigersinn •  proti smeru hodinových ručičiek 
•  rund •  guľatý, kruhový 
•  Bruchteil •  zlomok 
•  zu •  príliš 
•  diagonal •  uhlopriečne, šikmo 
•  gerissen •  roztrhaný 
•  an •  zapnutý, zapojený 
•  senkrecht •  vertikálny, zvislý 
•  Fuß (Längeneinheit) •  stopy (jednotka dĺžky) 
•  rutschig •  klzký 
•  Halbkreis •  polokruh 
•  Pfund •  libra 
•  Diagonale •  uhlopriečka 
•  imperiale Einheiten •  britská sústava jednotiek 
•  Kilometer •  kilometer 
•  Form •  tvar 
•  Plan B •  záloha 
•  schwer •  ťažký 
•  kalt •  studený 
•  synthetisch •  syntetický 
•  Diagramm •  diagram 
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•  radioaktiv •  rádioaktívny 
•  Kilowattstunden •  kilowatthodiny 
•  Kopf stehen •  hore nohami 
•  elektrisch •  elektrický 
•  elektrisch betriebenes Fenster •  elektricky ovládané okná 
•  ausgebrannt •  spálený 
•  schließen •  zatvoriť, skončiť 
•  aufrecht •  vzpriamený, zvislý 
•  vollautomatisch •  plne automatický 
•  wiegen •  hmotnosť 
•  Merkmal •  funkcia, vlastnosť, rys 
•  Fuß •  stopa 
•  Durchmesser •  priemer 
•  Kugel •  guľa, oblasť 
•  wiederkehrend •  opakujúci sa, opakovaný 
•  Zoll •  palec 
•  Quadratmeter •  metre štvorcové  
•  Tonne •  tona 
•  zylindrisch •  valcovitý 
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LekƟon 05_Maße_Eigenschaŏen_Kontext Sätze_TEST 

•  Es ist zu kalt zum Richten. .............................................................. 
•  Messen Sie die Höhe. .............................................................. 
•  Eine rutschige Oberfläche kann sehr 

gefährlich sein. .............................................................. 
•  Imperiale Einheiten sind Pfund und Zoll. .............................................................. 
•  Wie berechnest du die Länge der 

Diagonale? .............................................................. 
•  Sie laden maximal 24,5 Tonnen. .............................................................. 
•  Ein Fuß ist 0,33 Meter. .............................................................. 
•  Er ist zu klein. .............................................................. 
•  Es hat die falsche Form. .............................................................. 
•  Das ist nur ein Bruchteil unserer Kapazität. .............................................................. 
•  Kannst du mir das auf dem Diagramm 

zeigen? .............................................................. 
•  Der Fluss ist hundert Fuß breit. .............................................................. 
•  Messen Sie die Breite. .............................................................. 
•  Sind diese Fenster elektrisch betrieben? .............................................................. 
•  Die Tanks haben eine runde Form. .............................................................. 
•  Passen Sie die Schnittlänge und -tiefe an. .............................................................. 
•  Der Schrott wird auf Radioaktivität 

geprüft. .............................................................. 
•  Das Papier war an den Schreibtisch 

geklebt. .............................................................. 
•  Wir verbrauchen zehntausend 

Kilowattstunden pro Jahr. .............................................................. 
•  Sie ist ungefähr 100 Yards lang. .............................................................. 
•  Ein Pfund ist 0,45 kg. .............................................................. 
•  Die Kontrollleuchte blinkte. .............................................................. 
•  Diese Presse produziert nur schwere 

Stücke. .............................................................. 
•  Wiegen Sie die Stange, bevor Sie sie zur 

Lagerung freigeben. .............................................................. 
•  Die Wellen breiten sich in Kreisen aus. .............................................................. 
•  Die Produkte sind in zylindrischen 

Schachteln verpackt. .............................................................. 
•  Wie viele Zentimeter hat ein Zoll? .............................................................. 
•  Das Fließband ist vollautomatisch. .............................................................. 
•  Wenn du die Stahlstangen im Freien liegen 

lässt, verrosten sie. .............................................................. 
•  Beim Joggen verbrennt man die meisten 

Kilojoule. .............................................................. 
•  Der Preis für eine Gallone liegt bei über 

fünf Dollar. .............................................................. 
•  Der Korridor braucht Dekoration. .............................................................. 
•  Ein Kilometer sind eintausend Meter. .............................................................. 
•  Es ist völlig ausgebrannt. .............................................................. 
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•  Das sind wiederkehrende Bestellungen. .............................................................. 
•  Welchen Durchmesser brauchst du? .............................................................. 
•  Es muss in einer horizontalen Position 

sein. .............................................................. 
•  Watt ist eine Leistungseinheit, die einem 

Joule pro Sekunde entspricht. .............................................................. 
•  Das elektromagnetische Feld wird erzeugt. .............................................................. 
•  Die Folie ist durch falschen Umgang 

gerissen. .............................................................. 
•  Es ist in aufrechter Position. .............................................................. 
•  Das ist ein synthetischer Gummi. .............................................................. 
•  Wer hat die Kunstfaser erfunden? .............................................................. 
•  Es bewegt sich rückwärts. .............................................................. 
•  Dreh es entgegen dem Uhrzeigersinn. .............................................................. 
•  Das ist ein modulares System. .............................................................. 
•  Die Fabrik wurde vor einigen Jahren 

geschlossen. .............................................................. 
•  Ist es an? .............................................................. 
•  Pyramiden haben einen dreieckigen 

Grundriss. .............................................................. 
•  Die Batterie ist leer. .............................................................. 
•  Wie viele Quadratmeter Lagerfläche gibt 

es? .............................................................. 
•  Diese Kugel besteht aus verschiedenen 

Gasen. .............................................................. 
•  Ein Volt ist der Unterschied im 

elektrischen Potential zwischen den beiden 
Punkten eines leitenden Drahtes. .............................................................. 

•  Lege es diagonal. .............................................................. 
•  Das metrische System wird auf der ganzen 

Welt anerkannt. .............................................................. 
•  Sag mir, dass du einen Plan B hast. .............................................................. 
•  Stell den Bildschirm in eine senkrechte 

Position. .............................................................. 
•  Diese Presse produziert nur leichte Stücke. .............................................................. 
•  Die Elektroinstallation muss genehmigt 

werden. .............................................................. 
•  Ein Ampermeter misst den elektrischen 

Strom. .............................................................. 
•  Welche Merkmale hat es? .............................................................. 
•  Die Welt steht Kopf. .............................................................. 
•  Zeichne mehrere Halbkreise. .............................................................. 
•  Ein Yard ist ein bisschen weniger als ein 

Meter. .............................................................. 
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LekƟon 05_Maße_Eigenschaŏen_Kontext Sätze_Schlüssel 

•  Es ist zu kalt zum Richten. 
•  Na to, aby sa to narovanlo je to príliš 

studené. 
•  Messen Sie die Höhe. •  Zmerajte výšku. 
•  Eine rutschige Oberfläche kann sehr 

gefährlich sein. •  Klzký povrch môže byť veľmi nebezpečný. 
•  Imperiale Einheiten sind Pfund und Zoll. •  V britskej sústave jednotiek sú libry a palce. 
•  Wie berechnest du die Länge der 

Diagonale? •  Ako vypočítaš dĺžku uhlopriečky? 
•  Sie laden maximal 24,5 Tonnen. •  Naložíte maximálne 24, 5 tony. 
•  Ein Fuß ist 0,33 Meter. •  Jedna stopa je 0, 33 metra. 
•  Er ist zu klein. •  Je to príliš malé. 
•  Es hat die falsche Form. •  Má to nesprávny tvar. 
•  Das ist nur ein Bruchteil unserer Kapazität. •  Je to len zlomok našej kapacity. 
•  Kannst du mir das auf dem Diagramm 

zeigen? •  Môžeš mi to ukázať na tom diagrame? 
•  Der Fluss ist hundert Fuß breit. •  Rieka je široká sto stôp. 
•  Messen Sie die Breite. •  Zmerajte šírku. 
•  Sind diese Fenster elektrisch betrieben? •  Sú tieto okná na elektrický pohon? 
•  Die Tanks haben eine runde Form. •  Nádrže majú kruhový tvar. 
•  Passen Sie die Schnittlänge und -tiefe an. •  Upravte dĺžku a hĺbku rezu. 
•  Der Schrott wird auf Radioaktivität 

geprüft. •  Šrot sa kontroluje na rádioaktivitu. 
•  Das Papier war an den Schreibtisch 

geklebt. •  Papier bol prilepený ku stolu. 
•  Wir verbrauchen zehntausend 

Kilowattstunden pro Jahr. 
•  Za rok spotrebujeme desaťtisíc 

kilowatthodín. 
•  Sie ist ungefähr 100 Yards lang. •  Je to približne sto yardov. 
•  Ein Pfund ist 0,45 kg. •  Jedna libra je 0, 45 kg. 
•  Die Kontrollleuchte blinkte. •  Kontrolka blikala. 
•  Diese Presse produziert nur schwere 

Stücke. •  Tento lis vyrába len ťažké kusy. 
•  Wiegen Sie die Stange, bevor Sie sie zur 

Lagerung freigeben. 
•  Predtým ako tú tyč uvoľníte na sklad ju 

odvážte. 
•  Die Wellen breiten sich in Kreisen aus. •  Vlny sa šíria v kruhoch. 
•  Die Produkte sind in zylindrischen 

Schachteln verpackt. •  Výrobky sa balia do valcovitých škatúľ. 
•  Wie viele Zentimeter hat ein Zoll? •  Koľko centimetrov je jeden palec? 
•  Das Fließband ist vollautomatisch. •  Montážna linka je plne automatická. 
•  Wenn du die Stahlstangen im Freien liegen 

lässt, verrosten sie. 
•  Keď necháš oceľové tyče vonku, 

zhrdzavejú. 
•  Beim Joggen verbrennt man die meisten 

Kilojoule. •  Behaním spáliš najviac kilojoulov. 
•  Der Preis für eine Gallone liegt bei über 

fünf Dollar. •  Cena galónu je viac ako päť dolárov. 
•  Der Korridor braucht Dekoration. •  Chodba potrebuje vyzdobiť. 
•  Ein Kilometer sind eintausend Meter. •  Kilometer je tisíc metrov. 
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•  Es ist völlig ausgebrannt. •  Je to úplne spálené. 
•  Das sind wiederkehrende Bestellungen. •  To sú opakované objednávky. 
•  Welchen Durchmesser brauchst du? •  Aký priemer potrebuješ? 
•  Es muss in einer horizontalen Position 

sein. •  Musí to byť vo vodorovnej polohe. 
•  Watt ist eine Leistungseinheit, die einem 

Joule pro Sekunde entspricht. 
•  Watt je jednotka výkonu, ekvivalent 

jedného joulu za sekundu. 
•  Das elektromagnetische Feld wird erzeugt. •  Vzniká elektromagnetické pole. 
•  Die Folie ist durch falschen Umgang 

gerissen. 
•  Fólia sa roztrhla v dôsledku nesprávnej 

manipulácie. 
•  Es ist in aufrechter Position. •  Je vo zvislej polohe. 
•  Das ist ein synthetischer Gummi. •  Toto je syntetická guma. 
•  Wer hat die Kunstfaser erfunden? •  Kto vynašiel umelé vlákno? 
•  Es bewegt sich rückwärts. •  Pohybuje sa to dozadu. 
•  Dreh es entgegen dem Uhrzeigersinn. •  Otočt to proti smeru hodinových ručičiek. 
•  Das ist ein modulares System. •  Toto je modulárny systém. 
•  Die Fabrik wurde vor einigen Jahren 

geschlossen. 
•  Továreň bola pred niekoľkými rokmi 

zatvorená. 
•  Ist es an? •  Je to zapnuté? 
•  Pyramiden haben einen dreieckigen 

Grundriss. •  Pyramídy majú trojuholníkový pôdorys. 
•  Die Batterie ist leer. •  Batéria je vybitá. 
•  Wie viele Quadratmeter Lagerfläche gibt 

es? 
•  Koľko metrov štvorcových skladovacích 

priestorov sa tam nachádza? 
•  Diese Kugel besteht aus verschiedenen 

Gasen. •  Táto guľa sa skladá z rôznych plynov. 
•  Ein Volt ist der Unterschied im 

elektrischen Potential zwischen den beiden 
Punkten eines leitenden Drahtes. 

•  Volt je rozdiel elektrického potenciálu 
medzi dvoma bodmi vodivého vodiča. 

•  Lege es diagonal. •  Umiestnite to šikmo. 
•  Das metrische System wird auf der ganzen 

Welt anerkannt. 
•  Metrický systém je uznávaný na celom 

svete. 
•  Sag mir, dass du einen Plan B hast. •  Povedz mi, že máš záložný plán. 
•  Stell den Bildschirm in eine senkrechte 

Position. •  Daj obrazovku do zvislej polohy! 
•  Diese Presse produziert nur leichte Stücke. •  Tento lis vyrába len ľahké kusy. 
•  Die Elektroinstallation muss genehmigt 

werden. •  Elektroinštalácia musí byť schválená. 
•  Ein Ampermeter misst den elektrischen 

Strom. •  Ampérmeter meria elektrický prúd. 
•  Welche Merkmale hat es? •  Aké to má vlastnosti? Aké to má funkcie? 
•  Die Welt steht Kopf. •  Svet je hore nohami. 
•  Zeichne mehrere Halbkreise. •  Nakresli niekoľko polkruhov. 
•  Ein Yard ist ein bisschen weniger als ein 

Meter. 
•  Jeden yard je o niečo menej ako jeden 

meter. 
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Karten_LekƟon 01 AkƟvitäten_Wortschatz_Kontext Sätze 

točiť sa Os sa stále točí. aktualizovať 

Aktualizoval si tú správu? dielňa Aká veľká je tá dielňa? 

diera Najprv sa pokús opraviť tú 
dieru. pásový dopravník 

Používame tento pásový 
dopravník. rozdrviť Kúsky sa najprv rozdrvia a 

potom roztavia. 

prekážka, zádrh Kde to viazne? ísť dole, klesať 

Miera nepodarkov klesá. ísť hore, rásť Výroba rastie. 

tekutina Hladina technických kvapalín sa 
musí pravidelne kontrolovať. kĺzať 

Prejdi týmito posuvnými 
dverami. kryt Kryt sa nesmie odstrániť. 
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Lektion 01 Aktivitäten_Wortschatz_Kontext Sätze_1 

aktualisieren Die Achse dreht sich weiter. drehen 

Wie groß ist die Werkstatt? Werkstatt Hast du den Bericht 
aktualisiert? 

Förderband Versuche erstmal, das Loch zu 
reparieren. Loch 

Die Stücke werden erst 
zerkleinert und dann 

geschmolzen. 
zerkleinern Wir benutzen dieses 

Förderband. 

sinken Wo ist der Haken? Haken, Schluckauf 

Die Produktion wird 
hochgefahren. hochfahren Die Schrottquote sinkt. 

schieben 
Der Stand der technischen 

Flüssigkeiten muss regelmäßig 
überprüft werden. 

Flüssigkeit 

Die Wache darf nicht entfernt 
werden. Wache Gehen Sie durch diese 

Schiebetür. 
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Lektion 01 Aktivitäten_Wortschatz_Kontext Sätze_2 

teplota liatia Teplota liatia je deväťsto 
stupňov. lis 

Kapacita lisu je sto kusov za 
hodinu. merať Ako meriate kvalitu? 

montážna linka Vyrábame to na tejto 
montážnej linke. nabiť 

Musíte nabiť batériu. ostriť, nabrúsiť Tá čepeľ potrebuje nabrúsiť. 

napájanie Zapni napájanie! naplniť 

Predtým, ako začnete, naplňte 
nádrž. narovnať Po valcovaní by sme mali tú tyč 

narovnať. 

upraviť Upravte dĺžku a hĺbku rezu. nástrek 

Nastriekajte jadro formy. nástrek, striekanie Striekanie trvá ešte dve minúty. 
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Lektion 01 Aktivitäten_Wortschatz_Kontext Sätze_2 

Presse Die Gießtemperatur beträgt 
neunhundert Grad. Gießtemperatur 

Wie messen Sie die Qualität? messen 
Die Kapazität der Presse 

beträgt hundert Stück pro 
Stunde. 

aufladen Wir stellen es auf diesem 
Fließband her. Fließband 

Die Klinge muss geschärft 
werden. schärfen Sie müssen die Batterie 

aufladen. 

füllen Schalte den Strom ein! Strom 

Wir sollten die Stange 
begradigen, nachdem wir sie 

gerollt haben. 
begradigen Füllen Sie den Tank auf, bevor 

Sie anfangen. 

spritzen Passen Sie die Schnittlänge und 
-tiefe an. anpassen 

Das Sprühen dauert noch zwei 
Minuten. Sprühen Spritzen Sie den Kern der Form. 
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Lektion 01 Aktivitäten_Wortschatz_Kontext Sätze_3 

navrhovať Projektant navrhuje budovy. o 10 % 

Prestoje sa znížili o 10 %. otočka do protismeru Ineď ako to bude možné sa 
otočte späť. 

operátor Operátor kontroluje parametre 
každú hodinu. odlievací stroj 

Bolo to vyrobené na tomto 
odlievacom stroji? odlievať Sú to špecialisti na odstredivé 

odlievanie. 

odpad Koľko odpadu vyprodukujeme? odstrániť 

Kryt sa nesmie odstrániť. odstredivé odlievanie Vyrába sa to odstredivým 
odlievaním. 

ohnúť Je to ohnuté. ohodnotiť 

Prehodnoťme svoje možnosti. ochranné okuliare Noste ochranné okuliare a 
chrániče sluchu. 
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Lektion 01 Aktivitäten_Wortschatz_Kontext Sätze_3 

um 10 % Der Designer entwirft 
Gebäude. entwerfen 

Kehre so schnell wie möglich 
um. Umkehr Die Ausfallzeit hat sich um 10% 

verringert. 

Gießmaschine Der Betreiber überprüft die 
Parameter jede Stunde. Betreiber 

Sie sind Spezialisten im 
Schleuderguss. Guss Wurde das in dieser 

Gießmaschine hergestellt? 

entfernen Wie viel Abfall produzieren 
wir? Abfall 

Es wird im 
Schleudergussverfahren 

hergestellt. 
Schleuderguss Die Abdeckung darf nicht 

entfernt werden. 

bewerten Es ist gebogen. biegen 

Tragen Sie eine Schutzbrille 
und einen Gehörschutz. Schutzbrille Bewerten wir unsere 

Möglichkeiten neu. 
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Lektion 01 Aktivitäten_Wortschatz_Kontext Sätze_4 

ochranné okuliare 
Pred vstupom do zariadenia si 

musíte nasadiť ochranné 
okuliare. 

obmedzený 

Vstupujete do obmedzenej 
zóny. obmedziť Musíme obmedziť prístup do 

tej oblasti. 

opotrebenie Je to trochu opotrebované. oprava 

Opravuje stroje. pec Vyčistite pec pred opätovným 
rozohriatím. 

help-desk, podpora 
Pracuje ako technik na help-
desku. Pracuje ako technická 

podpora. 
pohnúť, posunúť 

Nehýb s tým! prasklina, puklina, trhlina Vidíte tie praskliny? 

prestoje Prečo sú prestoje také vysoké? namazať, natrieť 

Namažte stredový stĺpik. prúd Toto zariadenie kontroluje 
prítok prúdu. 
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Lektion 01 Aktivitäten_Wortschatz_Kontext Sätze_4 

eingeschränkt 
Sie müssen eine Schutzbrille 

aufsetzen, bevor Sie die Anlage 
betreten. 

Schutzbrille 

Wir müssen den Zugang zu 
diesem Gebiet beschränken. beschränken Sie betreten jetzt das 

Sperrgebiet. 

reparieren Es ist ein wenig verschlissen. Verschleiß 

Reinige den Ofen, bevor du ihn 
wieder aufheizt. Ofen Er repariert Maschinen. 

bewegen Sie arbeitet als Helpdesk-
Technikerin. Help-desk 

Siehst du diese Risse? Riss Beweg es nicht. 

schmieren Warum ist die Ausfallzeit so 
hoch? Ausfallzeit 

Dieses Gerät kontrolliert den 
Stromzufluss. Strom Schmieren Sie den Mittelpfeiler 

ein. 
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Lektion 01 Aktivitäten_Wortschatz_Kontext Sätze_5 

predák, majster Každý majster je zodpovedný 
za svoj tím. predhrievanie 

Predhrievanie trvá desať minút. zložiť, preložiť Neprekladajte ten výkres. 

pripojený, pripevnený Toto bolo pripevnené na vrchu. pripojiť, priložiť 

Prosíme, aby ste priložili nejaké 
fotografie vady. recyklovať Recyklácia je biznis zajtrajška. 

rozpustiť /sa/ Látka sa pri kontakte s vodou 
rozpúšťa. rozšíriť 

Musíme rozšíriť montážnu 
linku. rozšíriť Môžete rozšíriť montážnu 

linku? 

riešiť Kto rieši problémy zákazníkov? skresať, znížiť 

Musíme znížiť náklady. skákať Odráža sa to od stropu. 
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Vorheizen Jeder Vorarbeiter ist für sein 
Team verantwortlich. Vorarbeiter 

Falte die Zeichnung nicht. falten Das Vorheizen dauert zehn 
Minuten. 

beifügen Das war oben befestigt. befestigt 

Recycling ist das Geschäft von 
morgen. recyceln Bitte fügen Sie einige Fotos des 

Defekts bei. 

erweitern 
Der Stoff löst sich auf, wenn er 

mit Wasser in Berührung 
kommt. 

sich auflösen 

Können Sie das Fließband 
verlängern? verlängern Wir müssen das Fließband 

erweitern. 

senken Wer löst das Problem des 
Kunden? lösen 

Es prallt an der Decke ab. abprallen Wir müssen die Kosten senken. 
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komponent, zložka Z koľkých zložiek sa to skladá? servis, služba 

Ten stroj potrebuje servis. vymazať Všetky súbory boli vymazané. 

zmena Pracujete na dve alebo tri 
zmeny? pilot 

Lieta lietadlami. zmontovať Montuje sa to v Číne. 

zmršťovanie Čo viete o tom zmršťovaní? znížiť 

Miera nepodarkov sa znížila. znížiť Musíme znížiť mieru 
nepodarkov. 

konštrukcia, stavba Toto je vo výstavbe. stavebný 

Kontrolujeme stavebné práce. stlačovať Zmršťuje sa to stlačeným 
plynom. 
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Service Aus wie vielen Teilen besteht 
es? Teil 

Alle Dateien wurden gelöscht. löschen Die Maschine benötigt Service. 

Bausatz Arbeiten Sie in zwei oder drei 
Schichten? Schicht 

Es wird in China 
zusammengebaut. zusammenbauen Es ist ein Bausatz. 

sinken Was wissen Sie über die 
Schrumpfung? Schrumpfung 

Wir müssen die Ausschussrate 
senken. senken Die Ausschussrate ist 

gesunken. 

Bau Das befindet sich im Bau. Bau 

Es schrumpft mit 
komprimiertem Gas. komprimieren Wir kontrollieren die 

Bauarbeiten. 
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stroj Koľko strojov tu už je? strojný inžinier 

Študoval strojárstvo. strojné zariadenie Koľko strojného zariadenia je 
potrebného? 

škrabať Pozor na škrabance na 
povrchu! chrániče sluchu 

Nasaďte si chrániče sluchu! skrutkovať Môžeš odskrutkovať to veko? 

ťahať Ťahaj opatrne! topiť 

Kusy sa najprv rozdrvia a 
potom roztopia. inžinier, technik Pracuje ako technik. 

technik Je to náš hlavný technik. teplota 

Skontrolujte teplotu! tlačiť Netlač silno. 
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Maschinenbauingenieur Wie viele Maschinen gibt es 
schon? Maschine 

Wie viele Maschinen werden 
benötigt? Maschinenpark Er hat Maschinenbau studiert. 

Ohrenschützer Vorsicht auf Kratzer auf der 
Oberfläche. Kratzer 

Kannst du den Deckel 
abschrauben? abschrauben Setzen Sie Ohrenschützer auf. 

schmelzen Zieh vorsichtig. ziehen 

Er arbeitet als Ingenieur. Ingenieur 
Die Stücke werden erst 

zerkleinert und dann 
geschmolzen. 

Temperatur Er ist unser Cheftechniker. Techniker 

Drück nicht zu fest. drücken Überprüfen Sie die 
Temperatur. 
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tlak Je ten stroj pod tlakom? otáčať, obiehať, rotovať 

Pracovníci pri montážnej linke 
rotujú. tuhnutie Ochladzovanie spôsobuje 

smerové tuhnutie. 

údržba Pracuje na oddelení údržby. udržovať 

Robí údržbu áut. únik Mali by sme vykonať skúšku 
tesnosti. 

utiahnuť Utiahni tú skrutku! utesniť, zapečatiť, zalepiť 

Zalepte okraje kartónovej 
škatule. uvoľnenie Kde je materiál uvoľnený do 

výroby? 

uvoľniť Uvoľni tie skrutky! závada, chyba 

Sú tam nejaké viditeľné 
závady? váľať sa, gúľať sa, kotúľať sa Kocky sa kotúľajú. 
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rotieren Steht die Maschine unter 
Druck? Druck 

Die Abkühlung bewirkt eine 
gerichtete Verfestigung. Verfestigung Die Arbeiter am Fließband 

rotieren. 

instandhalten Er arbeitet in der 
Wartungsabteilung. Wartung 

Wir sollten eine 
Dichtheitsprüfung machen. Leck Er hält Autos instand. 

verschließen Zieh die Schraube an. anziehen 

Wo wird das Material für die 
Produktion freigegeben? freigeben Verschließen Sie die Ränder 

des Kartons. 

Mangel Lös die Schrauben. lösen 

Die Würfel rollen. rollen Gibt es irgendwelche 
sichtbaren Mängel? 
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v smere hodinových ručičiek Miešaj tekutinu v smere 
hodinových ručičiek. odňať, vyňať 

Po ochladení odliatok odnímte. vybavenie Sú to výrobcovia meracích 
zariadení. 

výkres Kto nakreslil ten výkres? aktualizovať, modernizovať 

Systém sa aktualizuje každý 
deň. stlačiť, vyžmýkať Namoč handričku do vody, 

vyžmýkaj ju a utri špinu. 

vyparovať, odparovať Tekutina sa začala vyparovať. prepínač 

Prepnite vypínač do 
pohotovostnej polohy. vypnúť Vypni to! 

odpojiť (zo siete) Ten stroj je odpojený zo siete. 
Ten stroj nie je v zásuvke. zduriť sa, opuchnúť, napučať 

Napučí to uvoľneným plynom. vznášať sa, plávať po povrchu Čiastočky plávali na povrchu. 
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herausnehmen Rühr die Flüssigkeit im 
Uhrzeigersinn. im Uhrzeigersinn 

Sie sind Hersteller von 
Messausstattung. Ausstattung Nach dem Abkühlen den 

Abguss herausnehmen. 

aktualisieren Wer hat die Zeichnung 
angefertigt? Zeichnung 

Tauche den Lappen ins Wasser, 
wringe ihn aus und wische den 

Schmutz ab. 
auswringen Das System wird jeden Tag 

aktualisiert. 

Schalter Die Flüssigkeit begann zu 
verdampfen. verdampfen 

Schalte es aus! ausschalten Stell den Schalter auf Standby. 

anschwellen Die Maschine ist ausgesteckt. ausstecken 

Die Partikel schwammen an der 
Oberfläche. schwimmen, schweben Es schwillt mit dem 

freigesetzten Gas an. 
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vzorka Vezmi si vzorku! zapáliť 

Nezabudni zapáliť oheň. zapnúť Zapni to! 

zapojený Je to zapojené? zariadenie 

Toto zariadenie kontroluje 
prítok prúdu. zástrčka Je to zapojené? 

opätovne spustiť systém  Systém sa už hodinu naťahuje. zdvihnúť 

Ten žeriav dokáže zdvihnúť až 
päť ton. zvýšiť Celkový objem sa zvýši o 25 %. 

žíhanie Žíhanie uvoľňuje vnútorné 
napätie.   
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anzünden Nimm eine Probe! Probe 

Schalte es ein! einschalten Vergiss nicht, das Feuer 
anzuzünden. 

Gerät Ist es eingesteckt? eingesteckt 

Ist es eingesteckt? Stecker Dieses Gerät steuert den 
Stromzufluss. 

heben Das System wird seit einer 
Stunde neu gestartet. neu starten 

Das Gesamtvolumen wird sich 
um 25 % erhöhen. erhöhen Der Kran kann bis zu fünf 

Tonnen heben. 

  Das Glühen löst die innere 
Spannung. Glühen 

      

   



 155 

Karten_LekƟon 02_Qualität_LogisƟk_Wortschatz_Kontext Sätze 

analyzovať Analyzoval päť rôznych vzoriek. balenie 

Balenie do zámoria je 
náročnejšie. balenie Existujú nejaké špeciálne 

požiadavky na balenie? 

bezdrôtový Je k dispozícii bezdrôtové 
pripojenie? bezpečnostná kamera 

Všade sú bezpečnostné 
kamery. bezpečnostná prilba Vždy noste bezpečnostnú 

prilbu. 

údaje Potrebujeme veľa údajov. dvojbodka 

Daj na koniec vety dvojbodku. štítok Oštítkuj každú plechovku 
predtým, ako ju dáš do škatule. 

informácia/e Potrebujem nejaké informácie atrament 

V kartridži nie je atrament. dojednať Musíme dojednať lepšie 
podmienky. 
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Verpackung Er analysierte fünf 
verschiedene Proben. analysieren 

Gibt es besondere 
Anforderungen an die 

Verpackung? 
Verpackung Überseeverpackungen sind 

anspruchsvoller. 

Überwachungskamera Gibt es hier eine drahtlose 
Verbindung? drahtlos 

Tragen Sie immer einen 
Schutzhelm. Schutzhelm Es gibt überall 

Überwachungskameras. 

Doppelpunkt Wir brauchen eine Menge 
Daten. Daten 

Kleb auf jede Dose ein Etikett, 
bevor du sie in die Schachtel 

legst. 
Etikett Schreib am Ende des Satzes 

einen Doppelpunkt. 

Tinte Ich brauche ein paar 
Informationen. Information 

Wir müssen bessere 
Bedingungen aushandeln. aushandeln Es ist keine Tinte in der 

Patrone. 

   



 157 

Lektion 02_Qualität_Logistik_Wortschatz_Kontext Sätze_2 

kartón Zabalte to do kartónu. kontajner 

Koľko toho môžete napchať do 
kontajnera? kontrolný zoznam Prešli ste si kontrolný zoznam? 

kontrolovať Kontrolujeme stavebné práce. debna 

Skladuje sa to v debnách. kvalitár, technik kvality Toto je kancelária nášho 
technika kvality. 

lomka Nepíšte lomku. množstvo 

Naše priemerné množstvo je 
100 kusov za hodinu. router, smerovač Prosím, skontroluj, či router 

funguje správne. 

na sklade Koľko máme na sklade? nákup 

Oddelenie nákupu odvádza 
vynikajúcu prácu. detekcia, objavenie Pokúste sa odhaliť úniky. 
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Container Wickeln Sie es in Karton ein. Karton 

Sind Sie die Checkliste 
durchgegangen? Checkliste Wie viel kann man in den 

Container reinpacken? 

Kiste Wir überprüfen Bauarbeiten. überprüfen 

Das ist das Büro unseres 
Qualitätstechnikers. Qualitätstechniker Es wird in Kisten gelagert. 

Menge Schreiben Sie keinen 
Schrägstrich. Schrägstrich 

Überprüfe bitte, ob der Router 
richtig funktioniert. Router Unsere Durchschnittsmenge 

beträgt 100 Stück pro Stunde. 

Einkauf Wie viel haben wir auf Lager? auf Lager 

Versuchen Sie, die Lecks zu 
entdecken. Entdeckung Die Einkaufsabteilung macht 

einen hervorragenden Job. 
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nastavenie Musíme ten systém nastaviť. obal 

Odstráňte obal. odpojiť Pred začatím údržby odpoj 
stroj. 

odstraňovanie chýb Venuje sa hľadaniu problémov 
a odlaďovaniu. ochranné okuliare 

Vždy noste ochranné okuliare. ochranný náter Potrebujete dve vrstvy 
ochranného náteru. 

paleta Koľko paliet môžete poslať v 
jednom kamióne? pevné topánky, čižmy 

Nosenie rukavíc a pevných 
topánok je povinné. podmienky Musíme dohovoriť lepšie 

podmienky. 

podčiarnik Je to podčiarknuté. Píšem to s 
podčiarnikom. polica 

Nástroje sú na policiach. stojan, regál Je to niekde v druhom regáli 
naľavo. 
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Verpackung Wir müssen das System 
einrichten. Einrichtung 

Schalten Sie die Maschine ab, 
bevor Sie mit der Wartung 

beginnen. 
abschalten Entfernen Sie die Verpackung. 

Augenschutz 
Er kümmert sich um die 

Fehlersuche und 
Fehlerbeseitigung. 

Fehlerbeseitigung 

Sie brauchen zwei Lagen der 
Schutzschicht. Schutzschicht Tragt immer einen 

Augenschutz. 

Stiefel Wie viele Paletten können Sie 
in einem Lkw verschicken? Palette 

Wir müssen bessere 
Bedingungen aushandeln. Bedingungen Das Tragen von Handschuhen 

und Stiefeln ist Pflicht. 

Regal Es ist unterstrichen. unterstreichen 

Es ist irgendwo im zweiten 
Regal auf der linken Seite. Regal Die Werkzeuge stehen in den 

Regalen. 
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pomlčka Píše sa to s pomlčkou. programátor 

Programátor testuje kód. prepracovaný, namakaný Ich webová stránka je veľmi 
prepracovaná. 

zákaz vstupu na cudzí pozemok Na bráne je nápis "zákaz 
vstupu". prekročiť 

Pri teplote vyššej ako 50 
stupňov preťažiť, zahltiť Kamión bol preťažený. 

prijímať zásielky Zásielky dostávame každý deň 
do 17.00 hod. nalepiť, prilepiť 

Prosím, prilep to na nástenku. pripojiť, zapojiť Zapojte zariadenie skôr, ako s 
ním začnete pracovať. 

prístup Prístup bol zamietnutý. vrece 

Prášok je skladovaný vo 
vreciach. rukavice Nosenie rukavíc a topánok je 

povinné. 
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Software-Ingenieur Es wird mit einem Bindestrich 
geschrieben. Bindestrich 

Ihre Website ist wirklich 
ausgefeilt. ausgefeilt Er testet den Code. 

oberhalb von Am Tor steht das Schild 
"Betreten verboten". Betreten verboten 

Der Lkw war überladen. überladen Bei einer Temperatur oberhalb 
von 50 Grad 

kleben Wir erhalten jeden Tag bis 17 
Uhr Sendungen. Sendungen erhalten 

Schließen Sie das Gerät an, 
bevor Sie damit arbeiten. anschließen Bitte kleb es an das Schwarze 

Brett. 

Sack Der Zugang wurde verweigert. Zugang 

Das Tragen von Handschuhen 
und Stiefeln ist Pflicht. Handschuhe Das Pulver wird in Säcken 

gelagert. 
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riadiť Toto zariadenie riadi prítok 
prúdu. sklad 

Pracuje v sklade. skladovanie Aké sú podmienky skladovania? 

zjednávať Ako veľmi môžeme zjednávať? súbory (počítačové) 

Nemôžem sa k tým súborom 
dostať. GPS, súradnice Môžeš mi dať súradnice GPS ? 

pripojenie, spojenie Je tu niekde pripojenie na 
internet? spravovať databázu 

Kto je zodpovedný za správu 
databázy? sud Prečo je to v sudoch? 

štrbina, otvor, port Na ľavej strane sú dva porty 
pre USB. stohovať 

Musíte nastohovať tie palety. bodka www.apple.com 

   



 164 

Lektion 02_Qualität_Logistik_Wortschatz_Kontext Sätze_5 

Lager Dieses Gerät kontrolliert den 
Stromzufluss. kontrollieren 

Wie sind die 
Lagerungsbedingungen? Lagerung Er arbeitet im Lager. 

Dateien Wie sehr können wir feilschen? feilschen 

Kannst du mir die GPS-
Koordinaten geben? GPS Ich kann nicht auf die Dateien 

zugreifen. 

die Datenbank verwalten Gibt es irgendwo eine 
Internetverbindung? Verbindung 

Warum ist es in Fässern? Fass Wer ist für die Verwaltung der 
Datenbank zuständig? 

stapeln Es gibt zwei USB-Steckplätze 
auf der linken Seite. Steckplatz 

www.apple.com Punkt Sie müssen die Paletten 
stapeln. 
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viesť záznamy Záznamy sa musia viesť 
elektronicky. uhasiť 

Koľko je tu hasiacich prístrojov? pošmyknúť sa Pošmykol sa a spadol. 

spadnúť Pošmykol sa a spadol. varovanie, upozornenie 

Je to posledné varovanie. vychytávky, elektronické hračky Existuje veľa vychytávok, ktoré 
ti môžu uľahčiť život. 

riadiaca miestnosť Ovládací panel sa nachádza v 
riadiacej miestnosti. vložiť, vsunúť 

Vlož lístok s čiarovým kódom 
smerom nahor. vtrúsenina Sú v odliatku nejaké viditeľné 

vtrúseniny? 

vozidlo Koľko vozidiel má prísť? zariadenia 

Hygienické zariadenia sú 
nedostatočné. výhodná kúpa To by bola výhodná kúpa. 
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löschen Die Aufzeichnungen müssen 
elektronisch geführt werden. Aufzeichnungen führen 

Er ist ausgerutscht und 
gestürzt. ausrutschen Wie viele Feuerlöscher gibt es? 

Warnung Er rutschte aus und stürzte. stürzen 

Es gibt viele Geräte, die dir das 
Leben leichter machen können. Geräte Das ist die letzte Warnung. 

einstecken Das Bedienfeld ist im 
Kontrollraum. Kontrollraum 

Gibt es sichtbare Einschlüsse 
im Abguss? Einschluss Steck das Ticket mit dem 

Strichcode nach oben ein. 

Einrichtungen Wie viele Fahrzeuge sollen 
noch kommen? Fahrzeug 

Das wäre ein Schnäppchen. Schnäppchen Die sanitären Einrichtungen 
sind unzureichend. 
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hľadanie problémov Venuje sa hľadaniu problémov 
a odlaďovaniu. výrobca 

Sú výrobcovia meracích 
zariadení. vysielačka Na komunikáciu používame 

vysielačky. 

vzorka Skúma vzorky. zabaliť 

Ako by sme to mali zabaliť? záruka Aká dlhá je záruka, ktorú 
poskytujete? 

prepravný Porozprávaj sa s prepravnou 
spoločnosťou. zásielka (lodná) 

Zásielka príde budúci týždeň. zásobovanie Zásobovanie funguje perfektne. 

zavináč Môj e-mail je peter zavináč 
gmail.com skontrolovať 

Strážnik vám skontroluje 
občiansky preukaz. preskúmať, skúmať Skúma vzorky. 
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Hersteller 
Er kümmert sich um die 

Fehlersuche und 
Fehlerbehebung. 

Fehlersuche 

Wir benutzen Funkgeräte, um 
zu kommunizieren. Funkgerät Sie sind Hersteller von 

Messgeräten. 

verpacken Er untersucht Proben. Probe 

Wie lange ist die Garantie, die 
Sie geben? Garantie Wie sollen wir es verpacken? 

Sendung Sprich mit der Transportfirma. Transport 

Die Beschaffung funktioniert 
perfekt. Beschaffung Die Sendung kommt nächste 

Woche. 

kontrollieren Meine E-Mail-Adresse ist peter 
at gmail.com at (@) 

Er untersucht Proben. untersuchen Der Wachmann wird Ihren 
Ausweis kontrollieren. 
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skúška nárazom Máte výsledky kreštestu? správa 

Kedy si napísal tú správu? novinky, správa Dobrá správa je, že... 

zranenie V poslednom čase nedošlo k 
žiadnemu úrazu.   
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Bericht Haben Sie die Crashtest-
Ergebnisse? Crashtest 

Die gute Nachricht ist, dass... Nachricht Wann hast du den Bericht 
geschrieben? 

  In letzter Zeit gab es keine 
Verletzungen. Verletzung 
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betón Je to z betónu. drôt 

Je to vyrobené z drôtu. drevo Škatule sú vyrobené z dreva. 

drevo Musíme to vložiť do drevených 
debničiek. dusík 

Dusík je pre 
poľnohospodárstvo kľúčový. fólia Zabaľte to do ochrannej fólie. 

hélium Nádrže sú naplnené héliom. hliník 

Aký je pomer medzi hliníkom a 
zliatinou? izolácia Izolácia je nedostatočná. 

jed Kto je oprávnený pracovať s 
jedmi? keramický 

AKékoľvek keramické vložky sú 
veľmi krehké. kyslík Na zváranie potrebuješ kyslík. 
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Draht Es ist aus Beton. Beton 

Die Kisten sind aus Holz 
gefertigt. Holz Es ist aus Draht gemacht. 

Stickstoff Wir müssen es in Holzkisten 
legen. Holz 

Wickeln Sie es in eine 
Schutzfolie ein. Folie Stickstoff ist wichtig für die 

Landwirtschaft. 

Aluminium Die Tanks sind mit Helium 
gefüllt. Helium 

Die Isolierung ist unzureichend. Isolierung Wie ist das Verhältnis zwischen 
Aluminium und der Legierung? 

Keramik Wer ist berechtigt, mit Giften 
zu arbeiten? Gift 

Zum Schweißen brauchst du 
Sauerstoff. Sauerstoff Die Keramikeinsätze sind sehr 

zerbrechlich. 
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látka, tkanina Je to vyrobené z látky? magnet 

Magnet priťahuje železné látky. oceľ Je to vyrobené z ocele. 

olovo Toto auto jazdí na bezolovnaté 
palivo. oxid uhličitý 

Emisie oxidu uhličitého ničia 
ozónovú vrstvu. pórovitosť Vnútorná pórovitosť je príliš 

vysoká. 

guma Je to z gumy? sklolaminát, sklená vata 

Je to vyrobené zo sklolaminátu. sklo Sú tam aj niektoré komponenty 
zo skla. 

surovina Kde získavate suroviny? tekutý dusík 

Skladuje sa to v tekutom 
dusíku. tekutý kov Tekutý kov je veľmi horúci. 

   



 174 

Lektion 03_Materialien_Wortschatz_Kontext Sätze_2 

Magnet Ist es aus Stoff? Stoff 

Es ist aus Stahl gefertigt. Stahl Ein Magnet zieht eisenhaltige 
Stoffe an. 

Kohlendioxid Dieses Auto läuft mit bleifreiem 
Benzin. Blei 

Die innere Porosität ist zu 
hoch. Porosität Kohlendioxidemissionen 

zerstören die Ozonschicht. 

Glasfaser Ist es aus Gummi? Gummi 

Es gibt auch einige 
Glaskomponenten. Glas Es ist aus Glasfaser. 

flüssiger Stickstoff Woher bekommen Sie das 
Rohmaterial? Rohmaterial 

Das geschmolzene Metall ist 
sehr heiß. geschmolzenes Metall Es wird in flüssigem Stickstoff 

gelagert. 
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tyč Potrebujete okrúhlu alebo 
hranatú tyč? vlákno 

Je to prepojené optickým 
vláknom. vlna Pridávate nejakú prírodnú 

vlnu? 
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Faser Brauchen Sie eine runde oder 
eine eckige Stange? Stange 

Fügen Sie natürliche Wolle 
hinzu? Wolle Es ist über eine optische Faser 

verbunden. 
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kanister, konzerva, plechovka Kanistre s olejom musia byť 
riadne zlikvidované. anténa 

Ten televízor nemá anténu. jadrový reaktor Aký je výkon tohto jadrového 
reaktora? 

batéria Kde môžeme nabiť batériu? čelné sklo, predné sklo 

Na čelnom skle je prasklina. čepeľ Predtým, ako začneš si naostri 
čepeľ. 

šošovka Koľko je tam šošoviek? LCD displej 

V jeho kancelárii je veľký LCD 
displej. zásuvka Koľko zásuviek je na chodbe? 

filter Musíme vymeniť filter. forma 

Predtým, ako začnete plniť 
formu, postriekajte ju. francúzsky kľúč Skús to uvoľniť francúzskym 

kľúčom. 
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Antenne 
Öldosen müssen 

ordnungsgemäß entsorgt 
werden. 

Dose 

Wie hoch ist die Leistung dieses 
Kernkraftreaktors? Kernkraftreaktor Der Fernseher hat keine 

Antenne. 

Windschutzscheibe Wo können wir die Batterie 
aufladen? Batterie 

Schärfe die Klinge, bevor du 
beginnst. Klinge Da ist ein Riss in der 

Windschutzscheibe. 

LCD-Bildschirm Wie viele Linsen gibt es da? Linse 

Wie viele Steckdosen gibt es im 
Gang? Steckdose In seinem Büro gibt es einen 

großen LCD-Bildschirm. 

Form Wir müssen den Filter 
austauschen. Filter 

Versuche es mit einem 
Schraubenschlüssel zu lösen. Schraubenschlüssel Besprühen Sie die Form, bevor 

Sie sie befüllen. 
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hadica Potrebujete väčšiu hadicu. hák, háčik 

Na nakladanie kontajnerov 
používame háky C. hriadeľ Hriadeľ sa celý čas otáča. 

hydraulický tlak Hydraulický tlak sa tu 
znásobuje. chladiaci systém 

Chladiaci systém je zapnutý. izolácia Izolácia je nedostatočná. 

žeriav Môžeme to zdvihnúť žeriavom? kadičky 

Koľko kadičiek potrebujeme? kladivo Môžeš mi podať to kladivo? 

kľuka Otoč tou kľukou! koleso 

Koľko náhradných kolies 
potrebujete? konzola, držiak Pripevni tú konzolu na stenu. 
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Haken Sie brauchen einen größeren 
Schlauch. Schlauch 

Die Welle dreht sich die ganze 
Zeit. Welle Wir benutzen C-Haken, um die 

Container zu beladen. 

Kühlsystem Der hydraulische Druck 
vervielfacht sich hier. hydraulischer Druck 

Die Isolierung ist unzureichend. Isolierung Das Kühlsystem ist an. 

Becher Können wir das mit einem Kran 
anheben? Kran 

Kannst du mir den Hammer 
reichen? Hammer Wie viele Becher brauchen wir? 

Rad Dreh an der Kurbel! Kurbel 

Befestige die Halterung an der 
Wand. Halterung Wie viele Ersatzräder braucht 

ihr? 
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kocka Zvyšky sú uložené v tamtých 
kockách. kruh, krúžok 

Odlievame krúžky až do 
priemeru päťsto. kryt Nezabudnite odstrániť kryt. 

kryt náboja Najskôr odstráňte kryt. lano 

Priviažte to lanom. naberačka Naplňte pec naberačkou. 

ložisko Mali by ste vymeniť ložisko. matice 

Kde môžem zohnať nejaké 
skrutky a matice? meradlo Kedy môžeme opraviť 

meradlá? 

motor Spaľovací motor má pomerne 
nízku účinnosť. náboj 

Vidíte tie praskliny v blízkosti 
náboja? palivová nádrž Palivové nádrže sú takmer 

prázdne. 
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Ring Die Rückstände werden in 
diesen Würfeln gelagert. Würfel 

Vergessen Sie nicht, den Deckel 
zu entfernen. Deckel 

Wir gießen Ringe mit einem 
Durchmesser von bis zu 

fünfhundert. 

Seil Nimm zuerst die Radkappe ab. Radkappe 

Füllen Sie  den Ofen mit der 
Schöpfkelle. Schöpfkelle Binden Sie es mit einem Seil 

fest. 

Mutter Wir sollten das Lager 
austauschen. Lager 

Wann können wir die 
Messgeräte reparieren? Messgerät Wo bekomme ich Schrauben 

und Muttern her? 

Nabe 
Der Verbrennungsmotor hat 

einen recht geringen 
Wirkungsgrad. 

Motor 

Die Treibstofftanks sind fast 
leer. Tank Sehen Sie die Risse in der Nähe 

der Nabe? 
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lievik Liaci systém sa skladá z lievika, 
rúrok a kanálikov. nástrčný kľúč 

Musíš použiť nástrčný kľúč. nástroj Potrebujeme nejaké špeciálne 
nástroje? 

nástroj Aké náradie budeme 
potrebovať? navijak, rumpál 

Lesné stroje sú vybavené 
navijakmi. nožnice Môžeš mi podať nožnice? 

skrutka Plechy sú zoskrutkované. okraj, hrana, ráfik 

Naplnil vedro až po okraj. ovládací panel Ovládací panel je v riadiacej 
miestnosti. 

prevod, ozubené koleso Koľko ozubených kolies je na 
hriadeli? spájka 

Prines mi spájku a cínový drôt. páka Nehýb s tou pákou! 
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Steckschlüssel 
Das Angusssystem besteht aus 

einem Trichter, Röhren und 
Kanälen. 

Trichter 

Brauchen wir irgendwelche 
speziellen Hilfsmittel? Hilfsmittel Du musst einen Steckschlüssel 

benutzen. 

Winde Welche Werkzeuge werden wir 
brauchen? Werkzeug 

Kannst du mir die Schere 
reichen? Schere Die Forstmaschinen sind mit 

Winden ausgestattet. 

Rand Die Schichten 
sindzusammengenietet. zusammenschrauben 

Die Schalttafel befindet sich im 
Kontrollraum. Schalttafel Er füllte den Eimer bis zum 

Rand. 

Löten Wie viele Zahnräder sind auf 
der Welle? Zahnrad 

Den Hebel nicht bewegen. Hebel Hol mir Lötzinn und einen 
Zinndraht. 
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záves Záves sa skladá z hornej a 
dolnej časti. lúč 

Reže sa to vodným lúčom. piest Piest je tlačený nahor 
expandovaným plynom. 

plošina, nástupište Čo je na tej plošine? plutvy, stabilizátory 

Nastavte stabilizátory do zvislej 
polohy. poistka Nemali by sme vymeniť 

poistku? 

pružina Potrebujete nejaké pružiny? prekážka, zablokovanie 

Musíte odstrániť tú prekážku. napájací kábel, napájacia lišta Dávaj pozor na ten kábel. 

rolka, kotúč, valec, cievka Tá rolka kartónu je v rohu. ručná vŕtačka 

Vezmite vŕtačku a nejaké 
vrtáky. popruh, remeň, remienok Priviaž to remienkom k vrchu. 
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Strahl 
Das Scharnier besteht aus 
einem oberen und einem 

unteren Teil. 
Scharnier 

Der Kolben wird durch 
expandiertes Gas nach oben 

gedrückt. 
Kolben Es wird mit einem Wasserstrahl 

geschnitten. 

Flossen Was ist auf der Plattform? Plattform 

Sollten wir nicht die Sicherung 
auswechseln? Sicherung 

Stellen Sie die 
Stabilisierungsflossen in die 

aufrechte Position. 

Verstopfung Braucht Ihr irgendwelche 
Federn? Feder 

Sei vorsichtig mit dem 
Stromkabel. Stromkabel Du musst die Verstopfung 

beseitigen. 

Bohrmaschine Die Papprolle steht in der Ecke. Rolle 

Schnall es oben fest. festschnallen Nehmen Sie die Bohrmaschine 
und einige Bohrer mit. 
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reťaz Potrebujete ešte nejaké 
reťaze? výrobné číslo 

Každé výrobné číslo sa začína 
nulou. sériové číslo Na spodnej časti je vyrazené 

sériové číslo. 

mriežka, sieťka Robot je chránený mriežkou. skrinka na náradie 

Prines z police tú škatuľu s 
náradím. stĺp, stĺpik Namažte centrovací stĺpik. 

spotrebič Niekoľko spotrebičov je 
nutných. utrieť 

Koľko je tam stieračov? svorka Pripevni to svorkou na stôl. 

baterka Môžeš mi podať baterku? sponka na papier, spinka, 
elektrická svorka, príchytka 

Môžeš mi podať sponky na 
papier? zvierka G Musíš to znehybniť pomocou 

zvierok typu G. 
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Teilenummer Brauchen Sie noch mehr 
Ketten? Kette 

Die Seriennummer ist auf dem 
Boden eingestanzt. Seriennummer Jede Teilenummer beginnt mit 

einer Null. 

Werkzeugkiste Der Roboter ist durch ein Gitter 
geschützt. Gitter 

Schmieren Sie die Zentriersäule 
ein. Säule Hol die Werkzeugkiste aus dem 

Regal. 

wischen Es werden mehrere Geräte 
benötigt. Gerät 

Klemme es an den Tisch. klemmen Wie viele Scheibenwischer gibt 
es? 

Klammer Kannst du mir die 
Taschenlampe reichen? Taschenlampe 

Du muss es mit G-Clips 
festklemmen. G-Clips Kannst du mir die 

Büroklammern reichen? 
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šesťvalcový motor Auto môže mať šesťvalcový 
alebo osemvalcový motor. špendlík 

Pripni to špendlíkom na 
nástenku! skrutka Budeš potrebovať nejaké 

skrutky a matice. 

skrutkovač Môžeš mi podať ten 
skrutkovač? podnos, tácka 

Potrebuješ podnos, to jedlo je 
horúce. termočlánok Tento termočlánok je 

pokazený. 

tesnenie Skontrolujte tesnenie dverí! tlačidlo 

Stlač tlačidlo! rúry, potrubie Rúry sú naplnené chladiacou 
kvapalinou. 

trojkolíková zástrčka 
Na rozdiel od Anglicka máme 

dvoj alebo trojkolíkové 
zástrčky. 

rúrka 

Sklenené trubice sú naplnené 
neónovým plynom. valcovaný Toto je tyč valcovaná za tepla. 
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pinnen 
Das Auto kann entweder einen 

Sechs- oder einen 
Achtzylindermotor haben. 

Sechs-Zylinder-Motor 

Du wirst einige Schrauben und 
Muttern brauchen. Schraube Pinn es an die Tafel. 

Tablett Kannst du mir den 
Schraubenzieher reichen? Schraubenzieher 

Dieses Thermoelement ist 
kaputt. Thermoelement Du brauchst ein Tablett, das 

Essen ist heiß. 

Knopf Kontrollieren Sie die 
Türdichtung! Dichtung 

Die Rohre sind mit 
Kühlflüssigkeit gefüllt. Rohr Drück auf den Knopf. 

Röhre 
Anders als in England haben 

wir zwei- oder dreipolige 
Stecker. 

dreipoliger Stecker 

Das ist ein warmgewalztes 
Stange. gewalzt Die Glasröhren sind mit 

Neongas gefüllt. 
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valec Koľko valcov má tento motor? valec, valček, natáčka 

Kam dáme tieto valce? vedro Naplňte vedro použitým 
mazivom. 

ventil Uvoľni ten ventil, hneď! veko 

Odstráňte veko! vozík Kto tam dal ten vozík? 

vysokozdvižný vozík 
Na nakladanie a vykladanie 
používame vysokozdvižné 

vozíky. 
zdvihák 

Zdvihni to zdvihákom. zväčšiť Keď ho zväčšíš, jasne uvidíš 
praskliny. 

rebrík Opatrne s tým rebríkom.   
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Walze Wie viele Zylinder sind in 
diesem Motor? Zylinder 

Füllen Sie den Eimer mit 
gebrauchtem Schmiermittel. Eimer Wo sollen wir diese Walzen 

hinstellen? 

Deckel Lös das Ventil, sofort! Ventil 

Wer hat den Wagen dort 
hingestellt? Wagen Nehmen Sie den Deckel ab. 

Wagenheber Wir benutzen Gabelstapler zum 
Be- und Entladen. Gabelstapler 

Wenn du es vergrößerst, 
kannst du die Risse deutlich 

sehen. 
vergrössern Heb es mit einem Wagenheber 

an. 

  Seien Sie vorsichtig mit der 
Leiter. Leiter 
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zosilňovače Ampérmeter meria elektrický 
prúd. blikajúci 

Kontrolka blikala. britská sústava jednotiek V britskej sústave jednotiek sú 
libry a palce. 

uhlopriečne, šikmo Umiestnite to šikmo. uhlopriečka 

Ako vypočítaš dĺžku 
uhlopriečky? elektrický Elektroinštalácia musí byť 

schválená. 

elektricky ovládané okná Sú tieto okná na elektrický 
pohon? elektromagnetický 

Vzniká elektromagnetické pole. galón Cena galónu je viac ako päť 
dolárov. 

hĺbka Upravte dĺžku a hĺbku rezu. horizontálny, vodorovný 

Musí to byť vo vodorovnej 
polohe. studený Na to, aby sa to narovanlo je to 

príliš studené. 
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blinken Ein Ampermeter misst den 
elektrischen Strom. Ampere 

Imperiale Einheiten sind Pfund 
und Zoll. imperiale Einheiten Die Kontrollleuchte blinkte. 

Diagonale Lege es diagonal. diagonal 

Die Elektroinstallation muss 
genehmigt werden. elektrisch Wie berechnest du die Länge 

der Diagonale? 

elektromagnetisch Sind diese Fenster elektrisch 
betrieben? elektrisch betriebenes Fenster 

Der Preis für eine Gallone liegt 
bei über fünf Dollar. Gallone Das elektromagnetische Feld 

wird erzeugt. 

horizontal Passen Sie die Schnittlänge und 
-tiefe an. Tiefe 

Es ist zu kalt zum Richten. kalt Es muss in einer horizontalen 
Position sein. 
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kilojouly Behaním spáliš najviac 
kilojoulov. kilometer 

Kilometer je tisíc metrov. kilowatthodiny Za rok spotrebujeme desaťtisíc 
kilowatthodín. 

klzký Klzký povrch môže byť veľmi 
nebezpečný. guľa, oblasť 

Táto guľa sa skladá z rôznych 
plynov. guľatý, kruhový Nádrže majú kruhový tvar. 

ľahký Tento lis vyrába len ľahké kusy. lepidlo 

Papier bol prilepený ku stolu. libra Jedna libra je 0, 45 kg. 

metrický Metrický systém je uznávaný 
na celom svete. metre štvorcové  

Koľko metrov štvorcových 
skladovacích priestorov sa tam 

nachádza? 
modulárny Toto je modulárny systém. 
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Kilometer Beim Joggen verbrennt man die 
meisten Kilojoule. Kilojoule 

Wir verbrauchen zehntausend 
Kilowattstunden pro Jahr. Kilowattstunden Ein Kilometer sind eintausend 

Meter. 

Kugel Eine rutschige Oberfläche kann 
sehr gefährlich sein. rutschig 

Die Tanks haben eine runde 
Form. rund Diese Kugel besteht aus 

verschiedenen Gasen. 

kleben Diese Presse produziert nur 
leichte Stücke. leicht 

Ein Pfund ist 0,45 kg. Pfund Das Papier war an den 
Schreibtisch geklebt. 

Quadratmeter Das metrische System wird auf 
der ganzen Welt anerkannt. metrisch 

Das ist ein modulares System. modular Wie viele Quadratmeter 
Lagerfläche gibt es? 
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kruhy Vlny sa šíria v kruhoch. opakujúci sa, opakovaný 

To sú opakované objednávky. palec Koľko centimetrov je jeden 
palec? 

plne automatický Montážna linka je plne 
automatická. 

proti smeru hodinových 
ručičiek 

Otočt to proti smeru 
hodinových ručičiek. priemer Aký priemer potrebuješ? 

približne (cca) Je to približne sto yardov. príliš 

Je to príliš malé. polokruh Nakresli niekoľko polkruhov. 

rádioaktívny Šrot sa kontroluje na 
rádioaktivitu. hrdzavý 

Keď necháš oceľové tyče 
vonku, zhrdzavejú. roztrhaný Fólia sa roztrhla v dôsledku 

nesprávnej manipulácie. 
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wiederkehrend Die Wellen breiten sich in 
Kreisen aus. Kreise 

Wie viele Zentimeter hat ein 
Zoll? Zoll Das sind wiederkehrende 

Bestellungen. 

entgegen dem Uhrzeigersinn Das Fließband ist 
vollautomatisch. vollautomatisch 

Welchen Durchmesser 
brauchst du? Durchmesser Dreh es entgegen dem 

Uhrzeigersinn. 

zu Sie ist ungefähr 100 Yards lang. ungefähr 

Zeichne mehrere Halbkreise. Halbkreis Er ist zu klein. 

rostig Der Schrott wird auf 
Radioaktivität geprüft. radioaktiv 

Die Folie ist durch falschen 
Umgang gerissen. gerissen 

Wenn du die Stahlstangen im 
Freien liegen lässt, verrosten 

sie. 
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spálený Je to úplne spálené. diagram 

Môžeš mi to ukázať na tom 
diagrame? stopa Jedna stopa je 0, 33 metra. 

stopy (jednotka dĺžky) Rieka je široká sto stôp. vzpriamený, zvislý 

Je vo zvislej polohe. syntetický Toto je syntetická guma. 

umelo vytvorený, umelý Kto vynašiel umelé vlákno? šírka 

Zmerajte šírku. ťažký Tento lis vyrába len ťažké kusy. 

trojuholníkový Pyramídy majú trojuholníkový 
pôdorys. tona 

Naložíte maximálne 24, 5 tony. tvar Má to nesprávny tvar. 
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Diagramm Es ist völlig ausgebrannt. ausgebrannt 

Ein Fuß ist 0,33 Meter. Fuß Kannst du mir das auf dem 
Diagramm zeigen? 

aufrecht Der Fluss ist hundert Fuß breit. Fuß (Längeneinheit) 

Das ist ein synthetischer 
Gummi. synthetisch Es ist in aufrechter Position. 

Breite Wer hat die Kunstfaser 
erfunden? menschengemacht, künstlich 

Diese Presse produziert nur 
schwere Stücke. schwer Messen Sie die Breite. 

Tonne Pyramiden haben einen 
dreieckigen Grundriss. dreieckig 

Es hat die falsche Form. Form Sie laden maximal 24,5 Tonnen. 
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hmotnosť Predtým ako tú tyč uvoľníte na 
sklad ju odvážte. valcovitý 

Výrobky sa balia do valcovitých 
škatúľ. vertikálny, zvislý Daj obrazovku do zvislej 

polohy! 

funkcia, vlastnosť, rys Aké to má vlastnosti? Aké to 
má funkcie? volty 

Volt je rozdiel elektrického 
potenciálu medzi dvoma bodmi 

vodivého vodiča. 
vybitý (batéria) Batéria je vybitá. 

výška Zmerajte výšku. hore nohami 

Svet je hore nohami. watt 
Watt je jednotka výkonu, 

ekvivalent jedného joulu za 
sekundu. 

Jeden yard je o niečo menej 
ako jeden meter. záloha Povedz mi, že máš záložný plán. 

zapnutý, zapojený Je to zapnuté? zatvoriť, skončiť 
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zylindrisch Wiegen Sie die Stange, bevor 
Sie sie zur Lagerung freigeben. wiegen 

Stell den Bildschirm in eine 
senkrechte Position. senkrecht 

Die Produkte sind in 
zylindrischen Schachteln 

verpackt. 

Volt Welche Merkmale hat es? Merkmal 

Die Batterie ist leer. flach, leer 

Ein Volt ist der Unterschied im 
elektrischen Potential zwischen 

den beiden Punkten eines 
leitenden Drahtes. 

Kopf stehen Messen Sie die Höhe. Höhe 

Watt ist eine Leistungseinheit, 
die einem Joule pro Sekunde 

entspricht. 
Watt Die Welt steht Kopf. 

Sag mir, dass du einen Plan B 
hast. Plan B Ein Yard ist ein bisschen 

weniger als ein Meter. 

schließen Ist es an? an 
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Továreň bola pred niekoľkými 
rokmi zatvorená. 

zdobenie, maľovanie, 
tapetovanie Chodba potrebuje vyzdobiť. 

zlomok Je to len zlomok našej kapacity. dozadu, naspäť 

Pohybuje sa to dozadu.     
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Der Korridor braucht 
Dekoration. Dekoration Die Fabrik wurde vor einigen 

Jahren geschlossen. 

rückwärts Das ist nur ein Bruchteil 
unserer Kapazität. Bruchteil 

    Es bewegt sich rückwärts. 

      

      

      

      

      

 


